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М У А Л Л И Ф Л А Р Д А Н

Узбек тпли Узбекпстон Республпкасишгаг давлат 
тпли, Узбек халцпнпнг она тплп. Узбек тилпнп ўрганиш 
ва билиш жумҳурпятимиздаги барча кшппларнинг ша- 
рафлп бурчи.

Узбек тплппи жумҳуриятпмпзнннг давлат тили деб 
қонунлаштирилшпи мадапий ҳаётимизда катта воқеа 
бўлиб, тил муоммоларинп ҳал этпшда, унпнг ижтпмоий 
вазифасп кеигайишпда, ўқув ва ўқитув пшларпнп тако- 
миллаштиришда беқиёс аҳамиятга эга.

Шумҳуриятпмиз давлат тплп ҳақидаги қонунннинг 
17-моддаспда: «Ўзбекистоп Республикаси жумҳурият дав- 
лат тилида... дарсликлар, ўқув-методик ва илмий-техник 
адабиётлар нашр этишнп таъминлайди.

Узбекистон ССРда бошқа республикалар билан муайяп 
шартномалар тузган, ёки келпшгап ҳолда рус, қорақал- 
поқ, тожпк, қозоқ, қирғиз, туркман ва бошқа тилларда 
ўқитиладиган мактаблар дарсликлар, ўқув-методик, ба- 
дпий ва илмий-технпк адабиётлар билан таъминланади. 
Шунингдек қардош республикаларда яшаётган Ўзбек- 
ларни ўзбек тилидаги ўқув-методик, бадиий ва плмий- 
техник адабиётлар билан таъминланди. Узбекистоп жум- 
ҳуриятп республикадап ташқарида ҳам ўзбек тилинп ас- 
раш ва ривожлантиришга, маориф ва маданиятни тарақ- 
қпй эттиришга ёрдам беради» — деб кўрсатилгап.

Ҳукуматпмиз қарорларида умумий ўрта мактаблар, 
ҳунар-техника бплим юртлари, ўрта махсус ва олий ўқув 
юртларида таълимни ривожлантпришнинг сифат жпҳат- 
дан янги босқичга ўтишини таъминлаш зарурлиги қай- 
та-қайта таъкидланади. Бунинг учун ҳар бир ўқитувчи, 
хусусан, она тили ва адабпёт ўқитувчиси қайта қуриш- 
нипг фаол нштирокчисп бўлпши керак.

Цайта қуриш ўқув-методик база яратиш. Бу таълим- 
тарбия методикасипи такомиллаштирпшпи, ўзбек тил-
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шунослигига оид мавжуд дастур, дарслик ва цўлланма- 
ларни давр талаби асосида дайта нашр этишни, айрим 
ўдув фанлар бўйича янги дастур, дарслик, қўлланма ва 
методик кўрсатмалар яратишни кўзда тутади. Афсуски, 
биз бунга ҳали эрнша олганимпз йўқ.

Узбек тилини ўдптишдаги апа шу заруриятни назарда 
тутпб, оз бўлса ҳам, ўқувчилар, талабалар, муаллимлар, 
журналистлар ва маданий оҳартув ходимларига ҳамда 
ўзбек тилини ўрганувчи бошҳа халҳ вакилларига, кенг 
жамоатчиликка ёрдам килиш мақсадида ушбу маълумот- 
нома яратплди.

Маълумотномага V—XI синфларнппг ўдув дастур- 
ларидаги тилшунослик, лексика, фонетика, графика, 
орфографпя, орфоэпия, ёзув, сўз ясалиши, морфология, 
синтаксис ва пунктуацияга алодадор асосий мавзулар 
киритплди.

Узбек тилинпнг бу маълумотномасини тузишда мак- 
таб, педагогика билим юрти ва олий ўқув юртлари учун 
тузилгап илгариги ҳамда ҳозир амалда қўлланмоҳда 
бўлган ўҳув ҳўллапмаларн «Лингвистнк терминларнипг 
изоҳли луғати» (проф. А. П. Ҳожиев) ва бошца адабнёт- 
лардан фойдаланилди.

Маълумотнома ўзбек тилида биринчи марта тузилгаии 
учун аирим камчилик ва нуцсонларнинг бўлиши табиий- 
дир. Кптобча ҳаҳида билдирилган фикр ва мулоҳазалар- 
ни муаллпфлар самимпят билан ҳабул ҳиладилар.
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АДАБИЙ ТИЛ НИМА?

Адабпй тил — умумхалқ тилшшнг энг юқорп формаси, 
ёзма шакли. Шунинг учун у ўз тарихипи бизнпнг за- 
монамизгача етиб келган энг цадимги ёзма ёдгорликлар 
тилпдан бошлайди. Бизгача етиб келган умумхалқ тили 
асосида ёзилган ёдгорликлар қанчалнк узод даврга хос 
бўлса, адабий тплимиз тарихи ҳам шунчалик узоқ та- 
рихга эга бўлади.

Узбек адабий тили тарихи — ўзбек элати ва милла- 
тинпнг адабий тили бўлиб, умумхалқ тили бойликлари- 
нинг қайта ишланиши ва нутқ воситалари асосида яра- 
тплган янги услуб, сўз формалари, пборалар тарихи ҳам- 
Дир.

Адабий тил жонли тил — диалект, шева, ёки шева- 
лар негизида қолипланпб маълум бир нормага солинган, 
ёзув билан таъминланган, функционал қўлланиш дара- 
жаси кенг бўлган тил. Ҳозиргп ўзбек адабий тилининг 
оғзакп формаси путқ товушлари, урғу, интонация ва 
тўғри талаффуз нормаларига асосланади.

Шундай қилиб, ўзбек адабий тили ҳозирги кунда 
бадиий-публицистик ва илмий адабиёт тили, умуман, 
матбуот тпли, мактаб, радио, телевидение, давлат муасса- 
саларининг тили тарзида асоспй алоқа воситаси бўлиб 
хпзмат қилмоқда. Унинг маданиятимиз тараққиётидаги 
аҳамиятп беқиёсдир.

Умумхалқ тилининг икки тармоги бўлиб, улар адабий 
тил ва жонли тил кўринишида бўлади. «Адабий тил» ва 
«бадиий адабиёт тпли» терминларп яқпн тушунчалар 
бўлиш билан бирга, ҳамма вақт ҳам бир-бирига мос туш- 
майди.

Адабий тил ёзувчилар, умуман, зиёлилар томонидан 
қайта ишланган, нормалашган, барча ўзбеклар учун 
намуна бўладиган, умумхалқ тилипинг энг яхши ифода- 
имкониятлари мужассамланган тилдир. Бадиий адабиёт
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тили эса умумхалқ тили тарацқиёти қонунларига бўйсу- 
нади, матбуот тпли ҳисобланган адабий тилга ва сўзла- 
шув тили ҳисобланган жонли тилга асосланади. Қайси- 
ки, ёзувчп ҳаётий воцеаларнн тасвнрлаганда, образ ярат- 
ганда, асосан, адабий тил ифода воситаларидан, жонли 
тилдаги шева элементларпдан, касб-ҳунарга хос сўз-тер- 
миплардан ҳам кенг фойдаланпладхг.

Умуман, бадиий адабиёт тили адабий тилга караган- 
да кенг қамровлндир.

Шуни унутмаслик зарур: ҳар қандай образ, ҳар қан- 
дай характер, ҳар қандай тасвир, ҳар қандан «ғоявий- 
эстетик талаб», хуллас, бадинй адабнётнинг барча ун- 
сурлари фақат тил воситасида ифодалапади. Бадипй 
асар тили ўргапнлганда ёзувчннинг халқ тилп дурдона- 
ларидан, имкониятларидан, тасвир воситаларпдап фой- 
даланиш қобилияти, сўз-ибораларни мақсадга мувофпқ 
ишлата бнлиш ва унга жило, сайқал бера олпш таланти 
назарда тутилади. Чунки сўз юксак ғоявнйлик, бадипй- 
лик қуроли саналади.

Бадиий тил бирикмаси писбпй маънода бўлиб, уни 
бадиий услуб дейиш тўғрпроқдир. Цайсики, бадиий тил- 
бадиий асар тили адабий тилнинг публнцистик, илмпй, 
расмий ва сўзлашув услублари кабн функционал кўри- 
нишларидан бирпдир. Бадиий услуб ўз ичида поэтик, 
прозаик ва драматик услубларга бўлинадп.

Ёзувчи бадиий тил орқали образ ва мапзаралар ярат- 
ганда, уларнинг моҳнятини очиб кўрсатадиган сўз ва 
иборалар танлайди: асл ва кўчма маъноли, шаклдош, 
маънодош, зид маъноли, ўзлашган, историзм, архаизм 
неологизм, диалектизм, профессионализм, жаргонизм- 
лардан фойдаланади. Шу хилда ёзувчи асар ғоясига, 
мазмунига ва қайси даврни акс эттиришига қараб «қури- 
лиш материали» ҳисоблацган сўздан — халқ тилп бой- 
лигидан фойдаланади.

ЎЗБЕК АДАБИЙ ТИЛИНИНГ 
АСОСИЙ ТАРАҚҚИЁТ БОСҚИЧЛАРИ

Узбек адабий тили тарихи қуйидаги тўрт даврга бў- 
лпнади: 1. Қадимги туркий адабий тил (XI асргача).

Туркий тилда сўзлашувчи халқларда ёзувнинг пай- 
до бўлиши муносабати билан энг қадимги, туркий элат- 
лар учун муштарак бўлгап адабий тил ҳам шакллана 
бошлаган эди. Бу давр тил хусусиятларини ўрганишда
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қадимги туркий руник (Урхун—енпсей) ва уйғур алфа- 
витларида ёзилган ёдгорликлар тили асосий манба бўлади.

2. Эски туркий адабий тил (XI асрдан XIV асргача).
X I—XII асрларда эски туркий адабий тилнинг шакл-

ланиш жараёни асосан тугалланади. Бу даврдаги туркпй 
қабила тилларини ўрганишда Маҳмуд Қошғарпйнинг 
«Девону луғатит турк» (XI аср) асари тарихий ва плмпй 
жиҳатдан катта аҳампятга эга. Эскн туркий адабпй тпл- 
нинг асосий ёдномалари: «Қутадғу билпг» (XI аср), 
«Ҳикматлар» (XII аср). «Ҳибатул ҳадойиҳ» (XII— 
XIII аср), «Циссаи Юсуф» (XIII аср).

3. Эски ўзбек адабий тили (XIV асрдаи XIX асрнпнг 
II ярмигача). Бу давр адабий тилининг хусусиятларини 
ўрганншда дастлаб, Рабғузийнинг «Қиссаи Рабғузии» 
(1310 й ) ., Дутбнинг «Хусрав ва Шнрин», Хоразмнйпинг 
«Муҳаббатпома» ва Ҳофпз Хоразмийнинг шеърларп 
манба бўлади.

Эски ўзбек адабий тилини тарақдий эттиришда Лут- 
фий, Отоий, Саккокий, Яқиний, Гадоий, Юсуф Ампрпй, 
Навоий, Ҳусайний, Бобур, Муҳаммад Солнҳ, Хожа. Маж- 
лисий, Абулғози Баҳодирхон, Турдн, Гулханий кабп 
ёзувчиларнинг хизматлари катта бўлган. Хусусап, улуғ 
Навонй тарихимизда бирипчи бўлиб, туркпй (ўзбек) 
тилини адабий тил бўла олиши мумкнн эканлигинп ама- 
лий ва назарий жиҳатдап исботлаб берган эди.

4. Ҳозирги ўзбек адабий тили (XIX аср II ярмндан 
ҳозирги кунгача). Адабий тилкмизнипг бу даври 1870 
йилдан, яъни ўзбек тилида «Туркистон вилоятпнппг 
газета» си чиқа бошлаган вақтдап бошлаб ҳозиргача 
даврни ўз ичига қамраб олади.

Шўро даврида мамлакатимиз халқлари ҳаётпда мпсл- 
сиз ўзгаришлар вужудга келди. Бу ўзгаришлар жамият- 
нпнг янги социал-сиёсий қурилиши, социалистик экономп- 
канпнг тез суратда ўсншп, фан-техниканинг беқпёс гул- 
лаши ва маданий революция соҳасидаги улуғвор вази- 
фаларни амалга ошприлишида ўз ифодасини топдп.

Шўро даврида ўзбек миллати ва ўзбек миллий адабшх 
тили тўла шаклланди ва ривожланди.

XIX аср II ярмида, Ўрта Осиёнинг Руссия томонидан 
босиб олиииши ва Октябрь ииқилобидан кейинги ўзбек 
халқи ҳаётида содир бўлган барча ўзгаришлар, янги- 
ликлар ана шу давр ўзбек адабий тилида, ўз акспни 
топди. Айниқса, тилнинг луғат составида ижтпмоий- 
ишлаб чиқариш муносабатлари, фан, адабиёт, маданпят 
тараққиёти билан боғланган ҳамма ўзгаришлар ва пн-
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сон фаолиятинииг истагап бошқа соҳалари яҳқол кўзга 
ташланади.

Бу даврдаги ўзбек тили лексикасининг бойиши ва 
грамматик қурилишининг такомиллашишпда рус тили- 
нинг таъсири сезиларли бўлди.

УЗБЕК ТИЛИ— МУРАККАБ ДИАЛЕКТЛИ ТИЛ

Туркий тиллар орасида ўзбек тили ўзининг мураккаб 
диалектал хусусиятларга эгалиги ва бу диалектлар бир- 
бирларидан айрим фонетик, морфологик ҳамда лексик 
жиҳатдап фарқланнши билап характерланадп.

Узбек диалектологияси Е. Д. Поливанов, А. К. Боров- 
коз, К. К. Юдахин, Ғози Олим Юнусов, В. В. Решетов, 
Ш. Ш. Шоабдураҳмонов, Ф. А. Абдуллаев, С. И. Ибро- 
ҳимов, А. Ш. Шерматов, X. Дониёров, Н. Ражабов 
каби олимларимизнинг назарий ва практик аҳамиятга 
эга бўлган тарихий — диалектологик тадҳиқотлари билан 
фан сифатида шаклланди ва ривожланди. Ҳозиргн кунда 
у туркологияда ўз ўрнига ва йирик мутахассис кадрла- 
рига эга. Сўнгги йилларда ўзбек шеваларишх алоҳида ҳам- 
да гуруҳлаб, тарихий-қиёсий аспектда ўрганиш бўйича 
тўпчамлар, дарслик ва методик қўллапмалар ва шевалар 
луғати яратилди.

Адабий тпл диалект ва шеваларга таъсир этиб, улар- 
нпнг хусусиятларшш ўзига яцинлаштириб борар экан, 
ўрнп билан жонли тилдан озицланиб, шевалардаги сўз ва 
пборалар ҳисобига бойиб боради. Айрим нарса-ҳодисалар- 
нипг номлари адабий тилда, унинг лугатларида учра- 
маиди, лекнн диалект ва шеваларда мавжуд бўлади. Бун- 
дан чогда конкрет нарса-ҳодисаларнинг номларини анг- 
латувчп сўзларни, терминларпи ҳе'ч иккиланмасдан ше- 
валардан олиб, адабшх тилга киритишимиз керак. Маса- 
лан: сирғалик ёки солшхчоҳ — ҳулоқнипг пастки дисми- 
даги юмшоқ ери-исирга осадиган ери (рус. мочка), ка- 
лангки — кўпчилик олдида ўзипи тута олмайдпган, ен- 
гил табиатли кишп; арпабадиён — хушбўй ҳпд берувчи 
ўсимлик, анис: ўркач— оёқнинг юзп (подъем ногп). 
самсоқ (<саримсоқ) — гўдакнинг исм қўйилгунча но- 
ми; учузак — учта бола туҳцап хотиннинг болалари ёки 
цўйнипг дўзилари; ўтик ёки ўтук — ўтадиган жой (пере- 
ход); дингилтак — юк кўтарганда чопон барини елкага 
мослаштириш; шивит — укроп; тушурги — оқова сувлар 
тушадиган ариқ ва ҳоказо.

Бундай адабип тилимиз лугатларида учрамаган ай-
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рим сўз, термип ва ибораларнп адабий тилга олиб кпрпб, 
уларпипг ҳуцуқини тиклашда Ҳамза Ҳакимзода Ниёзпй, 
Лбдулла Қодирий, Чўлпон Фптрат, Ғафур Ғулом, Ойбек, 
Абдулла Цаҳҳор, Яшин, Саид Аҳмад сингари ёзувчилар- 
нииг хизматлари катта.

Бундан бадпий асарларда пшлатилгап ҳар бир диа- 
лектал сўз келгусида адабий тилда ўрип эгаллайди деган 
маъпо апглашплмаслпгп керак.

«Лаҳжа» термшга арабча лаҳжа ифода; сўз-
лашув; шева; овоз маъноларини билдиради. Лаҳжа турли 
террнториядаги бпр хил фопетпк, грамматпк ва лекспк 
хусусиятларга эга бўлган диалектлар йиғиндиси, гуруҳи. 
Узбек тили таркибида уч лаҳжа (қарлуд, қипчоҳ, ўғуз) 
ва бу лаҳжалар составига кнрувчп бир қанча диалект- 
лар мавжуд.

Биргнпа қарлуц лаҳжасипипг Фарғона группасп ўз 
ичига тўрт диалектпп ҳамраб олади: Намангап диалекти, 
Андижон—Шаҳрпхоп диалекти, Ўш—Ўзган диалекти, 
Марғнлон—Цўҳоп дпалекти. Бу диалектларнипг умумий 
бир-бирига яцин томоплари билап бирга фарқ қиладнган 
ўзига хос хусусиятлари ҳам бор.

ДИАЛЕКТ

Дпалект грекча (Иа1ек1оз — сўзлашув дегани. Дна- 
лект бнр-бпрнга яқип шева хусуспятларпни ўзида бпр- 
лаштиргап шевалар гуруҳидпр. Масалан: Царшп дпа- 
лекти, Тошкепт диалекти, Самарцапд—Бухоро дпалекти 
кабп. Булардан Тошкепт диалектнпп олсак, бу диалект 
Тошкент шаҳар шеваснни, Тошкепт областидаги Пис- 
кент, Паркент, Ипёзбошп, Цорахитой сипгарн шевалар- 
ни ўз ичига оладн (Тошкепт областидаги Дипчоҳ лаҳ- 
жаспга кнрувчи шевалардан ташҳари). Ўзбек диалект- 
ларп ўзларинннг фонетик, лекснк ва морфологпк хусу- 
сиятларп билап фаркланадилар. Масалап:

Тошкентда Марғнлон—Қўқопда Памаиганда

чэҚэлэ:/ бувэк эйэл..
чэқэлэғ 1 
нарвэн шэтъ шетъ/ /шэтъ
нънэчъ сэзэнек зсозэнэк
тэнчэ сэндэл сэндэл
бэрвэттъ бэрйэттъ боруттъ
кечдурун кеч кечқуруп ва ш. к.
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ШЕВА

Шева термпни тожик тилидап олинган. Шева бирор 
шаҳар, район ёки цишлоц ҳудудидаги аҳолининг маҳал- 
лпй сўзлашув тили, диалектнинг кичик бир қисмидир. 
Масалан: Уйчи шеваси, Поп шеваси, Паркеит шевасп, 
Нанман шеваси, Бахмал шеваси, Ҳазорасп шеваси, Жпз- 
зах шеваси ва ш. к.

1. Фонетик фарқлар. Царлуқ лаҳжаси таркпбига ки- 
рувчи шеваларда унлп фонемалар сони 6 тадан (Тош- 
кент, Наманган, Самарқанд, Бухоро) 8 тагача (Анди- 
жои, Уш, Уйчи, Чортоқ, Олмос) бўлса, кипчоқ лаҳжасига 
онд шеваларда 9— 10 га боради. Ўғуз лаҳжасига тааллуқ- 
лп шеваларда маъно фарқловчн мустақил чўзиқ фоне- 
малар бўлганлиги сабабли бу шеваларда уили фонема- 
лар сопи 18 тагача боради.

Қарлуқ лаҳжаси шеваларнда (Тошкент, Наманган) 
бпрламчи фопематпк характерга эга бўлгап чўзпқ унлп- 
лар учрамайди. Бу шеваларда ундошларпинг тушуви 
ҳпсобпга ҳосил бўлган иккиламчи чўзиқ унлплар қўл- 
ланадп:

1) к тушиши иатнжасида , у, ъ чўзнлади ( , у:, ъ:) 
хэмэ: (хамак, сапча), елэ: (элак), е 1пэ: (эшак), 
нучу: (нечук), ълъ:ч (пликча — жимжилоқ);

2) х нпнг тушиши билаи , о, е чўзилади (э:, о:, е:): 
тэ:тэ (тахта), то:тэхЗн (Тўхтахон), те:нъ: техник — 
Намангап) ва ш. к.

Бпрламчи чўзнқ унлилар туркин тнллардап асосан 
қпрғпз, туркман ва ёқут тилларида ва Қорабулоқ, Туркпс- 
тон, Иқон, Царноқ, Жапубий Хоразм каби ўзбек шева- 
ларида кенг қўлланади. Масалан, Хпва шевасида: ат 
(лошадь), а:д (псм), от (трава), о:т (олов); йаз (ппши), 
йа:з (лето); Иқон шевасида: бар (пди), ба:р (есть), аруқ 
(худой), а:руқ — ариқ, аг (оғмоқ), а:ғ (балиқ тутадиган 
тўр) ва ш. к.

Ўғуз лаҳжаснга кирувчи шеваларда (Жап. Хоразм) сўз 
бошпда т ва к товушлари жаранглашади: дил-тил, гел-кел.

Цнпчоқ лаҳжаси шеваларида сўз бошида й > ж  ҳоди- 
саси мавжуд: жол — йўл, жуқа — юқа, жахсм — яхши; 
г > в : тав—тоғ, бав—боғ, авуз—оғиз; г > й :  тийдп—тегди; 
г > й :  жийьга—йиғпн ва ш. к.

2. Морфологик фарқлар. Ўтган замон апиқлик феъли-
нинг па эгалик аффиксининг биринчи шахс кўплик фор- 
маси Тошкент тип шеваларда (у) вуз / /  (у) вузэ
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/ / —у з / /у з э  : ўй уз//ўй у  зэ — уйимиз; келду-
вуз//келдувзэ //келдуз//|келдузэ — келдик.

Аниқ ҳозирги замон феъли Тошкент тип шеваларда — 
вот, Фарғона тип шеваларда — йэп / / —йап, Самарқанд— 
Бухоро тип шеваларда — о п, ўғуз лаҳжасида — йатир, 
қипчоқ лаҳжаспда жатмр аффикслари билан ифода- 
ланади.

ли боғловчпси Фарғона тип шеваларда, асосан, жуфт 
сўзларнинг иккала компонентида қўлланади. Маъно ва- 
зифаси адабий тилимиздаги ва боғловчисининг маъно 
вазифасига мос келади: ҳэрэтепэлъй эшлэчълэ(р)дэ.| 
этэлъ—оэлэлъ кегэнь зэрокэн—Қоратепалик апгулачилар- 
дан ота ва бола келгани зўр экан. Бу боғловчи қадимги 
туркпй ёдгорликларидан Култагин, Мўғилон, Тўнюқуд 
ёдномаларп ва фол очиш китобида кенг қўлланган.

3. Лексик фарқлар. Тошкент тип шеваларда ўғир, 
Фарғона тип шеваларда келъ; Тошкент тип шеваларда 
нэрвэн , Фарғона тип шеваларда шэгъ, шэтъ, шотъ, 
Фарғона тип шеваларда оар қ ъ т// бэлқут, Тошкент тип 
ва Самарқанд — Бухоро тип шеваларда духэбэ ва 
бахмал; Уғуз лаҳжасида орэ, қарлуқ лаҳжасида устун; 
ўғузларда ожэк , қарлуқ ва қипчоқларда бузоғ//бузав; 
қарлуқларда тухум, ўғузларда йумуртэ, қипчоқларда 
мэйэк ва ш. к.

ДИАЛЕКТОЛОГИЯ
Диалектология тилшунослпкнинг бир бўлими бўлиб, 

маҳаллип ҳудуддаги шева ва диалектларнп ўрганадп. 
Дпалектология грекча сИа1екЮз — сўзлашув ва 1о£08 — 
илм сўзларидан таркиб топган.

«Ўзбек дпалектологиясп» Октябрь пнқилобидан кейип 
фан спфатпда шаклланди ва ривожланиб келмоқда.

ДИАЛЕКТОГРАФИЯ
Айрим диалектларнинг фонетик системаси, грам- 

матик қурилишн ва луғат хусусиятларини системали 
тасвирий баён қилпб берилпши (липгвистик география).

ТАРИХИЙ ДИАЛЕКТОЛОГИЯ
Диалект, шева ва шевалар гуруҳпга хос ҳодиса ва 

хусусиятлариинг даврлараро эволюцион тараққиёти, ўз- 
гариши ва генезиси масалалари билан шуғулланувчи диа- 
лектология.

«Диалект ва шеваларнп тарихий жиҳатдан ўрганиш 
уларнинг ўтмишини ойдинлаштириш учун, тил тарихн
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учун ва диалектологик атлас тузишдаги лпнгво-геогра- 
фик текширишлар учун зарур». Тарихий диалектология 
ўрни билан бизгача етиб келган ёзма ёдгорликлар ма- 
териалларига ҳам асосланади.

Афсуски, ўзбек тилшупослигида тарихий диалектоло- 
гия деярли кам ўрганилган соҳалардан ҳисоблапади.

ЛЕКСИКОЛОГИЯ
Тил луғат составинпнг ҳозпрги ва ҳадимгп тари- 

хий тарадҳиётипи ўрганувчи тплшуносликнинг бўлими. 
Лексикология грекча 1ех1коз — лугат ва 1о§оз — таъ- 
лимот сўзларидан ташкил топган.

ЛЕКСИКА
Тилдаги ҳамма сўзларнинг йигиндиси, лугат состави 

лексика дейилади. Бу грекча 1ех1коз — лугавий деган сўз- 
дан олинган. Масалан: ўзбек тили лексикаси, Навоий 
асарлари лексикаси кабн.

Тилшуносликнинг лугат тузиш ишн ва упинг паза- 
рий масалалари бплан шуғулланувчп бўлим — луғатчп- 
лик лексикография ( <  грек.— 1ех1коз — лугат ва 
?га!Ьо — ёзаман) деб юритилади.

ДИАЛЕКТАЛ ЛЕКСИКА
Маълум бир шева ёки диалектга хос бўлиб, адабпй 

тилдагидан ва баъзап бошқа шевалардан фонетик, семан- 
тик жиҳатдап фарҳлапувчи сўзлар йиғиндиси. Масалан:

Тошкент тип 
шевалар

Фарғона тип 
шевалар

Бухоро-Са- 
марқанд тмп 

шепалар

Хоразм тип 
шевалар

АдабпИ 
7 ИЛ

гэръмдори қэлэмпър қэлэмпър бурч қалампир
эйъ эйэ (//БУВЪ эйэ// эйэ ана опа
мушук мъшъқ пъшэк пишик мушук
челей/пақър пақър сэтъл (пэқър) чэлэк челак
вэррэй — БэДПэРэК (// Задрэк варрак

ШэХИН)
устэрэ устэрэ пэку паки устара
Уру в ЭРЪК(//эРУ ;) ғўлън (туршэк) эриК ўрик
съгър СЪГЪР( / /СЪ- 

ЙЪР)
инэк СЬ1ҒЬ1р спгир

топпъ доппъ кэллопош
//қэлпэқ) тахйа дуппи

нэрвэн ШэТЪ//ШэТЪ нэрвэн ЗЭН1 II парвон
сэлънчэқ сърғэлък —
жъмжълэ ълъ : чэ жимжи*

лоқ
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БИР МАЪНОЛИ СЎЗЛАР

Бир предметнинг номини билдириб келган сўзлар бир маъно- 
ли сўзлар дейилади: одам, тог, мактаб, қор, ёмғир, дафтар, қа- 
лам ва ш. к. Кўпинча терминлар бир маъноли бўлади: эга, ке- 
сим, ассимиляция, синтаксис, морфология, фонетика (тилшу- 
нослик), вазн, гимн, девон, достон, драма, жанр, масал, диалог, 
монолог, мухаммас (адабиётшуносликда) ва ш. к. Бир маъноли 
сўзлар тилшупосликда моносемия деб юритилади.

КУП МАЪНОЛИ СЎЗЛАР

Тилимиздагп сўзларнинг ҳар турли маънода қўлланиши кўп 
маънолп (полисемия) денилади.

Узбек тилидаги бош, кўз, буруп, қулоқ, тил, қўл, бел, кўк 
сипгари сўзлар полисемия сўзларидир. Булардан қулоқ сўзини 
олсак, одамнинг қулоғи, анҳорпинг қулоғи — шохобчаси (Шо- 
файзиқулоқ), қозоннинг қулоғп каби учта лексик маъноси бор; 
аъзо сўзи иккита маънода ишлатилади: киши аъзоси, комсомол 
аъзоси ва ш. к. Буларда асосий, бош маъно одам аъзоларидан 
бўлган қулоқ сўзи ва киши аъзосн сўзидир.

Бир маънолилик ва кўп маъполилик ҳодисалари ибо- 
ралар ва аффиксларда ҳам учрайди.

СУЗНИНГ ЛЕКСИК МАЪНОСИ

Сўзнинг предмет ёкп воқеа-ҳодисалар ҳақидаги даст- 
лабки — асосий маъноси унинг лексик маъноси бўлади. 
Масалап: китоб (ўқув қуролларидаи бири), сигир (уй 
ҳайвон), қизил (предмет белгисп), ўқиди (ҳаракат) 
ва ш. к.

СУЗНИНГ КЎЧМА МАЪНОСИ

Сўз тўғри, асоспй маънони ифодалаши билан бирга, 
айни замонда шу сўз бошқа контекстда бошқа маънони 
билдириши мумкин. Масалан: туз— ошпинг тузп (таъ- 
ми), гапнипг тузи (мазмуни); кўк кўйлак (ранг), кўй- 
лагига кўк солди (қисқартиб йўрмаб олди) ва ш. к.

СИНОНИМЛАР

Талаффузи ва ёзилишп ҳар хил, маъноси бир-бприга 
яқин сўзлар синонимлар дейилади. Одам—киши, ақлли— 
эсли, сўзлаш—гапириш каби. Хусусиятларига кўра сино- 
нимлар кўп маъноли (полисемия) ва омонимларга та- 
моман қарама-қарши туради. Синонимларнинг тилда кенг

13

www.ziyouz.com kutubxonasi



қўлланиши ўша адабий тил лексикаси бой, стилистик 
имкониятлари афзаллигидан далолат беради.

Улуғ Алишер Навоий «Муҳокаматул луғатайн» (1499) 
да жонлп тилймиз сйнонимларга жуда бой эканлиги, 
уЛардан бадпий асарларда фойдаланиш зарурлигини, 
улйр маъно нозикЛикларйни кўрсатиб бёришда муҳим 
аҳамиятга эгалигини характерлн мисоллар билап исбот- 
лаб берган эди.

Тил тарихи материалларидан маълумки, уруғ, даби- 
ла, элат ва миллий тиллар ёки диалектларнипг ўзаро 
муносабатларн орқали, хусусан, уларнпнг пнтеграциясп 
(қўшилуви) жараёнида, луғат составининг доимий та- 
раққиёти ватижасида бир канча вадтлар давомида актив 
ва пассив сўзлар, неологизм ва архаизмлар параллел иш- 
дНтила беради. Луғат составидаги бу ҳодиса синонимлар- 
нйнг пайдо булишига сабаб бўлади. Кекса, Цари, мўйса- 
фид, чол; улуг, катта, йирик; лишиқ, пухта, маҳкам, мус- 
таҳкам, даттиқ ёлғйз, якка, салт-сўвой; гўзал, чиройли; 
иккиқат, ҳомиладор, оғир оёқ, юкли; тепа, дўнг; бурун, 
тумшуд ва ш. к.

Синонимлар ҳамма вадт ҳам бир-бирлари билан маъ- 
нодош бўлавермайдилар. Улар айрим маъно оттенкалари 
билап фарц диладилар.

Агар кекса, қари, мўйсафпд, чол сўзларини олсак, бу- 
лардан кекса, қари сўзлари иккала жинсдагп ёши ул- 
ғайгап кишилар маъносини билдиради. Мўйсафид, чол 
сўзлари эса фақат эр жицсига нисбатан ишлатилади.

ОМОНИМЛАР
Талаффузй ва ёзилишй бир хил, маъиолари эса бош- 

да бўлган сўзлар омонимлар дейиладп. Омонимларда 
бирдан ортиқ сўзпинг фонетик структурасидаги бир хил- 
ликка кўра бир хил талаффуз қилиш назарда тутилади. 
Масалан; ўт (олов), ўт (ўсимлик, ем-хашак), ўт (феъл), 
ўт (жигар ўти) каби. Лекин сингармонизмпи сақлагав 
шеваларда юқоридаги сўзлар талаффузида фарқланади: 
от (олов, ўсимлик), от (ўтмоқ—феъл ва жигар ўти) 
сингари маъноларда ишлатилган сўзлар ўзбек адабий 
тили ва сингармопизмпи йўқотган жуфт контрас унли- 
лари бўлмаган шеваларда бир хил талаффуз этилиб, бир 
омоним ҳисобланса, жуфт коптрас унлилари бўлган ше- 
валарда икки хил талаффуз этилади.

Омонимлар сўз ўйини — аскпя ва туюқ жанрларида 
муҳим бадиий восита бўлиб хизмат қилади.

М п с о л л а р:
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1. Цаддимпи фирод меҳнати ёқилди (ёйдек эгди). 
Кўнглум ғаму андуҳ ўтиға ёқилди (унди).

Ҳолимни сабоға айтйб эрдим, эй гул,
Билмам сенга шарҳ қилмади, ё қилди (ёки).

(Бобур)

2. Баъзилар бор гўё ҳўл ўтин,
Тутаб ётар, кўрмаисан ўтин.
Янгиликка қайишмас сира,
Хоҳ буюр-у, хоҳ минг ўтин.

(М. Мударрисов).

3. Агар ун бўлмаса уйида ўн йил,
Уни чиқмас, уни айтурга ўн йил.

АНТОНИМЛАР

Бир-бирига зид маънода қўлланадиган сўз ва ибора- 
лар антонимлар деййлади: яхши-ёмон, оз-кўп, оқ-қора, 
тун-кун, катта-кичик, кирим-чиқим ва ш. к.

Антоним (■< грекча апИ — қарши ва опута — ном 
деган маъноларни билдиради.

Антонимйк муносабат бир туркум сўзлар орасида, 
асосан белги англатувчи сўзларда бўлади. Шунга кўр.а 
антонимия сифатлар ва равишларда айииқса кўп: оқ 
билан қора, яқин билан узоқ, эрталаб билап кечқурун 
каби. Феълларда антонимик муносабат ҳоеил килувчн 
сўзлар у қадар қўп эмас: келмоқ билан кетмоқ, олмоқ 
билан бермоқ, кирмоқ билан чиқмоқ каби.

Антонимлар мақоллар ва маталларда кўп учрайди, 
'бадиий асар тилида муҳим ўрин тутади; тасвир объек- 
тини ички зиддияти билан очишга, характерлар ўрта- 
сидаги қарама-қаршиликни ифодалашга хизмат қилади. 
Шу тариқа антонимлар адабий асар тилига образлилик, 
эмоционаллик ва таъсирчаплпк бахш этади.

Адабиётда буни антитеза деб-юритилади.

НЕОЛОГИЗМ.

Тшшмиз луғат  ̂составйда янги пайдо бўлгап ва янги- 
лик хусусиятини сақлаган, пассив лексик қатламга ки- 
рувчи сўз ва иборалардйр. Масалан; космонавт — фазо- 
гир, космонавт—учувчп, космодром, автомат станцпя, ор- 
бита, лунаход, визит, ветеран (меҳйат ветерани, уруш 
ветерани), ноқоратупроқ (нечерпеземное) ва ш. к. Бу-
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лардан космонавт сўзи русча формасида ва кўпинча каль- 
ка ҳолида фазогир тарзида ишлатилмоқда.

Неологизм грекча пеоз — янги ва 1одоз — сўз сўзла- 
ридан тузилгаи.

АРХАИЗМ

Тилимиз лугат составидаги даврлараро истеъмолдан 
чиқцан сўз ва бирикмалардир. Архаизмнипг ҳозирги ти- 
лимпзда синонпми бўлади. Масалан: жумҳурият— респуб- 
лика, кашшоф—пионер, савт—фонетика, сарф—морфоло- 
гия, наҳв—синтаксис, ҳандаса— геометрия ва ш. к.

Архаизм грекча агсЬаюз — қадимгп демакдир.

ТАРИХИЙ СЎЗЛАР

Тарнхий сўзларда сўзпинг ўзи ҳам, маъноси ҳам эс- 
кирган бўладп. Масалан: чориқ, мурсак, дубулға (шлем), 
миршаб, канизак, подшоҳ, юзбоши, эллик боши, тимбон, 
прпстав, хон, бек ва ш. к.

Эскирган ва тарихий сўзлар тарпхий ва тарихий — 
бадпий асарларда давр колоритипи сақлаш мацсадпда 
фойдаланилади.

КАСБ-ҲУНАРГА ОИД СЎЗЛАР

Маълум бир ижтимоий меҳнат соҳасига хос тушунча 
номларн касб-ҳунар лексикаси дейилади. Масалан: жанр, 
роман, цисса, ҳикоя, рубоий, ғазал, қофия, байт, диалог 
(адабиётшуносликда); алфавит, нуқта, тире, дефис, эга, 
кеспм, ҳол, лексика, фонетика, морфология, синтаксис 
(тилшуносликда); агроиом, мехапизатор, сеялка, саб- 
завот, полиз, карам, пахта, пахтакор, боғбон, ферма, ҳо- 
силот (қишлоц хўжалигида); пазанда — хумдонда хом 
идишларни пиширувчи уста, пардоз — хом, чала цури- 
ган идишларни ҳўл латта билан ишқаб силлиқлаш, сар- 
хона — чилимнинг устига қўйиб, тамаки босиладиган 
сопол идиш, сир — 1) сопол идшпларнинг юзига туши- 
рилган ялтироқ цабат; 2) идишларнинг юзини ялтирата- 
диган модда (рус, глазур), товонча — хум ясашда ишла- 
тиладиган куракчасимон асбоб (кулолчиликда) ва ш. к.

Айрим касб-ҳунарга оид терминлар даврлар ўтиши 
билан ўзининг хослик белгисини йўқотиб, умумлашиб 
кетиши ҳам мумкин: трамвай, трактор, комбайн каби.
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ЖАРГОНИЗМ

Бу французча ]аг?оп сўзидан олинган. Маълум кичик 
социал гуруҳлар ўртасидаги сунъий сўзлашув тили бў- 
либ, уларпи кўпчиликдан ажралиб туриш мацсадида цўл- 
лайдиган яширип, кўтарипки сўз ва ибораларидир.

Бунга цаландар — дарвешлар, дин аҳллари, мадраса 
кўрган зиёлилар, тлабалар, учувчилар, ҳарбийлар, отар- 
чи — артистлар, чайцовчилар, ўғрилар ва ш. к. нутцига 
хос сўз ва иборалар киради: бедана (тўппонча), хит 
(милиционер), якаи, лой (пул), тўнка (сигир — ўғри- 
лар жаргонида); оцсоцол, новча, беш карра саккиз (ароц); 
дум (икки, ёмоп баҳо); Сизни кўруб сарофроз ўлдум 
(бошим осмонга етти, хурсанд бўлдим маъпосида), 11л- 
тифотингиз учун ҳазор-ҳазор ташаккур — кўрсатган ях- 
шиликларингиз учун кўп раҳмат ўрнида — эски зиёли- 
лар жаргонида).

ВУЛГАРИЗМ
Вулгар сўзи лотинча уи1^аг1з — цўпол сўзидан олин- 

ган бўлиб, бупга ғайри ахлоций, ҳўпол, чапани сўзлар 
ва иборалар киради: баччағар, онағар, мочағар, ҳизи- 
талоц, хумпар, даюс, мегажин, итэмган, итвачча, мол, 
эшшак, туяполвон, айиц, цанжиц ва ш. к.

Вулгаризмлар бадиий асарларда салбий персонажлар- 
пипг характерини очиб беришда баъзан пшлатилади.

М а с а л а н, Ғафур Ғуломда:

Бухоро бир олтин коса,
Қон ёши билап лиммо-лим,
Даюс Амир Олим
Қусуғига снбошлагап бадмаст,
Разил, паст.
Жажжи-жажжи цизларимиз — канизак, 
Ўғплларимиз — бачча.
Қандай ҳақорат мазах,
Шу фароғли топггача.

ВАРВАРИЗМ
Варваризм грекча ЪагЪапзтз — чет эл сўзи демакдир. 

Оғзаки нутцимизда айрим кишилар сўз ва ибораларни 
ўз ўрнида ишлатишга аҳамият бермай, она тилимизда 
истеъмолдаги сўз, иборалар бўлишига қарамай, ҳали ти- 
лимизда ўзлашмаган чет сўзларни талаффуз циладилар. 
Масалан: ташкил цилдим ўрнида организовать килдим;
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кейин нима бўлди? ўрнида баъд нима бўлди? (баъд то- 
жикча — кейин, сўнг). фацат ўрнида толька, нуқта ўр- 
нида точка; қўштирноқ ўрнида кавичка; ҳаммом ўрнида 
баия; она, ойи ўрнида мамаша; ота, дада ўрпвдд папаша 
ва ш. к.

ЭВФЕМИЗМ
Эвфемизм грекча еир11енпзтоз<еи — яхши +  рйет 1 — 

ганираман сўзларидан тузилган. Эвфемизм вулгаризмнинг 
қарама-қаршисп ' бўлиб, нарса — воқеаларнипг юмшоқ 
формада ифода қилишдир. Масалан: иккиқат сўзи ўрнида 
ҳамиладор, нжли, оғир оёқли; лапашанг, латта сўзи ўр- 
нида бўш, бўшанг; бало урмайди ўрнида қўрқинчли эмас, 
ҳеч инма бўлмайди ва ш. к.

этимология
Этпмология грекча е1уто1о§1а — сўзпинг ҳақиқий 

маъносп +  1одоз — тушунча сўзларидан тузилган. Эти- 
мологня тилшуносликнинг сўз ва морфемаларнинг келиб 
чиқиши ва тарихпни ўрганувчи бўлими. Масалан: яшил 
йаш +  м л — аффикс, қ м з— қимматли—м л — аффикс, 
олтин 1) ум. турк. а л — қизил+хитойча тун (//тун) — 
мис — қизил мис; 2) олтин>алтм н— қуии, пастлик. 
Солиштиринг: Олтии ўрда—қуйи, пастликка жойлашган 
ўрда, хон қароргоҳи; бугун < бу+ к ун ; кундуз<кун+туз; 
беланчак<бе+ла +  н+чак; яхш и<йақ +ь 1га +  м; асқат- 
м оқ < асн ғ— ф о й д а > а сқ + а т + м о қ — фойдаси тегмоқ 
ва ш. к.

Илгариги грамматпка китобларида «фонетика» ҳам 
«морфология» ҳам умумап «этимологкя» термини билан
алмаштпрплар эди.

ИДЕОМА
Идеома<грекча 1с11ота — ўзига хос ибора, ифода де- 

гани. Идеома маълум бир тилга хос бўлган ибора ва ифода 
бўлиб, уни бошқа тилга айнан таржима қилиб бўлмайди: 
қўй оғзидан чўп олмаган; Димоги чоғ бўлди; Дўпписини 
осмонга отди; Лаби-лабига тегмайди; Цордан қутилиб, 
ёмғирга тутилди; Кавушини тўгрилаб қўйди; Ер ёрилма- 
ди, ерга кириб кетмади; Юраги чиқиб кетди ва ш. к.

ТОПОНИМИКА
Тоионимика грекча Юрйз — жой ва апута — ном 

сўзларпдан тузилган. Жой номларини тўплаш ва ўрга-
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ниш, жумладан, уларнинг этимологиясини аниқлаш ма- 
саласи катта илмий ва амалий аҳамиятга эга. ЦХунинг- 
дек, халқ тарихп, жўғрофия, этнография, геология рйн- 
гари фанлар учун ҳам жой номларй қимматли материал 
сацалади.

Ўзбекистондаги жой номларини ўрганишга Доир 
Ҳ. Ҳасанов, А. Жувонмардиев, А. Ишаев, С. Цораев, 
К. Юсупов, Д. Абдураҳмонов, Тўра Нафасов, Ж. Латп- 
пов, Л. Каримова, 3. Дўсимов, Н. Охунов, Т. Раҳматов, 
С. Наимов, М. Рамазанова, Ё. Хўжамбердиев, А. Ҳаз- 
ратқулов ва бошқа олимларнинг илмий ишларини кўрса- 
тишимиз мумкин.

Даврларнинг ўтиши бнлан жой номлари ўзгарпб, 
айримлари эса йўқолиб кетмоқда, шунинг учун ҳам бу- 
ларни тўплаш ва илмий тадқиқ этиш тилшунослигимпз- 
нпнг галДагн вазифасиднр.

Афсуски, ўтмнш тарихимиздан гувоҳлик берадиган 
кўпгина қадимги жой номлари 75 йилдан бери тўғри кел- 
ган сўзлар билан алмаштириб келинди. Масалан, эски 
шаҳардаги Октябрь ноҳпяси ҳудудпга қарашли Ҳофиз- 
кўйки маҳалласи асли машҳур тарихчи ва мантйқ олими, 
Ҳофиз кўҳакий номига қўйилган эди. Бу киши XVI аср 
бошларида шу ерда яшаган ва ҳаёт тақозаси бплан Ҳин- 
дистонга — Бобур хизматига борган эди. Ушбу мўътабар 
номпи «Коммуна» номи билан алмаштирилган.

Бунга ўхшаш ўткинчи номлар жумҳуриятимпзда мпнг- 
лаб учрайди.

Жой номларпни бир неча гуруҳга бўлиб ўрганиши- 
миз мумкин:

1. Этнонимлар (уруғ, тўп, қабпла, элат номлари)дан 
вужудга келган топонимлар: Цўгай, Ўлмас, Элатон, Оға- 
лиқ, Мўгол, Қипчоқ, Ўзвак, Қурама, Жалойир, Сарой, 
Найман ва ш. к.

2. Аитропоннмлар (киши псмлари) дан таркиб топгай 
топонпмлар: Орифбойгузар, Ўнбираҳмад, Ўрмрнбек, Ц1р- 
дибек, Файзавод, Эшовод (О гцматобод), Алихрп, Жаб- 
борсой, Ашцркападак ва ш. к.

3. Ҳапвонот, жриичорлар, қушлар ва ўсимликлар дунё- 
си билан алоқадор бўлгдн топонимлар: Илоцдпр, Бўрп- 
тепа, Бергсерка, Арслонбулоқ, Чўжа, Хўтиктепа, Чувуд- 
ка, Балиқчп, Эшаккўмар, Тугатойди, Каклйкқўрғон, Қи- 
зилтол, Шафтоли, Бодомлик, Қайрағочовул ва ш. к.

4. Аҳблийипг'машгулоти, турли войеа-^одисадар, қу- 
рилиш иншоотлари, ёр тузйлишй,’ташқй қур^иниц!, маъ- 
лум белги — символ, вазифаси, ўрни ва шу кабилар бй-
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лан алоцадор бўлган топонимлар: Кўзагар (лик), Ўқчи, 
Курашхона, Похолбосди, Галақозон, Турпоқолар, Қизил- 
ёр, Кўкёр, Санг, Узунқишлоц, Шайдон (<Ш аҳидон), 
Жарқўтоп, дамбоғ, Бордимкўл, Кемабоши, Хўжақишлоц, 
Заркент ва ш. к.

Шой номларининг грамматик хусусиятларига кўра 
бир ўзак ёки негиздап, икки ва ундан ортиҳ сўздан ҳо- 
сил бўлган содда, мураккаб топонимларга бўлиш мумкпн: 
Ғова, Муғ, Мамай, Баймоҳ, Кайковус, Цилич, Бўяғон, 
Қурама, Олмос, Шаҳанд, Тоштепа, Урдабоғ, Спмкўча, 
Норинкапа, Шаҳидмозор, Олахамак, Қоратоғ, Шўрбу- 
лод, Чопонкуйди, Бураматут, Қолгандарё, Ҳаққулобод, 
Жўйбозор, Чоркесар ва ш. к.

Жой номларинипг тадҳиқи она тилнмпзнпнг луғати- 
ни бойитади, ундаги сўзлар таркибини аниҳлаш ва им- 
ломизда давом этаётган чалкашликларни бартараф дилнш- 
га ёрдам беради. Бундан ташҳари ўзбек тпли тарихи, 
айниқса тарихий диалектология учун асосий манбалар- 
дан ҳисобланади. Шунинг учун ҳам сўнгги 25 нил ичида 
топонимика липгвистик предмет сифатида кенг ўр- 
гапилмоқда.

ОНОМАСТИКА

Опомастика грекча ном қўйиш санъати дегани. Бу 
тилшунослпкда киши псмлари, атоқли отлар спстемасини 
ўрганувчи бўлимдир.

Утмишда ўзбекларпи, шупппгдек бошқа туркпй халқ- 
ларни ота томонидан ва насл-насабига қараб номлашнинг 
ўзига хос, янги ота исмидап кейин «ўғли», «қизп» сўз- 
ларипи келтириш орқали аташ кенг тус олган эди: Юсуф 
Али ўғли, Шарофат Акрам қизи каби. Бундан ташқари 
шахсни ота томондан номлаш учун арабча ибн, бин 
(ўғил), бинт, банот (қиз маъносида) сўзлар қўлланган: 
Ибн Батута, Ибн Салом, Ибн Содиқ, Маҳмуд ибн ал-Ҳу- 
сайн ибн Муҳаммад ва ш. к.

Бу аташ системаси ўзбек исмлари тарихпда Октябрь 
инқилобидан кейин, тезда русча қўшимчалар ёрдамида 
ясалган ўзбекча фамилия ва отчестволар юзага келиши 
бнлан ишлатилмайдиган бўлиб қолди.: Валиев Носир 
Асадович, Муҳамедова Дилбар Латифовна каби1.

1 Бу ҳақда мукаммалрод маълумот олиш учун қаранг: Бег- 
матов Э. Киши номлари имлоси. «Фав» нашриёти, Тошкент, 
1970, 103—104-бетлар.
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Жумҳуриятимизпинг Ўзбекистон давлат тили ҳақида 
қонунининг 25-моддасида миллий тилимиз табиатини 
назарда тутган ҳолда қуйидаги фикр баён қилинган: «Ўз- 
бекпстонда яшовчи гражданлар миллатидан қатъи 
назар ўз исмини (бир ёки бир неча), ота исми ва фами- 
лиясини (бпр ёки бир неча) тарихий-миллий анъаналар- 
га мувофиқ шаклда ёздириш ҳуҳуқига эгадирлар. Исмлар, 
ота исми ва фамилияларининг ягона тўгри шакли махсус 
маълумотномаларда қайд этилади. Ўзбекча исмлар, ота 
исмн ва фамилиялар бошқа тилларда берилганда улар- 
нинг асл ёзилиш хусусияти сақланиб қолади.

Исмлар, ота исми ва фамилияларни ёзишда ўзбек тп- 
линипг ифода ва талаффуз қопуниятларига риоя эти- 
лади».

ЎЗБЕК ТИЛИ ЛЕКСИКАСИНИНГ ТАРАҚҚИЁТИ

Октябрь иикилобидап кейинги ўзбек халқи ҳаётпда 
содир бўлган барча ўзгаришлар, янгиликлар ана шу 
давр ўзбек адабпи тнлида ўз аксини топди. Айниқса, тил- 
нинг лугат составида ижтимоий-ишлаб чнқариш муно- 
сабатлари, фан-маданият тараҳҳиёти билан богланган ҳам- 
ма ўзгаришлар ва пнсон фаолиятининг пстаган бошқа 
соҳалари яққол кўзга ташлапади.

Маълумки, жамиятда юз берган ҳамма ўзгаришлар 
тилда сўзлар воситаспда ўз нфодаспни топади. 1929— 
1933 йиллар давомида ўзбек адабий тили лексикасининг 
ривожида нлмий-фанний, спёсий-иқтисодий, умуман, жа- 
мпят тараққиёти билан боглиқ бўлган янги тушунчалар- 
Ни туркий сўзлар билангина ифодалаш, сўзларнинг фо- 
нетпк-морфологик структурасинп умумий туркпй тиллар 
қонуниятига бўйсундириш асос қилиб олннган эди. Ҳатто 
айрпм терминларпи туркий сўзлар заминида яратиш 
ҳаракатп айнп шу йилларда авж олиб кетган эди. Аммо 
бундай ҳаракат ўзбек тилп лексикасининг умумий тарақ- 
қиёт йўлига тўла мос тушмади.

1937—1938 йилларда адабий тил лекспкаспнинг ри- 
вожида янгн давр бошланди. Бу даврда тутилгап йўл 
(эски ўзбек адабпй тили таъсиридап қутулиш, араб ва 
форс-тожик сўзлар қатлампни чеклаш, озарбайжон ва 
татар тплининг лексик элементларидан воз кечиш) 1940 
Йилга келиб тугалланди. Шундан кейип ҳозирги ўзбек 
тили лексикаси ўз тараққиёт қонунларп асосида ривож- 
ланди ва юксалишнинг тўгри, катта йўлига тупшб олди.
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Агар биз ўзбек тилшунослигидаги лннгвистик термин- 
ларнинг 1938—1946 йилларгача қўлланишига назар 
ташласак, қуйидаги ҳар хилликни кўрамиз: узук ва ёпи- 
шиқ ҳарфлар, сагр сомит — жарангсиз ундош, ҳижо- 
бўгин, басет чўзғи — соф унли, утру — лаб оҳанги, утру 
чўзғилари — лаб унлилари, унсиз — ундош, тутуҳ — 
апостроф, байлик — боғловчп, эмлик — юклама, ҳисташ 
феъли — буйруҳ феъли, ўтинч феъли — маҳсад феъли, 
сарф — морфология, савт — фонетика, наҳв— синтак- 
сис, саналмиш сон — жамловчи сон, ўлчов сони — ну- 
мератив, ўтим феъл — ўтимли феъл, салт феъл — ўтим- 
сиз феъл, ўртоқлик феъли — биргалик даража ва ш. к.

Шўро даврп ўзбек тили лексикасининг бойишнда рус 
тилининг таъсири сезиларли бўлди.

Рус тили ва у орҳали бошҳа тиллардан кнрнб ўз- 
лашган сўз ва терминларпинг миқдори XIX аср II ярмн- 
дан, айииқса, Октябрь инҳилобидан кейин кўпайди.

Узбек адабий тилининг лексик состави ҳишлоҳ хў- 
жалнги, саноат, фан-техника, маданнятнинг беқиёс ри- 
вожлапиши билаи япги предмет ва тушунчаларни ифо- 
даловчи русча жуда кўп сўз-терминлар Улуғ Ватан уру- 
ши даври ва ундап кейипги 35—40 йнл пчида тилимиз- 
га зўрлик билан киритилди.

Узбек адабнй тилп лексикасида саноат, қишлоц хўжа- 
лнги, транспорт, ижтимонй-сиёснй, уй-рўзгор, ознқ-овқат, 
кийим-кечак, фан-техпика, адабиёт ва санъат, медиципа, 
почта-телеграф, телефон, радио ва телевидепие соҳала- 
рига оид; физкультура-спорт ва ҳарбий ишга оид рус 
тпли ва у орқали бошқа тиллардан кнриб ўзлашган 
талай сўзларни ҳам учратамизки, бу сўзлар шубҳасиз 
ўзбек тилининг луғат составини кундан-купга бойитиб, 
ривожлантнраётганлигидаи далолат беради.

Биргина ўзбек тилшунослпгп соҳасида ўзбек тплига 
рус тили орқали фонетика, морфология, синтаксис, лек- 
сика, пунктуация, орфография, орфоэпия, стилистпка, 
семантика, диалектология, ассимиляция, диссимиляция, 
мегатеза, омоним, синоним, антоним, графика, дефис, тире, 
жаргон, арго, аффикс каби тилшунослнк термпнлар кп- 
риб ўзлашди.

Шўро даврида ҳозирги ўзбек адабий тнлинипг грам- 
матик системаси силлиқлашди, тараққий этди ва унппг 
луғат состави жуда бойидп. Сўнгги 50 йил нчида ўзбек 
тили тараққнёт жараёни асоспда ўзининг ички имконият- 
лари ва жонлн тилимизнипг бойликларидан кенг фойда- 
ланганлиги билан характерланади.
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ФОНЕТИКА
Фонетлка грекча рЬопе — товуш сўзидан олинган. 

Фонетика тилшунослпкнинг бўлими бўлиб нутқ товуш- 
ларининг системаси, уларнипг ҳосил бўлиши, ўзгаришп, 
турлари, фонематик (сўз маъноларини фарқлашдаги) 
роли, нутқ аппарати, урғу, бўғин кабилар ҳақида баҳс 
этади.

Тилнинг товуш составнни ўрганилишп мақсадпга 
кўра фонетика бир неча турга эга: 1) умумнй фопетика 
(обш;ая фонетика) — нутқ товушларини акустик жпҳат- 
дан текширади; 2) тасвнрнй фонетпка (описательпая 
фонетика) — тилнннг ҳозирги товуш составиии текши- 
ради; 3) тарихнй фонетика — нутқ товушларининг эволю- 
цион тараққнётн жараённдагн тарихий ҳолатинп бел- 
гилаб берадн; 4) қиёснй фонетика қарнндош тпллар ва 
бошқа системадаги товуш системасини қиёслаб ўрганув- 
чп фонетпка; 5) экспернментал фонетнка — путқ товуш- 
ларини махсус асбоблар ёрдами билан текширади.

НУТҚ ОРГАНЛАРИ
Товушларии ҳосил қилишда нутқ аъзолари пштпрок 

этади. Нутқ органларп қуйидагнлардап иборат: кўкрак 
қафаси, ўпка, бронхлар, трахея (нафас йўлп), тил, тапг- 
лай, кичик тил, лаблар, тишлар, оғиз бўшлиғи, ҳалқасн- 
мон, қалқонсимон, пирамидасимон тоғайлар, товуш пай- 
чаларн, марказпй нерв спстемаси.

ТОВУШ ВА ҲАРФ
Нутқ аъзоларинпнг анпқ талаффузи билаи ҳосил бў- 

лувчи сўзшшг энг кичик, бўлинмайдиган қисми товуш 
дейилади. Товушлар сўз маъноларини фарқлашда хиз- 
мат қилпшларп мумкин. Буидай нутқ товушлари фонема 
деб аталади. Товуш билан ҳарфни бир-биридан фарқлаш 
зарур. Ҳарф—товушнипг ёзувдагп шартли белгиси. Шу- 
нинг учун ҳарф ёзув бирлиги бўлса, товуш эса тил бир- 
лигидир.

Узбек тилида 31 товуш, 35 ҳарф бор.

АЛФАВИТ
Маълум бир тартпб бўйича қабул қплипган ҳарфлар 

йпғиндиси алфавит дейплади. Алфавит грек алифбоспда- 
ги биринчи ва иккннчи ҳарфнинг номи а1рЬа ва Ье1а дан 
олинган. Тил товушларини ёзувда кўрсатиш учун қабул 
қилинган белгилар системаси ҳисобланган алфавптдан 
фойдаланиш ҳар хил бўлган. Масалан, ўзбек халқи рун
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алфавити, араб алфавити, уйғур алфавити, лотин алфа- 
вптпдан фойдаланилган ва ниҳоят рус алфавитидан фой- 
даланяпти.

УНЛИ ТОВУШЛАР

Унли товушлар фақат овоздан иборат бўлиб, уларни 
талаффуз этганда ҳаво оцими огиз бўшлиғида тўсидқа 
учрамасдан (шовдин ҳосил дилмасдан) ўтади.

Ҳозирги ўзбек тилида унли товушлар олтита: а, о, у, 
Ў, э, и.

Узбек тилидаги унлилар тплиипг горизонтал, вер- 
тикал ҳаракати ва лабларнинг иштирокига кўра учга 
бўлинади.

1. Тилнинг горизонтал ҳаракатига кўра тил олди 
(и, э, а) ва тил орда (у, ў, о) унлилари.

2. Тилнииг вертикал (тик) ҳаракатига кўра юдори ёки 
Т0Р (н, у), Ўрта кепг (э, ў) ва дуни кеиг (а, о) унли- 
ларп.

3. Лабларнинг пштирокига кўра лабланган (у, ў, о) 
ва лабланмаган (и, э, а) унлилари.

Унли фоиемалар таблицаси

Тиднинг игртикал ҳаракатига кўря

Тилнинг горизонтал ҳара- 
кати ва лаОларнинг иш- 

тчрокига кура

Тил олди, 
лабланмаган

Тил орда, 
лабланган

Юқорп (тор) унлилар и У

Ўрта (ўрта копг) унлилар п Ў

Цуйп (кенг) унлплар а 0

Анрнм упли ҳарфларшшг ёзилиши, а ҳарфи:
1. Баҳор, анор, замон, палов, замона, тамом, памойиш 

типидаги кўп бўгинли сўзларнинг биринчи очиқ бўғи- 
нидаги а ни кейннги ёпиқ бўгиндаги о деб айтиш ҳол- 
ларп учраса ҳам а ёзплади.

2. Абдулла, Ғайбулла, Убайдулла, Мирза, Ибодилла, 
Исматилла, Суннатилла типидаги исмларпинг охиридаги 
унли асли тарихан о бўлса ҳам, а ёзплади.
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Э с л а т м а: Тарихий асарлардаги номларда, тарихий 
шахслар исмида о ёзиш мумкин: Мирзо Улуғбек.

3. Қавс, савол, гавда, мавсум, август, навбат, наво, 
гавҳар, Мавжуда, Мавлуда, аввал, авлод типпдаги сўз- 
ларда в ундошидан олдинги а; вадт ватан, вафо, вагон 
вакпл, варад, вараци, варрак, ваҳм типидаги сўзларда в 
ундошидан кейинги а ни о тарзида айтиш учраса ҳам 
а ёзилади.

4. Мапфаат, матбаа, мутаассиб, мутаассир, мутолаа, 
таажжуб, таассурот, тааллудли каби ўзлашма сўзларда 
битта чўзиқ а талаффуз дилинса ҳам, аслига кўра, пккита 
а ёзилади.

5. Муболаға, музокара, муносабат кабп ўзлашма сўз- 
ларда чўзидрод талаффуз қилинадиган о товушп билан 
тугагап бўғипдан кейинги урғусиз бўгиндагп а ни оғза- 
ки путқда и тарзида талаффуз дилттш учраса ҳам, а ёзи- 
лади (муболиға, музокира, муносабат эмас).

6. Подвал, фасон, банка (идиш), лимонад, папка, зал, 
март, май (ойи), шкаф типидаги ўзлашма сўзларнпнг 
урғули бўғинидаги а унлиси о талаффуз қплннса ҳам, 
аслига кўра а ёзилади.

7. Ботинка, колготки, консерва, пимьқ сутки типи- 
даги ўзлашма сўзларпинг охирида аслида п, н бўлса 
ҳам а ёзилади: ботинка, колготка, консерва, ппма, сутка,

8. Ўзлашма сўзларнипг баъзи типларида юз берган 
фонетик мувофиқлашув уларнинг имлосида ҳам акс этади.

а) русча киоск, столб, пропуск, отпуск, диск, тапк, 
баик каби сўзларнипг иккита ундош билан тугаган бў- 
ғини охирига ўзбек тилида а унлиси қўшилади ва ёзи- 
лади: киоска, столба, пропуска, отпуска, дпска, танка, 
банка ва ш. к.

б) русча рама, пара, минута, секупда, папироса, кон- 
фета каби сўзлар охиридаги а ёзилмайди: рам, пар, ми- 
нут, секунд, папирос, копфет.

Э с л а т м а :  Рус тилидап ўзлашган сўзларнинг баъзи 
турларидаги фопетик мувофиқлашув уларпинг пмлосида 
акс этмайди: русча телеграмма, смепа, бригада, апкета, 
газета, квартира каби сўзларнинг охпридагп урғуснз а 
сўзлашув нутқида тушиб қолиши мумкин бўлса ҳам, 
ёзувда сақлапади. Ўзбек орфографияси ва пунктуация- 
сининг асосий қоидалари (лойиҳа), 1—2-бетлар. ( )

И ҳарфи:
1. Билан, бироқ, мисол, қизил, қизпқ, сира кабн сўз- 

ларнинг бирипчи (урғусиз) бўгиннда и товуши жуда 
қисқа айтилса ҳам, ёзнлади.
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2. Вивсска, виговор, вимпел, вожатий, сир, бутилка, 
виставка каби ўзлашма сўзлардаги асли м ўрнига и ёзи- 
лади.

3. Рус тили орқали ўзлашгаи макароньг, курантьг, 
капикулм, галоши типидаги сўзларнинг охиридаги ур- 
ғуспз м (ёки и) ёзилмайди: макарон, курапт, каникул, 
калиш каби.

Э ҳарфи:
1. Эълон, эъзоз, эътибор, эътироф, эътнроз, эътиқод 

тнпидаги ўзлашма сўзларда аслида тушиб долгап айн 
( £ ) ҳпсобига чўзпцроқ, и га мойил айтиладиган унлнни
билдиради ва э ёзилади.

2. Эҳтимол, эҳсон, э.ҳтнёж, эътиром, эътпрос сўзла- 
рнда ҳ ундошпдан олдин н тарзида талаффуз қилипса- 
да, э ёзилади.

0  ҳарфи:
1. Торт, ток (электр қуввати), том (китоб жилди), 

бочка, лом, бюро, очерк, тонна, оптика каби рус 
тилндап ўзлашган сўзларнипг урғули бўгинида рус ти- 
лндагн ўрта кенг унлини ифодалайди ва о ёзиладн.

2. Колонка, автомат, мотор, водоировод, ли- 
монад, шофер, обзор, орфография, объект, окоп, октябрь, 
отряд, столба кабц ўзлашма сўзларшшг ургусиз бўғин- 
ларндаги о унлисн а талаффуз қилинса ҳам, аслига кўра 
о ёзнлади.

3. Директор, трактор, экснедитор, картошка каби рус 
тп.лидан ўзлашган сўзларнннг урғули бўғинидан кейипги 
бўғннндаги о унлиси н тарзида талаффуз қилинса ҳам, 
о ёзнлади.

Ў ҳарфн:
1. Ўз, ўт, ўй, ўц, ўсимлик, ўғит, ўжар, ўзбек, ўзгарпш, 

ўттиз каби сўзларнинг биринчп бўғннида ҳар дандай уи- 
дош ва упли билан ёнма-ён кела олади ва ў ёзилади.

2. Ноўрнн, беўхшов, бўзтўрғай, гулкўрна, бойўғли 
каби ясама, ҳўшма сўзларнпнг бнринчи бўгипндап бош- 
қа бўғпнида ҳам ёзилади.

3. Мўътабар, мўьжиза, мўъжаз, мўътадил каби араб 
тилидан ўзлашган сўзларнинг бнриичп очпқ бўгипида 
чўзиқроқ айтиладнган ў унлисппи билдирадп ва бптта 
ў ёзнлади.

У ҳарфи:
1.Уй, ун,куб, тун, кун, бур, тур, дур, бузоқ, булоқ Бу-
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хоро, увол, уятчапг, кўзғу, кулгу, уйқу, қайғу, шуур 
сўзларидаги сингари, у ҳарфи сўзнинг ҳамма ўрнида 
ва ҳар қандай ундош билан ёнма-ён ёзиладн (й дан ке- 
шгагина ёзилмайди).

2. Сўзнинг олдинги бўғинида у (ю) келса, кейинги 
бўғинида у ёзилади: тузум, турғун, бутун, ютуқ, (йутуқ), 
учун, учқун, узум, турмуш, булут, улуғ, қувур, думбул, 
узук, усул, юлдуз (йулдуз), мушук, зулук, нуқул, унут, 
кумуш, тушун, югур (йугур).

3. Умр, ҳукм, узр, рукн каби таркибида у унлиси 
бўлган ўзлашма сўзларда охирги упдошдан олдин урғу- 
ли у айтилса ҳам, аслига кўра ёзилмайди.

УНДОШ ТОВУШЛАР
Оғиз бўшлиғида турлича тўсиқларга учраб ҳосил бў- 

ладиган, асосан шовқин ёки овоз ва шовқиндан иборат 
товушлар ундош товушлар дейилади.

Ҳозирги ўзбек адабий тилида ундош товушлар 24 та: 
б, в, г, Д, /К, 3, II, к, л, М, Н, нг, П, р, С, Т, ф , X, 
П, ч, ш, қ, ғ, ҳ.

Ундош товушлар ҳосил бўлиш ўрни, ҳосил бўлиш 
усули ва овоз ҳамда шовқин иштирокига кўра уч томон- 
дан тасниф қилинади. Ҳосил бўлиш ўрнига кўра ундош- 
лар уч турга ажратилади: 1) лаб ундошлари (б, п, в, 
м, ф); 2) тил ундошлари. Булар ўз ичнда 4 га ажрати- 
лади: а) тил олди ундошлари (ж, ж, з, н, л, р, с, т, п, ш); 
б) тил ўрта ундоши (й); в) тил орқа ундошлари (к, г. 
нг); г) чуқур тил орқа ундошлари (қ, ғ, х); 3) бўғиз 
ундошп (ҳ ) .

Ҳосил бўлшп усулига кўра ундошлар уч турга ажра- 
тплади: 1) портловчплар (б, г, д, к, т, п, қ — соф порт- 
ловчилар; ж, ч — қориншқ портловчилар); 2) сирға-
лувчилар (в, ж, з, й, с, ф, х, ш, ғ, ҳ); 3) портловчи — 
сирғалувчилар (м, п, пг).

Овоз ва шовқиннпнг иштирокига кўра иккига ажра- 
ладн: 1) сонорлар — таркибида овознинғ миқдори шов- 
қинга нисбатан ортиқ бўлган ундошлар, асосан (н, м, 
нг, л, р ) ; 2) шовқинлилар — таркибида асосан шовқин 
бўлгап ундошлар (б, в, ғ, д, ж, з, й к, п, с, т, ф, х, н, ч, 
ш, қ, ғ, ҳ ). Шовқинлилар ун пайчаларининг иштироки- 
га кўра иккига бўлинади: а) жаранглилар. Бу товушлар 
таркибида бнроз овоз бўлади. (б, в, г, д, ж, з, й, ғ); 
б) жарангсизлар. Бу товушлар шовқиндан иборт бўлади 
(к, п, с, т, ф, X, п, ч, ш, қ, ҳ ) .

Портловчи — сирғалувчи ундошлар м, н, нг айтил-
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ганда ўпкадан чиқаётган ҳаво оғиз бўшлиғидан эмас, 
балки бурун бўшлиғи орқали чиқади. Шунинг учуп бу 
товушлар бурун сонорлари дейилади. Р товуши талаф- 
фузида тил учи титрайди. Шунинг учун титроқ товуш 
деб юритилади. Л ундоши талаффуз этилганда эса, тил 
учи милкка тегиб букилади. Ҳаво тилнпнг икки ёнидан 
ўтиб чидади. Шунга кўра тнл ёп товушн дейилади.

Айрим ундошларнинг ёзилиши
Б ҳарфи:
1. Китоб, мактаб, тартиб, жавоб, сабаб, юзлаб, олиб, 

гардероб, зарб, ғарб, жалб каби сўзлар охнридагп б то- 
вуши н айтилса ҳам б ёзилади.

Д ҳарфи:
1. Обод, озод, савод, завод, пуд, суд типидагп сўзнипг 

охирида унлидан кейнн: бадтар, судхўр будка сўзидаги 
каби жарангсиз ундошдан олдин ва кейин д ундоши т га 
яқпи айтилса ҳам д ёзилади.

Ж ҳарфи:
1. Қоришиқ упдош ж жой, жаҳон, Жўра, жнйда, мар- 

жон, мажлис, ривож, тож каби сўзнииг ҳамма ўрпида 
ҳар дандай унли билан ёпма-ён ёзилади.

2. Жонсон, Жон Рид, Жек Лондон, Жованпн, Жек- 
сон каби чет тилларга хос атодли отлардагн доришиқ 
ундош товуш ҳам ж ҳарфи билан ёзилади.

3. Гижда, мужда, аждар, сажда каби сўз ва сўз фор- 
маларида д ундошидан олдинги спрғалувчн ундош ҳам 
ж ҳарфи орқали ёзилади.

4. Журнал, прожектор, жюрн, вожатий, пнжепер, 
экипаж, тираж, багаж, гараж, массаж, кружка кабн ўз- 
лашма сўзлардаги сирғалувчн ундош ҳам ж тарзпда ёзи- 
лади.

Ш ҳарфи:
1. Рус тилидап ўзлашган сўзларнинг ҳамма ўрнида 

учрайдиган ш га нисбатан юмшодрод ва чўзндроқ талаф- 
фуз ҳилипадиган русча ш ҳарфн шч ва ш тарзида ёзи- 
лади: а) унлини ифодалайдиган ҳарфлар ўртасида шч 
ёзилади: мешчан, помешчик. Фаҳат яшик сўзпда упли- 
лар орасида ҳам ш ёзилади; б) сўзнпнг бошқа ҳамма ўр- 
нида ш ёзилади: Шорс, Шербаков, плаш, борш, ши, ям- 
шик каби.

НГ ҳарфи:
1. Тил орда, портловчи, бурун сонори нг сўзпинг
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ўртасида, унлилар орасида ва сўзнинг охирида ёзилади: 
янги, кўнгил, сингил, денгиз, онг, тонг, эпг, келинг.

2. Унлилар орасида келган нг дан сўнг г ундоши дў- 
шиб талаффуз қилиш учраса ҳам, ёзилмайди: янг-ги, 
кўнг-ил, синг-ил, денг-нз эмас, я-нги, кў-нгил, си-нгил, 
де-нгиз.

Й ҳарфи:
1. й ҳарфи и, у унлиларидан олдин ёзилади: йил, йиғ, 

йўл; о, у, а дан олдин ёзилмайди.
2. Зийиат, зинрак, бийрон, тийрак типидагп сўзлар- 

нинг биринчи бўғинидаги: сиёсий, ижтимоий, адабий, 
жузъий, маънавпй каби сўзларнинг сифат ясовчи қўшим- 
часпдаги; Навоий, Лутфий, Чустий каби тахаллус ясов- 
чи қўшимчалари охиридаги й ўзидан олдинги и нинг 
давоми тарзида талаффуз қилинса ҳам й ёзилади.

3. Узлашма сўз ўртасидаги қатор келган аэ, уэ, оэ, 
ео, иа, ои унлилари орасида й товуши орттирилса ҳам, 
й ҳарфп ёзнлмайди: аэробика, дуэл, ноэма, поэзпя, тео- 
рема, диаметр, материал, доим, дпалектика; аэ, ои унли- 
ларинипг кейпнгп унлиси й тарзпда талаффуз қилинса 
ҳам, ўз ҳолича ёзилади: аэропорт, оила, қоида.

Ҳ ҳарфи:
Кенг унлилардан олдин ва кейнн чуқур тил орқа ун- 

доши х тарзида талаффуз этиш учраса-да, ҳ  ёзилади: 
баҳор, ҳамма, ҳодиса, ҳосил, ҳарбий, муҳаббат, ҳамроҳ, 
шаҳар, ислоҳ, ҳавас, ҳаракат, Ҳасан, Ҳусан, хоҳиш. Баъ- 
зан тор унлига қўшни ҳолда ҳам х талаффуз қилиниши 
учрайди, бироқ ҳ ёзилади: Ҳикмат, ҳикоя.

Кетма-кет келган ундошлар имлоси:
1. Сўз ёки бўғин охиридаги ундошларнинг кейингиси 

шовқинли бўлса, огзаки нутқда тушиши мумкин, лекип 
ёзувда сақланади: Самарқанд, баланд, дўст, гўшт, тўрт, 
артист, поезд, область, участка каби.

2. Килограмм, грипп, металл, киловатт, прогресс, про- 
цесс, конгресс каби сўзларнинг охиридаги қўш ундош- 
нинг биттаси талаффузда тушиб қолса ҳам, ёзувда сақ- 
ланади.

ЁЛАШГАН УНЛИЛАР ЁЗИЛИШИ
Е ҳарфи:

1. Кел, кеча, беда, меҳмон, зеҳп каби сўзлардаги 
ундош билаи бошланадиган бирпнчи бўгинда ўрта тор 
э унлисини билдиради ва е ёзилади.

30

www.ziyouz.com kutubxonasi



2. Араб тилидан ўзлашган шеър, неъмат, феъл, меъ- 
мор, меъёр каби сўзларнинг биринчи очиқ бўшнпда ўзи- 
дан кейин тушиб қолган айн  ̂ ҳисобига чўзпқроқ
талаффуз этиладиган э унлисини билдиради ва бптта 
ёзилади. Бупда сўзнинг ичидаги позицияда е айирпш 
белгиси билан цўшиб ёзилади (меъмор); сўзнинг охи- 
рида е тарзида (толе) айириш белгисисиз ёзилади.

3. Мороженое, пнрожное сўзларидаги ўрта кенг е ун- 
лисидан сўнг е ёзилмайди (чунки ўзбек тилида фақат 
биринчн бўғиндагнна келадиган о, е унлиларп кейннгп 
бўғпнларнинг ҳаммасида бўлиши талаффузни ва нмлонп 
мураккаблаштиради). Шунинг учун ҳам охиргп иккита 
бўғин — ое ўрнига шу бўғинда туриши табиий бўлган — 
нн айтилади ва ёзплади: морожний, ипрожнин

Ё ҳарфи:
1. Ўзбек сўзларидаги бўғпн бошида е ҳарфи й ундоши 

билан кенг упли о (й + о) ни билдиради ва ё ёзилади: 
ёш, ёрдам, аёл, тайёр, дарё, дунё, ёқа, ёмон.

2. Райои, майор каби ўзлашма сўзларда (рус тили 
бўғин тузилиши қоидасига кўра, й ва о турли бўғин- 
ларга тааллуқли бўлгани сабабли ё эмас, йо ёзилади. 
Йод, Нью-Йорк сўзларида ҳам аслига мувофиқ но ёзн- 
лади.

10 ҳарфп:
1. Юз, юлдуз, юрак, уюшма, юрпст, юбилей каби сўз- 

ларда сўзбошида й + у  ўрнида ёзилади.
Я ҳарфи:
1. Яхши, ях, яхлит, янги, яшасип, яшип, яшик кабп 

сўзларнинг биринчи бўғини бошида айтилган й + а  нп 
билдиради ва я ёзилади.

2. Рус тили ва у орқали ўзлашган санаторпй, про- 
филакторий, лимонарий, лекторий, кафетерий, дендрарий 
типидаги сўзларнинг охиргц урғусиз бўғинидаги — ий 
ўрнида я ёзилади: санатория каби. Илмий термип гер- 
барий ўзгаришсиз ёзилади.

(Ўзбек орфографияси... асосий қоидалари (лойиҳа), 
6—10-бетлар).

БЎҒИН
Сўзнинг нутқда ажратиб талаффуз этиладиган бўла- 

гидир. Бўғин бир ва бир неча товушлар бирикмасидан 
тузилади. Ўзбек тилида бўғин унли товушлар иштироки 
билан тузилади, ундош товушдан бўғин тузилмайди.
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Сўзда қанча унли бўлса, ўшанча бўғин бўлади. Сўз- 
лар таркибидаги бўғинлар сонига кўра, бир бўғинли, 
икки бўғинли ва кўп бўғинли бўлади.

Тилимизда бўғинлар бир товушдан тўрттагача товуш- 
дан, Совет-интернационал сўзларда асосан бештагача 
баъзан олтита ва еттптагача товушдан тузилади:

Бир унлидан: у; 
унли+ундош: ол, оц, уч; 
унли+ундош+ундош: ост, уст, аср, ақл; 
ундош+унли+ уидош: соч, бур, кир, кўз; 
ундош+ундош +  унли: про (ект), бри (гада); ун- 

дош +унлп+ундош+ундош: торт, тўрт, шарт, (Хо) 
разм, Рамз, қирц; ундош +ундош +ундош +унли: скле 
(роз), Брно (Европадаги шаҳар номи); ундош +ундош +  
ундош+ундош: текст, пункт; ундош-ундош-унли-ундош- 
ундош: Шмидт, (Либ) кнехт; ундош +ундош+ундош  +  
унли+ундош: взвод стрел(ков), скрип (ка), справ- (ка); 
ундош +ундош+унли+ундош  +  ундош: академик Шней- 
дер.

Упли товуш билан тугаган бўғин очиқ бўғин (у-ка, 
бо-ла), ундош товуш билан тугаган бўғип ёпиқ (мак- 
таб, ки-тоб, даф-тар) дейилади.

Езувда бир қаторга сиғмай қолгап сўз иккипчи қа- 
торга бўғин асосида кўчирилади.

АССИМИЛЯЦИЯ
Ассимиляция лотипча 'аззгпШаИо — ўхшатиш, ўх- 

шатиб олиш дегани. Ассимиляция ўзак-пегизларида, улар- 
га сўз ўзгартирувчи аффикслар ва юкламалар қўшил- 
ганда, асосан, ёндош, қисман ёндош бўлмаган ундошлар- 
пинг бир-бирига таъсиридан пайдо бўлади. Масалан: 
отти<отни, раҳмалли<раҳматли, қосса<қочса, биз- 
зи<бизни, бизнинг, қича<қизча, таллап<таилаб, мак- 
кам<маҳкам, тинноқ<тирноқ ва ш. к.

Қўлланиш хусусиятига кўра ассимиляция бир неча 
турга бўлинади: ёндош (контакт) ассимиляция, ёндош 
бўлмаган (дискат) ассимиляция, тўлиқ ассимиляция, 
тўлиқсиз ассимиляция, прогрессив ассимиляция, регрес- 
сив, ассимиляция.

диссимиляция
Диссимиляция лотинча (ИззхшШз — ноўхшаш дегапи. 

Сўздаги икки ўхшаш товушлардан бирортасиии артикуля- 
цион томондан фарқлануви бошқа товуш билан алмаш-
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тириш ҳодисасидир. Диссимиляция асосан сўзлашув нут- 
цида унрайди. Масалан: залал<;зарар, зарул<зарур, 
довол<девор, транбой<трамвай, мўнжаллап<мўлжал- 
лаб, мусурмон<мусулмон, чайра<чайла, лодон<нодон 
каби. Диссимиляцияпинг контакт ва диска каби икки 
тури мавжуд.

МЕТАТЕЗА
Ундошларпинг комбинатор ўзгаришларига алокадор 

бўлган сўзлараро товушларпинг ўрни алмашиниб ке- 
лиши ҳодисаси— метатеза (<грек . те1а11юз15— ўрпн 
алмаштириш) сўзлашув нутцида, шеваларда кўп учрай- 
ди: турпоц<тупроц, айҳон<аҳён, пухса<нусқа, ўш- 
хаш <ўхш аш , тешкирди<текширди, айналип<айланиб, 
кийланди<цийналди, ;шйғир <цирғий, цундуч< куп- 
жут ва ш. к.

Метатеза ҳам коптакт ва дискат турларга бўлинади. 

ОРФОЭПИЯ
Орфоэпия грекча оғИюз — тўғри +  еров — нутц сўз- 

ларидан тузилган бўлиб, тилшуносликнипг адабий та- 
лаффуз нормаларипи ўрганувчи бўлими.

Узбек тили орфоэпияси деганимизда тўғри талаффуз 
цоидалари системасипи тушунамиз.

Адабий тилимиз талаффуз нормаларпни белгилашда 
марказий шаҳар шевалари ва унга яцин бўлган айрим 
цишлоц шеваларига таянамиз.

Узбек тили жуда мураккаб ва кўп шевали бўлгапи 
учун ҳозиргача уларпи мукаммал ўргапиб, талаффуз 
пормаларимизни тўла ишлаб чикцанмиз дея олмаймпз. 
Лекин шунга қарамай, сўнгги йилларда марказий ша- 
ҳар шеваларинипг ўрганилиши талаффуз нормаларинп 
ишлаб чициш имкониятига йўл очиб берди. Айницса, 
ўзбек тилинипг царлуц лаҳжасига бағпшланган моногра- 
фиянннг яратилиши бу соҳада катта аҳампятга эга 
бўлди.1

Узбек адабий тилининг талаффуз нормаларпни бел- 
гилашда Тошкент тип ва Фарғона тип шевалар етакчп 
рол ўйнайди.

Тошкент тип шевалар адабий тил нормаларини бел- 
гилашда асосаи фопетик хусусиятлари бплан таянч рол 
ўйнаган бўлса, Фарғона тип шевалар эса айрим морфоло-

1 Ш о а б д у р а ҳ м а н о в  III. Карлукское наречие узбекского 
язьша. Фан, Тагакепт, 1983.
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гик кўрсаткичлари билан иштирок этган. Бошқа ўзбек 
шевалари ҳам ўзбек адабий тили учун намуна (ўриак) 
бўладпган баъзи бир хусусиятлари билан қатнашганлар. 
Сўзпинг талаффуздаги шакли ёзувдагп шаклига доим 
баробар келавермайди: батист>батис, бақувват>  
бацуват, буюм>буйим, гавда>говда, даромад>даромат, 
дўст>дўс, тўқмоқ>тўқмоғ, хурсанд>хурсан, кутубхо- 
на>кутупхопа, одоб>о:доп, хина>хьш а, қасддан>қас- 
тан, автор>афтир, авторучка>афторучка ва ш. к.

АЙРИМ УНЛИЛАР ТАЛАФФУЗИ

И унлиси: қ, г, х товушлари билан ёнма-ёп келганда 
тил орқа н  га мойилроқ айтилади (қирқ, қиз, қиш, ғир- 
ром, ғишт, хизмат, хина); вишка, виставка, виговор, во- 
жатин, сир каби сўзларда русча м тарзида айтилади.

у унлиси. 1) —ув, —увчи аффикслари таркибида чў- 
зиқроқ аптилади: ўқув, ўқувчп, ёзув, ёзувчи, тўқув тў- 
қувчи; 2) русча — интернационал, сўзларпипг урғулп 
бўғшшда чўзиқроқ айтиладн: музпка, коммупа, группа, 
констптуция; 3) тил орқа ундошларн билап ёндош кел- 
гапда тил орқа, қаттиқ унли кабп антплади: қум, хум, 
хумор, қурғоқ, қуш ва ш. к.

ў унлиси. 1) қ, ғ, х ундошларидап сўпг қаттиқ, к, г 
ундогаларидан сўнг юмшоқ талаффуз этилади: ғўза, ғўра, 
қўрнқ, қўшпқ, қўй, хўрда, гўзал, кўнгил, кўз, кўл; 2) рус- 
ча — пнтернационал бокс, бомба, батон, доктор, зоптик, 
модп, рота, ромба каби сўзларпипг урғули бўғинида ҳам 
ў айтилади (зўптнк, бўкс, дўктпр каби).

э унлиси: 1) сўз ва бўғпн бошида кепгроқ айтиладп: 
эчкн, экпп, эрта, поэзня; 2) русча — интерпационал сўз- 
лар таркибидаги урғусиз бўғипларда торроқ (и тову- 
шнга яқин) айтпладп: инжепер>инжипер, телефон>  
тпл(н)фон, адпес>адрнс, меню>миню.

а унлиси. 1) аъло, маъно, таъпа, таъсир, ал>зо кабн 
арабча ўзлашма сўзларда чўзнқ айтилади (а:ло, ма:по. 
та:па, та:сир, а:зо каби).

о унлисн. 1) к. г товушларидап кейнп юмшоқ, қ, г, х 
ундошларидан сўнг қаттиқ айтилади: 1косиб>косип, 
Компл, гоҳ, қор, ғор, наққош, хона; 2) русча — интер- 
национал сўзлардагн о урғулн бўғипда ўзбекча о дап 
торроқ (том, опера, ток, область, пота), урғусиз бўғян- 
да баъзан а ва қисқа и тарзида айтплади: комсомол> 
камсамол, самолёт>самалёт, директор>директир, трак- 
тор>трактир.
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1. Жарангли д товуши сўз охприда жарангсиз т ай- 
тилади: завод>завот, обод>обот//авот, шод>шот.

2. Портловчи б икки унли орасида сирғалувчи в тар- 
зида айтилади: бора бер>боравер, ёзабер>ёзавер, кета 
бер>кетавер.

3. Русча — интернацпонал сўзларда қўлланадигап 
лаб-тиш в сўз охирида жарангсиз ф тарзида айтилади: 
актив>актиф, пассив>пассиф, устав>устаф, коллек- 
тив >  коллектиф.

4. Таркибида нг ундоши бўлган кўнгил, янги, дангал, 
енгил, кенгаш каби сўзлар талаффузида шу ундошдан 
кейин бир г орттирилади: кўнггил, енггил, данггал ва 
бошқалар.

5. Априм диалектлардаги каби феълларда ундош- 
ларнинг туширилишп орфоэпик нормага кирмайдн: 
кел>ке, о л > о , бўлмайди>бўмийди ва ш. к.

ГРАФИКА

Графпка грекча £гаПке — ёзув дегапи бўлиб, нутк 
товушларпни маълум белгилар орқалп ёзувда берилиши 
системасидир.

Графика алфавитдагп ҳарфлардан ташқари, ўнта ти- 
ниш белгиларини ҳам ўз ичига олади. Ўзбек халҳи ўзи- 
нинг турли тарақҳиёт даврларпда араб (VIII асрдан XX 
асрнинг 1929 нилигача), латпн (1929—1940 йилларда) 
ва пиҳоят рус графнка (1940) ларидан фойдаланпб кел- 
ган.

А й р и м  у н д о ш л а р  тал а ф ф у зи

ОРФОГРАФИЯ

Орфография грекча огОюз — тўгри ва дгарко — ёза- 
ман сўзларидан тузилгап. Тилимпздаги сўзларни, унинг 
таркибий ҳисмларини тўгри ёзиш, бош ҳарфларни тўгри 
пшлатпш ва бўғин кўчириш ҳоидалари орфография баҳ- 
сида ўрганилади. Орфографиянинг қуйидаги принцип- 
лари бор.

Фонетик принцип. Тплдаги сўз ва аффикслар огзаки 
нутцда цандай айтплса, шундан ёзпшни талаб қиладп- 
ган прниципдир. Бу принципга кўра адабий талаффузда 
сўз цапдай нутц товушларидан тузилган бўлса, бу то- 
вушлар ёзувда ўзпга хос ҳарфлар билан ифодаланади. 
Масалан, ўзлашма гцетка, отпуск, пропуск, киоск, танур, 
жамь сўзлари ўзбек тнлида чўтка, отпуска, пропуска,
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киоска, тандир, жам каби талаффуз этилади ва шу тарз- 
да ёзилади. Нутқ товушларининг ёзилиши ҳамма вақт 
адабий талаффузга мос келмайди. Масалан, ўтган ва кет- 
ди сўзларидаги г, д оғзаки нутқда к, т тарзида айти- 
лади, лекин булар ўз ҳолича г ва д ҳарфлари ордали 
ёзилади. Шунга кўра, фонетик принципга тўла амал 
қилиб бўлмайдн.

Морфологик принцип. Бунда сўзнинг морфологнк ту- 
,зилиши, яънп ўзак-негиз ва аффиксларнинг хусуспятла- 
ри, уларнинг ёзувда бир хил шаклипи таъминлашни 
назарда тутилади. Масалан, китоб, мактаб сўзларпнпнг 
охиридаги б товуши жарангсиз п айтилса ҳам аслпга 
мувофиҳ б ёзиладн. Шунипгдек, кўплик аффиксп-лар; 
келишик аффиксларп —шшг, -пи, -да, -дан, -га, феъл 
аффикслари -ган, -ганп, -гунча кабилар цайси хилда ай- 
тилишидан цатъи назар, имлода юқоридагидай бнр шакл- 
да ёзилади.

Морфологик принцпп етакчи принцип ҳисобланадп.
Тарихий приицип. Бу принцип талабига кўра, сўзлар 

ҳозирги талаффузига мос келмаса ҳам, цадимдан ўзла- 
шиб цолган шаклида ёзилади. Масалан: бобо, бодом, бо- 
зор, доно, жонон, пордоп, овоз, омон, олов, сомон, похол, 
соцол, тоғора, цозоп каби сўзларнипг иккала бўғиппда 
ҳам о талаффуз этилади. Тарихан шу характердагп сўз- 
ларнинг айримларида бирпнчн бўғипида а бзилади: са- 
рой, жаноб, тарнов, шамол, баҳор, хазоп, ҳалол, ҳалок, 
ҳаммом каби.

Тарихий припцип араб графикасн асосидаги эскп ўз- 
бек ёзувида ишлатилган сўзларнинг имло шаклпнп ҳо- 
зирги ёзувимпзда айнан сақлашни нормалаштпради.
1. -бон, -боз аффикслари (талаффузда-вон, -воз бўлса 
ҳам); боғбон, меҳрнбоп, ишцибоз, беданабоз. 2. (— ар) 
аффиксининг эски формасп — ур ҳозпр ҳам маънони 
таъкидлаш, кучайтириш учун ишлатилади: Мукаддас 
вазифа этилур адо (А. Умарий). 3. Навойи айтиладн ва 
ёзиладп; 4. Ҳозпрги формаси каптар билан бирга тари- 
хий формаси кабутар ҳам ёзилади.

УЗБЕК ЁЗУВИ ТАРИХИДАН МАЪЛУМОТ
Узбек халқининг ёзув мадапияти тарпхп жуда узоқ 

даврларга бориб тацалади. Ота-боболаримиз жаҳоппинг 
бошца халцлари сингари эпг цадимги никтографик (расм 
ёзуви) ва идеографик (тушунча ёзуви) ёзувларидан фой- 
даланиб келганлар. Ундан кейип Ўзбеклар Ўрта Осиё- 
даги бошца халқлар билан бирга хоразмпй, сугдий, рупий,
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уйғур, араб, лотин ва рус алфавптлари асосидаги ёзув- 
лардан фойдаланган эдилар.

Езув инсоният маданияти таравдиётпда катта аҳа- 
миятга эга. Агар тил кишиларнинг бир-бири билан муно- 
сабатда бўлишида энг зарур восита бўлса, ёзув ҳам шун- 
чалик аҳамиятга эга. Кишилар ёзув воситаси билан мақ- 
садларини бошдаларга етказадилар, ёзув туфайли кнши- 
ларпинг фикрлари бир умрга сақланиб қолади. Шундай 
қилнб, ёзув инсоният маданиятининг путқдан кейинги 
ютуқларидан биридир. Шу сабабли қадимги замонларда 
ҳозирги Узбекистон ҳудудида яшаган қабила ва элат- 
ларнинг сўзлашган тили ва ишлатган ёзуви биз учун 
ғоят катта аҳамиятга эгадир.

Узбек халқининг минг йилдан ортиқ давр ичида ярат- 
ган адабий, тарихий, географик ва умуман маданий ме- 
роси араб алфавити асосидаги ёзувда бизга етиб келган. 
Араб алфавити асосидагп ёзув бошқа ёзувларга нисба- 
тан ўзбек халқи, шупингдек Урта Осиё халқлари ора- 
снда кенг мнқёсда тарқалди, жуда сипгиб кетди ва 
1929—1930 йилларгача қўлланиб келди. Араб алфавити 
дастлаб икки турли бўлган: биринчиси — куфий, ш<кпн- 
чиси — насх.

Араблар исломгача, асосан, куфий ёзувидан фойда- 
ланганлар. VII асрдан бошлаб эса пасх ёзуви кенг қўл- 
ланган. Куфий ёзуви мачит, мадраса, мақбара, қаср, 
пул ва бошқа ёдгорликлардагина сақланган.

Араб алфавити асосидаги эски ўзбек ёзуви ўзбек тили 
табиатига унчалик мос бўлмаган, мураккаб ва қпйин ўрга- 
ниладиган ёзув системаси бўлган. Бу алфавитда савод чи- 
қариш масаласи ҳам анча қийинчилик туғдпрган. Ана шу 
алфавит асосидаги ёзувнинг мураккаблигини кўриб, уни 
ислоҳ қнлиш, соддалаштириш ёки бошқа бир алфавитга 
кўчиш учун интилиш XVI асрдан бошланган бўлиб, 
XIX аср охирларигача авж олган эди. Биринчи бўлпб 
Бобур ўзининг «Ҳатти Бобирий» алфавпт системаспнн 
яратган ва араб ёзувини соддалагатириш ҳамда ислоҳ 
қилиш йўлларини кўрсатиб берган эди. XVI аср оламида 
бу ҳаракатнинг амалга ошиши мумкин эмас эди.

Араб алфавити негизида тузилган ёзувнп ўзгартириш, 
туркий тиллар ва умуман шарқ тиллари табиатига яқин- 
лаштириш ооҳасида кўп ишлар қилган кипш улуғ 
озарбайжон мутафаккири Мирза Фатали Охундов бўлгаи. 
М. Ф. Охундов араб ёзувини янги фан-техника, янги ма- 
даният, умуман кўпчилик халқнинг саводхонлигини таъ- 
минлашда ноқулайлигини' исботлаб, янги алфавитга кў- 
чпш зарур, дейди.
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У асосан, лотин, қисман рус алфавитига суяпнб, ўзи- 
нинг янги алфавит системасипи яратгап эди. М. Ф. Охун- 
дов тузган янги алфавит йўналишлари Туркпя, Эрон 
каби мамлакатларда муҳокама қнлинди. Лекин XIX аср 
шароитида Охупдовнинг бу прогрессив ҳаракати реакцмон 
кучларнипг ҳаршилигига учраб, муваффақият цозонол- 
магап эди. У дўсти Мирза Мелкумхонга ёзган хатида: 
«Бутун дунё халқлари мепга царши чпқсалар ҳам, алиф- 
бенн илдизидан пслоҳ қплпш фикрпдан қантмасман. 
Чупки кундап-кунга араб ҳарфларинипг яроқснзлпгига 
қаноат ҳоснл қиламан», дейди.

Шуниси характерлики, араб алфавнти асосидаги эски 
ёзув ноқулайроқ ёзув бўлпшига қарамай, пслом тар- 
қалган жойларда неча асрлар давомида ишлатилиб ке- 
линган эди. Улуғ алломалар ва ёзувчилардан Ибп Снно, 
Алхоразмий, Алфаробий, Алберунпй, Маҳмуд Қошға- 
рий, Юсуф Хос Ҳожиб, Аҳмад Югнакий, Посир Рабгу- 
зий, Аҳмад Яссавнй, Лутфий, Отоий, Саккокий, Юсуф 
Амирий, Яқипий, Гадоий, Навоий, Бобир, Муҳаммад 
Солиҳ, Мажлисий, Турди, Гулхашш, Огаҳий, Муқпмнй, 
Фурқат, Комил кабилар ўзларннппг асарларипн ана шу 
араб графнкаси асосидаги ёзувда яратгаплар.

Шунппг учуп ҳар бир зиёли кишп ўтмпш мадаипяти 
ёдгорликлари ҳақида фикр юрнтишдан олдин араб ёзуви- 
ни бнлмоғи ксрак. Айниқса, филологлар, журналистлар, 
тарихчилар учун бу ёзувни ўргапишгнна кифоя қилмай- 
ди, балки бу ёзувда яратилган қўлёзма, тошбосма ва 
литография йўли билан нашр қилинган асарларпи бе- 
малол ўқпй олишлари ҳам зарур.

Шўро даврида бу ёзув системаси 13 йил шплатилди. 
1922 йилда араб алфавнти асосидаги эски ўзбек ёзуви 
реформа қилннди. Яъни илгари ёзувда унлилар туши- 
рилиб ёзилган бўлса, эпдиликда қўшиб ёзиладиган бўлди. 
Бу нарса ўқув-ўқитув ншларинп олиб борншда, савод- 
хонликни таъминлашда катта аҳамиятга эга бўлдп.

Шўро даврнда узоқ ўтмишдаи бери қўллапиб келган, 
ислоҳ қилингандан кейин аичагнпа соддалашган араб 
алфавнтп негизнда тузилган эскн ўзбек ёзувидан қутул- 
масдан ва янги ёзувпи яратмасдан туриб, ўзбек адабнй 
тилипн равпақ тонтириш мумкин эмас, деюнчп «раҳбар- 
лар» ва «олимлар» кўпайнб қолдн. Ннҳоят араб графи- 
касидаги эски ўзбек ёзувп жамнят ва унпнг маданий та- 
лабларпга жавоб бераолмайди деб топилди ва янги бир 
алфавитга ўтнш масаласи келиб чиқди.

Натижада, 1929 йилда янги латинлаштирплган алфа-
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вит асоспдаги ёзувга ўтилди. Бу алфавптнинг дастлабки 
вариантида бир қатор камчиликлар бўлган эди.

Жумладан, умумхалқ ўзбек тили ва етакчи марказпи 
шаҳар ва унга яқин қпшлоқ шеваларпнинг характерли 
хусусиятларига эътибор қилинмаган эди. Сингармопизм 
ҳодисаси етакчи принцип (темнр қопун) қилиб, ўзбек 
имлосига асос қнлиб олинган эди. Шундай қилиб 9 ун- 
ли фонема (а, ) , е, о, у, и, қ ь, е) га эга бўлган қип- 
чоқ лаҳжасига кпрувчи шевалар таяпч шева қилиб олин- 
ган ва Самарқапддаги тил, имло ва терминология кон- 
ференцпясининг қарорига кўра 9 унлиди латннлаштп- 
рилган ўзбек алфавитига мослаштирнлган янги пмло 
қоидалари қабул қилинган. Лекин ўзбек орфографияси- 
да сингармоннзм қонунинипг бузнлиши ва 9 упли товуш- 
нппг мавжудлпги, ўзбек халқининг тўла саводхонлигинн 
таъминлаш ҳамда ўқув-ўқитув пшларини муваффақият- 
лп олиб боришда катта қининчпликлар туғдирган эдп. 
Шунинг учун 1934 йилиинг январь ойида Тошкентда 
орфография ва терминологня масалалари бўйича бприп- 
чи республика конферепцияси латинлаштирилган ўзбек 
алфавитига ўзгартишлар киритиб, е, у, ь, (ўъ, уь, н) 
ҳарфларини чиқарпб ташлашга қарор қилди. Копфереп- 
ция қарорига мувофиқ 6 упли товушига эга бўлган ўз- 
бек алфавитнга мослаштприб тузилган пмло қоидаларп 
жорий қилпнган эди. Бироқ қоидада о (о) ҳарфининг 
ишлатилиши доирасини чегаралаб қўйиб, ўзбек орфо- 
графиясипи апча чалкаштиргап эдилар.

Шунга қарамай, латинлаштприлгаи япги алфавит ўз- 
бек халқпнинг кўпгина қисмини саводхон қплишда катта 
аҳамиятга эга бўлди.

Умуман, латинлаштириш Узбекистопда, шунингдек 
Шарқда «маданий революция» бўлган эди. Латнн алфа- 
вити ўзбек тилининг табиатига анчагина мос эдп. У 1940 
йилгача қўлланди.

1940 йил май ойида чақирплгап Узбекистон ССР 
Олий Советининг III сессияси 35 ҳарфли янги ўзбек 
алфавити проектипи муҳокама қилди.

Узбекистон Олий Советп Презпдиуми 1940 йил 8май 
қарорида ўзбек ёзувипи латинлаштирилган алфавитдап 
рус графикаси асосидаги япги алфавнтга кўчирилишипи 
расмпй қонунлаштирилди.

СЎЗ ЯСАЛИШИ
Сўз ясалиши тилшунослшшииг фонетнка, лексико- 

логия сингари мустақил қисмларидан бўлиб, янги сўз
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ясалиши, сўз ясаш усуллари билан алоқадор ҳодисалари- 
ни ўрганади.

Ҳозирги ўзбек тилида сўз, асосан, икки усул билан 
ясалади: 1) аффиксация усули; 2) синтактик усул.

Аффиксация усули билан сўз ясаш ўзбек тилида асо- 
сий ўринни эгаллайди. Ана шу йўл билан жуда кўп 
сўзлар ясалади. Яъни сўз ўзак-негизига ясовчи аффикслар 
цўшиш орцали янги сўз ҳосил цилиш аффиксация усули 
билан сўз ясашдир. Буни морфологик усул ҳам дейилади. 
Масалан, элчи, эмчи ( < э м + ч и  — табиб), қизиц- 
чп ( <Сқизи+қ-|-чи), лопчи (лоп +  чи), тўқсон бе- 
шннчи (Стўққиз ўн бешинчи — кўк чойнииг юқори 
навп), қизилча (лавлаги иави), ширинча (касаллик номи, 
тошма), кўрпача (ичига пахта солиб қавилган, ўтири- 
ладиган жойга тўшаладигап махсус предмет), Зебоча 
(аёл кпши исми), кўкча (қовун нави), Кўкча (кўкалам- 
зор жой номи), кўкча (қўл тирноқлари орасига чиқади- 
ган яра номи), яшил (< й а ш + н л ) , қизил ( < қ н з + н + л )  
ва ш. к.

Юқорида келтирилгап мпсоллардаги айрим аффикс- 
лар ҳознрги тилимизда ўзак-пегиз таркбига сипгиб кети- 
ши натижасида уларпи таркибий қпсмларга ажратиб бўл- 
майдп (қизил, яшил каби). Шунга кўра уларни тарихип 
сўз ясалиши пуқтаи назардапгипа апализ қилипгапда 
морфемаларга ажратиш мумкин.

Икки ва ундан ортиқ сўзлариипг қўшилнши сиптактик 
усул билан сўз ясалишидир. Бунда қўшма ва жуфт сўз- 
лар ҳосил бўлади: оққуш, қизилиштои, кўкқарға (қуш 
иомлари), ойболта, йўлбошчи, гултожихўроз, гулбеор, 
енгилтабиат, Учтепа, Сотволди, Худойбердп, кўча-кўй, 
катта-кичик; борди-келди, тоғ-тош, ош-пош, ота-опа, се- 
кпн-секин, қозон-товоқ ва ш. к.

СУЗНИНГ МОРФОЛОГИК ТУЗИЛИШИ
Сўзлар тплимизда ўзак ва аффикслардан нборат маъ- 

нолп қисмларга ажратилади.
Узак. Сўзнинг асосида ётган лексик маънони бил- 

дпрадиган, бошқа маъполи қисмларга бўлинмайдиган туб 
шаклидир. Масалап: киши, бола, тил, дарахт, кўк, тоғ, 
тез, бер, юр, уч, ўн, минг каби.

Цўшма сўзлар икки ва упдан ортиқ ўзакдан тузилншп 
мумкин. Масалан, белбог, ўринбосар, Бешқайрагоч, бу- 
гун, туяқуш, босиболди (қовун нави).

Узаклар ҳозирги ўзак ва тарихий ўзак бўлиши мум- 
кин. Айрим сўзлар борки, улар қадимги туркий ва эски
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ўзбек тилларида бошқачароц формада қўлланган бўл- 
салар, ҳозирги тилимизда ажралмас цисмга — бир ўзак 
ҳолига келиб қолганлар: бугун (<бу-кун), яхшн 
( < й а ҳ  +  ь1Ш+ь1), яша (< й а ш + а ) , яшил (йаш +  ьш), 
уял, уят (V + л , II + т  — икки пегиз), ўрган ( < 0 г +  
р э + н ) , ёмғир (< й а н + м у р > й а ғ  +  мур), кишан ( < э ш +  
кэ н) ва ш. к.

Негиз. Ўзакка ясовчи аффикслар ҳўшилиши нати- 
жаспда ҳоснл бўлади: ишчи, ишла, аҳлли, спфатдопт, 
йўлдош, ҳизиқ, бузиқ каби.

ОТ ЯСОВЧИ АФФИКСЛАР

-чи аффикси жуда сермаҳсул бўлиб, ҳознрги ўзбек 
адабий тили, эски ўзбек тилн ва шеваларимизда асосап 
шахс оти ясайди: пичоқчи, қурувчи, темпрчи, хизматчп, 
шарҳловчи, қилчи (сартарош — арх.).

-чи аффиксп жой оти, нарса — парарандалар отн, пе- 
гизндан апглашилган белги ва хусусиятга эга бўлган от- 
лар ясашп мумкип: Келарчи, Балиқчи, Цовунчи, Тергов- 
чп (жой номларп), чахчи, балпқчи (қуш номларп), эр- 
тачи — эрта етиладиган ҳосил.

-лик аффикс белги, жой, нарса отларпни ясайдп: дўст- 
лик, шаҳарлик, тошкентлик, йнгптлнк, ўқитувчилнк каби.

-чилик: чорвачнлик, ғаллачилик узумчилик, тўқчи- 
лпк каби.

-гарчилик: ёғингарчилик, лойгарчнлик, одамгарчилик. 
-истон (-стон) аффиксоидп жой отп ясайди: Туркма- 

иистон, Гулистон, Гуржистон, қабристон.
Юқорпдагнлардан бошқа -к ( ик; -ак), -қ (-ўқ, -иқ, 

-оқ), -м (-им, -ум), -ма, -ин//-уп  каби от ясовчп аффикс- 
лар, -зор, гоҳ, -дон, -хона, -обод, -нома спнгарп от ясовчи 
аффпксоидлар ҳам тилпмизда кенг қўлланадн.

СПФАТ ЯСОВЧИ АФФИКСЛАР

-ли аффикси эпг маҳсулдор аффикс бўлпб, асосан, 
ўзак орқалп пфодаланган парсага эгаликни, бпрор ҳа- 
ракатга яроқликни жойга оки пайтга мупосабатни бил- 
дирадн: мевали дарахт, сспли қиз, маслаҳатли пш, таж- 
рибали ўқитувчи, ақлли бола, болали уй ва ш. к.

-ба аффикси: баҳайбат, бақувват, бамаъип, бадавлат. 
-но аффикси от ва белги билдирувчи сўзлардап спфат 

ясайди: нотўғри, помаълум, номард.
-агон аффикси феъллардап сифат ясайди: ётағоп, 

қопағон, билағоп.
4)
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-ки (-қи) аффикси феъл ва тақлидий сўзлардан сифат 
ясайди: Жизз(а)-ки, сайра-қи — сайроди, буз (у)-қи, 
вайса-қи, йиғлоди.

-ий, -вий: ахлоций, оилавий, ғоявий.
-аки: хомаки, йўлаки (зиёфат), даҳапаки.

РАВИШ ЯСОВЧИ АФФИКСЛАР
-ча аффикси ёрдами билан от, сифат, олмош, сифат- 

дош ва равишнпнг ўзидан равиш ясалади: ўқнганча 
билади, йигитча ишлайди.

-ларча: телбаларча даҳрамонларча.
-дай (-дек): огзи пулдай, ичи хумдай, тоғдай, арслон- 

дек.
-лаб: яхшилаб, авайлаб.
-н (-ин): қийин, ёзин, яширин.
-инча: кўпинча, яширипча.
-лай (-лайпн): бутунлай, бутунлайиц.

ФЕЪЛ ЯСОВЧИ АФФИКСЛАР

-ла аффпкси энг маҳсулдор формантлардап бўлиб, 
асосан, от ва феълдан, шунингдек спфат, равиш, сон, ол- 
мош, ундовлардан феъл ясайди:

1) отлардап: бош-бошла, сўз-сўзла, диш-қишла, тер-
терла ва ш. к.

2) сифатлардап: дора-дорала, оқ-одла, паст—пастла, 
епгпл-епгиллади;

3) олмошдан: сиз-спзлади, сеп-сеплади;
4) феъллардап: қув-дувла, чўк-чўккалади каби.
-(и) к / /  (-и) қ: бир-бирик, ич-ичик, кеч-кечик, йўл-

йўлиқ.
-ра аффиксп тадлид сўзлардан феъл ясайди: маъра 

(< м а —эчки товушига писбатап), ҳангра (< ҳ а н г  — 
эшак товушига нисбатан), гувра (чақалоқнинг гапиришга 
ҳаракат қилиб, гув-гув деб чиқарган овозига нисбатан), 
ҳўнгра каби.

ГРАММАТИКА
Грамматика икки қисмдан — морфология ва синтак- 

спсдан пборат.
МОРФОЛОГИЯ

Морфология сўзи грекча морфе—шакл, логос—сўз, 
таълпмот дегани. Морфология сўзларнинг тузилиши, 
ўзгаришп ва туркумларга ажралиши ҳақидаги қопуният-
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ларинп ўрганадиган грамматиканинг бўлагидир. Шунга 
кўра морфологияни сўз шакллари ҳақидаги таълимот 
дейиш мумкин.

СЎЗ ТУРКУМЛАРИ
Тилдаги сўзларнинг маъно ва грамматпк формалари 

жиҳатдап ўхшашликларига кўра гуруҳларга (туркум- 
ларга) ажратиш сўз туркумлари дейилади.

Сўзларнп туркумларга ажратишда, дастлаб, маъно 
ифодаси, морфологик хусусиятлари ва гапдаги вазифаси 
ҳпсобга олпнади.

Узбек тилида сўзлар семантик, морфологик ва син- 
тактик белгплари асосида куйидаги уч группага бўли- 
нади: 1) мустақил сўзлар; 2) ёрдамчи сўзлар; 3) модал 
сўз; 4) ундов ва таҳлпд сўзлар.

Мустацил сўзлар қуйидаги туркумларга бўлинади:
1) от — предметлик тушунчасини билдирувчи сўзлар: 
китоб, қалам, дафтар, бола, тоғ, ер, гўзаллик, севги, ос- 
мон, бўрон, Тошкент; 2) сифат — предмет белгисини бил- 
дпрадн: оқ, қизил, катта, ширин, новча, баланд; 3) сон — 
предметнппг сонинп (саноғини) билдиради: беш, ўн, юз, 
учннчи, бешови; олмош — от, сифат, сон сингари сўзлар 
ўрнида қўлланувчп, умумлаштирувчи харакгерига эга 
бўлган сўзлар: меи, ҳамма, биз, қандай, қачон, қанча, 
фалон, ким, нима. ўша; 5) феъл — ҳаракат-ҳолат бил- 
диради: ишла, ёз, ўқи, ухла, айт, кел; 6) равиш— ҳара- 
кат белгисини билдиради: эрта, кеч, тез, секин, оз, кўп, 
бирдан ва ш. к.

Ердамчи сўзлар грамматик маънога алоқадорлиги ва 
гапдаги вазифасига кўра уч алоҳида туркумга бўлина- 
дилар: кўмакчи, богловчн, юклама.

Модал сўз. Сўзловчи фикрининг воқелпкка бўлган 
мупосабатини ифодалаш учун хизмат қиладиган сўз- 
лар — модал сўзлар дейилади.

Сўзловчининг бундай муносабати ишонч, аниқлик, 
гумон, тахмин, хоҳиш, хоҳламаслик, нккиланиш, кучай- 
тириш, таажжуб кабп маъноларни билдириш орқали 
амалга ошприлади. Масалан, тузук, маъқул, дуруст, хўп, 
майли, хайрият, ахир, эҳтимол, шекилли, чамаси, керак, 
зарур, рост, ниҳоят, хусусан балки, қисқаси, хуллас 
ва ш. к.

Ундовлар ва тақлид сўзлар. Тилимиздаги ҳаяжон- 
ланиш, ҳайрон қолиш, ғазабланиш, афсусланиш, қайғу- 
ҳасратЛарга берилиш; жониворларни ҳайдаш, турғизиш, 
ётқизиш учун қўлланадиган хилма-хил ҳис-туйғуларни
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ифодаловчп сўзлар — ундовлар дейилади: ҳай-ҳай, бай- 
бай, эҳ, яша, баракалла ва ш. к.

Таҳлид сўзлар бизни қуршаб олган оламдаги жонли 
ва жонсиз предметлар овозига тақлид қилига ҳамда нар- 
саларнинг ҳаракати ва образига тақлид қилиш орқали 
юзага келади: қпқир-қиқир (гўдакнпнг кулиши), ғоқ- 
гоқ (ғоз товушига тақлид), вот-вут (карнай овозига тақ- 
лид) каби.

ОТ
Предметлик тушунчасини билдпрпб, шу маъноип сақ- 

лаган ҳолда, сон, эгалик ва келишик билан турланади- 
ган сўзлар от дейилади. Масалап: ўқувчн, ўқувчплар, 
ўқувчиларимиздан, ўқувчиларга, ўқувчиларни каби.

От ким? нима? сўроқларпга жавоб бўлади. От гапда 
бош бўлак, иккинчц даражали бўлак, ўрни билан, ун- 
далма бўлиб келади. От лекснк маъносига кўра турдош, 
атоқли, конкрет, абстракт, якка ва жамловчи отларга 
ажралади. Масалан: ота, бола, ер, осмон, тоғ, тош, дарё, 
ҳайвон, пиёз (турдош от); Тошкент, Себзор, Тахтапул, 
Миразиз, Ермат, Мазлума, Бобир, «Гулпстон» журнали, 
«Шимжптлпк» ромапи, «Ўртоқ» фабрикаси (атоқлп от); 
қалам, дафтар, китоб, пиёла, патнус, чойнак (копкрет 
от); гўзаллпк, яхшилик, бахт, севги, кўнгил, ўй, фпкр, 
онг (абстракт от); халқ, қўшнп, гала, тўда, эл (жамлов- 
чи от) ва ш. к.
ОТЛАРНИНГ БИРЛИК ВА КЎПЛИК ФОРМАЛАРИ

Сон категорпяси от туркумшшпг энг асосий белги- 
ларидан ҳисобланади. Отларда икки хил сон формаси 
бўлиб, улар бирлик ва кўпликдан нборатдпр.

Соп категориясипинг умумий маъноси, унинг моҳия- 
ти барча тилларда бир хил. Аммо сон бплдирувчи сўз- 
нинг ифода воситаларп, қўллапишп ҳар бир тилда ўзпга 
хос формаларга эга.

Энг қадимги замонларда сон категориясп жуда сод- 
да маънопи билдирган. Даврларнипг ўтишн билап аста- 
секин тплнпнг грамматикаснда мураккаб ва мавҳум маъ- 
поларда ишлатилади.

Сон категорпяси аниқ ва мавҳум маъноларпп билди- 
ришп билан бирга яккаликпп ва жамлпкни кўрсатиб 
келади. Масалан, одам, Ҳалима, Мпразпз, от, қум, да- 
рахт, олма каби отлар ёлғиз предметнп ифодалайди; 
халқ, пода, армия (қўшин) каби отлар жамлик маъпо- 
синн; шодлик, гўзаллнк каби отлар мавҳум маънопи
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англатади, асосан, бирликда дўлланади. Агар буларга 
кўплик форманти—лар дўшилса, маъно кучайтирилади 
ва аниқ ажратиб, бўлиб кўрсатилади. Шодликлар дега- 
нимизда, шод хабарлар, шод ҳодисалар тушунплади. Шун- 
га кўра айтишимиз мумкинки, бирликдаги отлар ўрни 
билан кўплик ва жамликни ҳам билднради.

Бирлик ва кўплик бир-биридан ажралмайдиган бир- 
'бирининг таркибига кирадиган тушунчалардир, кўплик- 
нипг таркибида бирлик бўлгани сингари бирликнинг тар- 
кибида ҳам кўплик бордир.

Ҳар бир турдош от янги маънода ҳўлланпб, белги- 
ланмаган сонни англатаберадп.

Умуман, бирлик ва кўплпк бир-бпрларп бплан мус- 
таҳкам боғлиқдир. Сон категориясининг асосий негизинп 
отлардаги кўплик ташкил қилади.

Ўзбек адабий тилида отлардаги кўплик тушупчасини 
ифодалайдиган форма— лар аффнкспдпр. Масалан, китоб- 
китоблар, мева-мевалар, орзу-орзулар, бахт-бахтлар, боғ- 
боғлар ва ш. к.

ЭГАЛИК ФОРМАСИ

Эгалик аффикси маълум бир отнпнг иккинчи бир от 
билан ёки кишилик олмошлари билан алоцасини кўрса- 
тади ва гапдаги маънони конкретлаштприб, қарашлилпк 
тушунчасини реаллаштириб келадп.

Эгалик аффикси ўзбек тили ва умуман туркий тил- 
ларга хос бўлган форма бўлиб, предметнипг уч шахс- 
дан биттасига дарашлигини билдиради.

ЭГАЛИК АФФИКСЛАРИ ТАБЛИЦАСИ

Ш а х с  С он
Б и р л н к К ў п л и к

У н л и д а н
к е ш ш

У н д о ш -
дан
к е й н н

У н л и д а н
ксЛ ин

У н д о ш -
д а н
к е й и н

I. шахс (сўзловчи) -м -пм -миз 11МИЗ
II. шахс (тингловчи) ~Н Г - п п г -11ГИЗ ингиз
III. шахс (ўзга) -си «н -си II

I. шахс болам китобим боламиз китобимиз
II. шахс боланг китобинг болангиз китобингиз
III. шахс боласи китоби боласи китоби
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Эгалик аффиксинипг III шахс формаси айрим сўз- 
ларда қават (қўшалоқ) келпши мумкин. Масалан: қиз- 
ларни иккаласи ҳам бир-бирисидан қолишмайди; Марат- 
нинг синглиси Москвада ўқир экан. Биринчи мисолимиз- 
даги -си аффикси туширилиб қолдирилса. ҳам, маънога 
зарар етмайди. Аммо пккинчи мисолдаги (синглиси) -си 
ни тушириш мумкин эмас. Чунки уни сипгли ўқийди 
формасида қўлланмайди.

Бу хусусият қадимги туркий ва эски ўзбек тиллари- 
Да, ўзбек шеваларпда, уйғур ва қирғиз тилларида ҳам 
учрайди.

КЕЛИШИК ФОРМАЛАРИ

Келшпиклар отнипг отга ёки от ва отлашган сўзнинг 
феълга боғлаб, гап қурилншида упинг бўлаклари ўр- 
тасидаги мупосабатларини реаллаштириб келади.

Отнниг синтактпк вазнфасидан келиб чиқадиган 
грамматик маъно келишик аффикслари — -нинг, -ни, -га, -Да, -дан билап ифодаланади.

Ўзбек тплида олтита келишпк бор: бош келишик, 
қаратқич келишиги, тушум келишиги, жўналиш кели- 
шиги, ўрин-пайт келишиги, чиқиш келпшнги.

СИФАТ

Сифат предметнииг белгисини билдирадиган сўзлар 
бўлиб, қандай? қанақа? сўроқларига жавоб бўлади ва 
гапда асосан аннқловчи (сифатловчи), кесим, баъзан ҳол 
вазнфасида келади.

Сифатларни маъпо хусусиятларига кўра қуйидагича 
группалашимиз мумкин:

1. Ранг-тус билдирувчи сифатлар: оқ, қора, қизил, 
сариқ, зангори: бўз ранг /бўз (рус. пепельньш цвет), 
анор гули, пушти, пим пушти, новвотранг//поввоти, но- 
фармон (тўқ бинафша), олачипор ва бошқалар.

2. Шакл-ҳажм, ўлчов билдирувчи сифатлар: катта, 
кпчик, кенг, баланд, юмалоқ, ясси ва ш. к.

3. Маза-там билдирувчи сифатлар: нордон, ширин, 
аччиқ, шўр, бемаза, чучмал, тахир каби.

4. Характер ва хусусият бнлдирувчи сифатлар: яхши, 
смон, тпришқоқ, очкўз, писмиқ, иғвогар, хушфеъл, одоб- 
ли, дам ва бошқалар.

Кишиларнипг белги-хусуспятларини билдирувчи си- 
фатларга эчкисоқол, шаҳлокўз, соқов, кар, чўтир, тир- 
тиқ, кал, пучуқ, ланг каби ташқи қиёфа ва жисмоний
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камчиликларпи билдирувчи сифатларии ҳам киритиш 
мумкин.

Сифатлар предметнинг белги-хусусиятини бевосита 
билдириши мумкин ёки бу белги — хусусиятни бир пред- 
метпинг бошқа бир предмет билан бўлган муносабатига 
кўра билдиради.

Аслий сифат. Бундай сифат предметнинг асл ва дон- 
мпй маъносини англатади: оқ, кўк, яхши, ёмон, узуп, 
қисқа, ёш, қари, пафис ва га. к.

Аслий сифатлар предметнинг белгисипи даражалаб 
кўрсатади, яъни белги бплдирувчп сўз қпёсий, орттпрма 
ва озайтирма даражада келади. Масалан: оқроқ, оппоқ, 
жуда оқ, ўта оқ, эпг оқ, оқшп, оқимтир каби.

Нисбий спфатлар. Сифатнинг бу тури бошқа сўз тур- 
кумларидан махсус аффикслар ёрдами бнлан сифат ясаб, 
предметдаги белгини унппг бошқа предметга бўлган тур- 
лича мупосабатига кўра билдиради. Мпсоллар: тарнхий 
воқеа, илмий иш, диний дунёқараш, шаҳарлик одам, 
қўқонлик аскпячи, эрталабки машқ, кузги экин, сиртқи 
ўқнш, оилавий пудрат ва ш. к.

Сифат Даражалари. Ўзбек тилида спфат даражаларп- 
нпнг қуйидаги формалари қўлланади.

Оддий (бош) даража. Бу предмет белгисипи бошқа 
предметдаги белгига қиёслапмаган ҳолда тўгри ифода- 
ловчп сифат даражасндпр; яхшн одам, гўзал бог, ёруғ 
бнпо, допо чол ва га. к.

Қиёсий даража. Снфатпинг бу даражасп бнр пред- 
метдагп белгинпиг бошқа предметдаги белгпдан камлп- 
гинц ёки ортиқлигипи ифодалайдн. Қпёсий даража — 
роқ аффнкси орқалп ҳосил бўладп: каттароқ, қпзнлроқ, 
баландроқ ва бошқалар.

-роқ аффикси қиёс маъносини билдпргапда чпқига 
келишиги аффикси -дан қўшплгап сўздан кейпн баъзан 
кўра, қараганда, ппсбатан, яна, тағнн кабп сўзларпинг 
келишипн талаб қплади: Асал қаитдан ширпнроқ; Ёз 
қншдап яхшироқ; Намапган Марғплонга қарагапда обод- 
роқ; Уписидан кўра кичпкроқ.

Айрим ҳолларда бупдап копструкцпяда -роқ нгпла- 
тилмайди: Отдап балапд, итдап паст; Ўлимдаи қаттиқ 
парса борми?

Орттпрма даража. Бунда бпр предметнипг белгп-хусу- 
сияти бошқа предметдаги белги -хусусиятга ннсбатап 
орттприлиб кўрсатнлади. Ўзбек тплнда снфатпнпг орт- 
тирма даражасинн ҳосил қпладигап махсус аффикс йўқ. 
Орттпрма даража сифат фақат спптактпк йўл бплап ту-
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зилади. Сифатнинг бу даржаси жуда, энг, ғоят, ниҳоят, 
чунон, ортиқ каби сўзларни сифат олдидан келтириш би- 
лан ифодаланади. Юсуфжон жуда қизиц одам; Янги- 
йўлда Очилхон энг зўр ашулачи; Ортиқ чиройли хотин 
ҳам баъзан дардисар (Эртакдан — вафо қилмайди маъ- 
носида); Хоразмда чунон катта қўчқорлар боқиларкан 
ва ш. к.

Бнр сифат такрорланиб келиб, унинг биринчиси чи- 
қпш келишигида келса, белги маъноси орттирплади. Ёмон- 
дан-ёмон одам туғилади, очиқдан-очиқ, узундан-узун, 
бекордан-бекор кабп.

Баъзан изофали бирикма билан, яъни қаратқич кели- 
шигпдаги отлашган спфат III шахс эгаликдаги отлашган 
сифат: марднинг-марди; ашаддийнинг-ашаддпйси, сариғ- 
нинг-сариғи каби.

Снфатнинг орттирма даражасп белгп-хусусият бил- 
дирувчи сўздан олдин III шахс эгалик ва чиқиш кели- 
шпга аффиксларипи олган ҳамма, барча, бари, бутун
олмошларипи келтириш билан ифодаланади: 1Афапди 
ҳаммаспдап хунук отнп танлабди (Латифадан); барча- 
сидан ақлли қиз; баридан шудсизи — шу (шуди йўғи) ва 
бошқалар.

Сифатнинг кучайтирув (интенсив) формаси. Интенсив 
форма оддий даражадаги сифатнинг биринш бўғинппи 
ўша сўзнинг тўла формасидап олдин келтприб, унга, 
асосап, п, б, айрим ҳолларда белги билдирувчи сўзнипг 
бош қисмини ҳеч ўзгарпшсиз келтириш бплан ҳосил 
бўлади; сап-сариқ, ям-яшил, қип-қизил, бўм-бўз, бут- 
бутуц, чун-чўқур, кап-катта ва ш. к.

Ўзбек тилнда предметнинг рангини одатдагидан куч- 
спз қплиб, камайтириб кўрсатадиган сифат формалари — 
субъектив баҳо аффикслари ҳам учрайдп: 1) -иш: кў- 
киш, одиш; 2) -мтир (-имтир): қорамтпр, сарғимтир, кў- 
кимтпр, оқимтир каби.

Белгишшг кучсизлигини кўрсатувчи юдорпдаги фор- 
малар асосан ранг билдирувчи сўзларга дўшплади, бош 
маънолардаги сифатларда улар жуда сийрак ишлати- 
лади.

сон
Сон ўз номпни, предметнинг сон-саноғини, миқдорнни 

бплдирадпган сўзлар туркумидир. Сон неча? қанча? неч- 
та? нечанчи? каби сўроқларга жавоб бўлади.

Тарихий манбалардан маълумки, инсон ҳаётининг 
дастлабки даврларида одамлар атрофидаги мавжуд пред-
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метларнинг ҳисобини асосан бармодларнннг ёрдами би- 
лан санаб билиш имкониятига эга бўлганлар.

Турк тилларидаги сон системасида дастлаб сўзлашув- 
да бешлаб (5) санаш ишлатилган. Ундан кейин ўнлаб, 
сўнгра икки ўнлаб (йигирмалаб санаш) ундан кейин 
эса ул ўнлаб (ўттизлаб санаш), ниҳоят беш ўнлаб (эл- 
ликлаб) санаш қўлланган.

Ўзбек тилида бирдан ўнбпргача ўнта сўз: бир, икки, 
уч, тўрт, беш, олти, етти, саккиз тўцқпз, ўн; ўн бирдап 
йигирмагача тўққизта сўз: ўн бир, ўн икки, ўн уч, ўн 
тўрт, ўн беш, ўн олти, ўн етти, ўн саккиз, ўн тўққнз, ўп- 
дан юзгача тўққизта ўпликпи кўрсатувчи сўз: ўн, йигпр- 
ма, ўттиз, қирқ, эллнк, олтмиш, етмиш, саксон, тўқсон 
қўлланади. Юзлик сопларни ифодалаш учун тўққпзта 
сўз пшлатилади: юз (100), икки юз (200), уч юз (300), 
тўрт юз (400), беш юз (500), олтн юз (600), етти юз 
(700), саккиз юз (800), тўққиз юз (900).

Булардан ҳозирги тилимизда актив пшлатпладнгап 
сонлар 22 та: бир, иккн, уч, тўрт, беш, олти, еттп, сак- 
киз, тўққиз, ўн, йпгирма, ўттиз, қирқ, эллпк, олтмпш, 
етмиш, саксон, тўқсон, юз, мипг, миллнон, миллиард. 
Қолган сонлар шуларнинг қўшнлувндан ҳосил бўлган.

Агар ҳозирги ўзбек тилпдаги бирдан ўнтача бўлгап 
сонларни қадимги туркпй ёзув ёдгорликларидаги сонларга 
ва уйгур, қорақалпоқ, қозоқ, қирғиз, олтой, хакас, тува, 
татар, бошқирд, озарбайжоп, турк, туркмап каби тиллар- 
даги сонларга чоғиштирпб кўрсак, V—VIII асрлардаги 
соп системаси ҳозирги соп системаси билан келиб чиқи- 
шпга кўра бпр хил бўлгани маълум бўлади.

Сонлар ҳарф блан ҳам, рақам билап ҳам ёзилади. 
Ҳозирги ўзбек ёзувнда икки хил рақамдап фойдаланила- 
ди: 1) араб (С ҳинд) рақамидан ҳисоблашда, число, 
йилни кўрсатишда — 1, 2, 14, 1989 йил 30 январь;
2) рим рақамидан аср, ойни кўрсатишда қурултой, пле- 
нум, анжуманларнинг санасини белгилашда — XX аср, 
XXVII съезд, IX пленум, XX парткопференция.

Соплар маъно турларига кўра миқдор ва тартиб соп- 
ларга бўлинади. Миқдор сонлар қуйидаги гуруҳга аж- 
ратилади: 1) сапоқ соп, 2) дона сон; 3) чама сон; 4) жам- 
ловчи сон; 5) тақсим сон.

Саноқ сои. бир турдаги предметларнинг умумий са- 
ноғини билдиради. Саноқ сон нумеративлар билан, пуме- 
ративларсиз ишлатилади. юз (киши), уч (килограмм), 
уч бош (қўй), икки жуфт (калиш) каби. Бу соп бошқа 
сонларнинг тузилишида асос бўлади.
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Дона сон. предметнинг доналаб саналадиган умумий 
сонини билдиради. У миқдор сонга -та аффиксини дў- 
пшш билан ҳосил бўлади: ўнта нон, ўттизта ўқувчи, бит- 
та ўдитувчи каби.

Санод сондан кейин доналикни ифодаловчи бош, на- 
фар, дона, нусха, туп каби нумеративларнп келтириш 
орқали ҳам доналик сон ҳоспл бўлади: олти бош (қора 
мол), уч нафар (студент), ўн туп (кўчат), нкки нус-ха 
(расм) ва ш. к.

бош нумеративи баъзап оила, одам ва узумга нисба- 
тан ҳам ишлатилиши мумкин: Хўжалигимизда саккиз 
бош одам бор — оиласида саккиз жон бор; бир бош узум 
каби.

Чама сон предмет миқдоринп чамалаб, мўлжаллаб 
саналишини кўрсатади. Чама сон тузилишп: 1) доналик 
сонларга -ча аффпксини дўшпш билап: қпрктача, юзта- 
ча, элликтача, ўнтача ва ш. к. 2) санод сонларга -лаб 
аффиксини қўшиш билан: ўнлаб, юзлаб, учлаб ( //б е ш +  
та+лаб, уч +  та+лаб); 3) сапоҳ сонларга -ларча (лар+  
ча) аффиксипи кўшиш бплан: юзларча, мингларча одам 
йиғилган; 4) чоғлп, чаманли, яқин каби сўзларни кел- 
тириш билан: йигирма чогли, ўттиз чамалп, юзга яқин;
5) пкки сон сўзипи қўшалоқ келтириш орқали: иккн- 
учта, бир-икки, ўн-ўн беш, битта-яримта каби.

Жамловчи сон предмет мпқдорининг гуруҳини, тўда- 
сини билдиради. Тузилиши: 1) саноқ сонларга -ов аф- 
фикспни қўшиш билан: икков, учов, тўртов, бешов, ол- 
тов, еттовимпз, ўнови, юзов ва ш. к. 2) саноқ сонларга 
-ала аффиксини қўшиш билан: икки-пккала, уч-учала, 
беш-бешала, бешаласи: 3) -овлон аффпксинп қўшиш бп- 
лан: икки-икковлан, уч-учовлон каби.

Тақсим сон предметлар миқдоринипг бир қисмннп, 
бутуннинг бўлагини билдиради. Тузилиши: 1) допа сон 
аффикси — та га чиқнш келишиги формантпни қўшпш 
билап: иккита-иккитадан, учта-учтадан; 2) дона сонлар- 
пинг такрорланиши билан: учта-учта, бешта-бешта, тўрт 
дона—тўрт дона каби.

Тақсим соп таркибига каср сон ҳам киради: тўртдан 
бпр ( ( _>) ,  икки бутун учдан бир (2 * ), юздан йигир-

25ма беш ( у00-  ) ва ш. к.
Тартиб сон предметларнинг сирасипи тартибини бил- 

диради ва печапчи? сўроғига жавоб бўлиб келади. Тар- 
тнб соп саноқ сонлардан ясалиб,-нчи (-инчп), баъзап- 
ламчи аффикслари ёрдамида ҳосил бўлади: 5-синф, XX
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аср, 129-уй, III курс; материя бирламчи, онг иккиламчи 
ва ш. к.

Сонлар ҳам от ўрнида келиб, от сипгари турланади- 
лар. Саноқ сонлар айрим ҳолда турли маънода ишла- 
тилганда, гапда эга, кесим ва иккинчи даражали бўлак 
вазифасида келадилар.

олмош
Олмошнинг сўз туркумлари пчида ўзига хос хусу- 

сиятлари бор, яъни олмош от, сифат, равиш, сон сингари 
предметнинг номи, белгиси, ҳаракатнинг белгиси ва пред- 
мет миқдорини аниҳ кўрсатмайди. Уларнинг ўрнида дўл- 
ланиб, умумлаштирувчилик характерига эга бўлади.

Олмошлар маъносига кўра етти турга бўлинади: ки- 
шилик, ўзлик, кўрсатиш олмошлари, сўроқ олмошлари, 
белгилаш олмошлари, бўлишсизлик олмошлари, гумон 
олмошлари.

Кишилик олмошлари: мен, сен, у, биз, сиз, улар. Ки- 
шилик олмошлари келишиклар билаи турланади: менп, 
бизнинг, менга, сиздан, упда каби.

I ва II шахсни кўрсатувчи олмошлар гаахс-соп аф- 
фшсларини ҳам олади: менман, сенсан, сизсиз, каби. 
Кишилик олмошларп шахсни билдиргани учун гапда 
эга, кесим, тўлдирувчи ва қаратцичли аницловчи вази- 
фасида келадп.

Кўрсатиш олмошлари предметларни масофага ва ваҳт- 
га нисбатан кўрсатиш, белгилаш, ажратиш учун ишла- 
тплади. Кўрсатиш олмошлари қайси? сўроғига жавоб 
бўлиб, кўпинча гапда сифатловчи аниқловчи вазифасида 
келади. Бу олмошлар куйпдаги шаклларда ишлатилади: 
у, бу, шу, ўша, ана, мана, маиа бу, ана шу, аиови (С ан а  
у), ҳов анови (< ҳ о в  ана у) ва ш. к.

Кўрсатиш олмошларининг бу формалари предметлар 
ўртасидаги яқиилпк ва узоқликка нисбатап қўлланиб, 
бпр-биридан фарқланади: Масалан: бу, шу, ана, мапа 
олмошлари орқали сўзловчига яқип масофадаги иредмет- 
ни англасак, ҳов анови, анови олмошлари орқали эса, 
жуда узоқдаги предметни тушуиамиз.

бу, шу, ўша олмошлари жўпалиш, ўрин-пайт ва чи- 
чиш келишиклари билан турланганда келншик аффикс- 
ларидан олднн бир н орттирилади: бунда, бупга, ўшап- 
дан ,шундап (< эск п  форма б у + л  +  га, б у + л + д а , ўша- 
л+дан, ш у+л +  дан).

Сўроқ олмошлари муайян бпр шахс ва предмет ҳақи-
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даги сўродни умумий тарзда билдиради. Бу олмошлар 
дуйидаги формаларда қўлланади: кпм, нима, қандай, 
қанақа, қайси, қачон, данча, неча, нечанчи. Булардан 
ким? нима? олмошлари отларга нисбатан пшлатилади. 
Қандай? данада? қайси? қачон? олмошлари сифат ва ра- 
вишга нисбатан ишлатилади. Қапча? неча? нечанчи? ол- 
мошлари сон-миқдор билдирувчи сўзларга нисбатан ишла- 
тплади. Ўзбек тилида сўроқ олмошларининг не//на (нима), 
нечук (< н е-ч оғ), қалай формалари ҳам кенг қўлланади: 
Тоғдаги юрган кийикка, мен нечук кўнгил қўяй, Сан ки- 
шини ёри бўлсанг, ман нечук кўнгил қўйя (Цўшиқдан). 
Қалай, ишлаб юрибсизми?

Биргалик ва белгилаш олмошларп. Булардан бпрга- 
лик олмошларига ҳамма, барча, бари, жами, тугал, бутун, 
ялпи каби сўзлар кириб!, предмет ва шахсларнпнг тўда- 
сини, йиғиндисини билдирадп.

Ҳамма олмоши тожпк тилпдан, жами олмоши араб 
тилидап ўтиб ўзлашган. Барча, бари олмошлари асли 
туркча бўлиб, бор ўзагидан тузилган (< бор  +  п+ча, 
бор +  и). Бутун олмоши бут ўзагига— ун аффиксининг 
қўшилишидан ҳосил бўлган туркий сўздпр (< б у т + у н ).

Белгилаш олмоши ҳар предмет белгиспнп таъкпдлаб, 
умумлаштириб кўрсатади ва ўз бирикмаларпда апиқлов- 
чн сифатида қўлланади. Ҳар сўзи сўроқ олмошларп 
ким? нима? қанча? қандай? кабплар бплан биргаликда 
ишлатилади: ҳар ким, ҳар нпма, ҳар бир, ҳар қайси, ҳар 
қандай, ҳар қанча ва ш. к.

Ҳар олмошп ўзбек тплига тожик тили орқали ўтиб ўз- 
лашган. Бу сўз морфологик жиҳатдан ўзгармайди.

Ўзлик олмоши ўз сўзпдан иборат бўлиб, конкрет якка- 
ликни ажратпб белгилайди. Бу олмош кишилпк олмоши 
ўрнида қўлланадп ва уларнинг маъносннп аниқлаб ке- 
лади. Масалан: ўзи бнтта, кўзи мппгта (топпшмоқ — 
элак). Ўзингни эр билсанг, бировнп шер бил (мақол); 
ўзим (мен ўзим), ўзинг (сен ўзипг), ўзи (у ўзп) ва ш. к.

Кишилпк олмоши — ўзлик олмоши тартпбида ке- 
лиши мумкин: Мен ўзпм келдим. Сен ўзинг келдпнг. У 
ўзи келди. Биз ўзимиз келдик. Спз ўзингиз келдингиз. 
Улар ўзлари келди.

Бўлишсизлик олмоши ўзбек тилида бошқа туркий 
тиллардаги сингари тожпк тилидан кирпб ўзлашган пн- 
кор билдирувчи ҳеч сўзпни, асосан, сўроқ олмошларига 
қўшилиб келиши билан пфодаланадп: Ҳеч ким, ҳеч пи- 
ма, ҳеч қандай, ҳеч қачон, ҳеч қайси, ҳеч кпм, ҳеч қан-
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ча ва ш. к. Баъзан нарса, бир сўзларини келтириш би- 
лан ясалади: ҳеч нарса, ҳеч бир каби.

Гумон олмошлари предмет, унинг белгиси ва сонинп 
тахминий равишда, гумонлаб кўрсатади.

Тузилишп: 1) сўроҳ олмошлари олдидан алла сўзинп 
келтириш билан: аллаким, алланима, аллақандай, алла- 
ҳайси, аллақанаҳа, аллақанча кабп.

алла морфемаси араб тилидан туркий тилларга ўтпб 
ўзлашган бўлиб, асли арабча алла — эҳтимол, бўлса 
керак, балки маъполарипн билдиради; 2) сўроқ олмош- 
ларига -дир аффиксларипп цўшиш билан: кимдир, нима- 
дпр, каидайдпр, қайсидпр, цачондир, қанаҳадир ва ш. к;
3) сўроқ олмошлари ёки нарса сўзидан олдин бир сўзи- 
Ни келтирпш билан: бир нима, бир ҳанча, бир неча, бпр 
нарса.

Бир, биров (баъзи бпров), бир вақт, бир кун кабп 
сўз ва бирикмалар ҳам гумон олмоши маъноснни билди- 
ради.

Фалон, фалончи сўзларинп ҳам гумоп олмошига 
киритиш мумкнн. Фалон олмоши эски ўзбек тилида ҳам 
ишлатнлгап: Биров куймайди сенга, эй Муҳимий, мупча 
куймаклик, На ҳожатдир демак энди фалону фисмадон, 
Виктор (Муқимий). Бу сўз асли араб тилидан ўзлашгаи, 
ўзаги фалан//фулан бўлган.

ФЕЪЛ
Предметнинг иш-ҳаракат ёки ҳолатипи бплдирадигап 

сўз туркуми феълдир. Феъл нима қилди? нима ҳилади? 
нпма қилаянти? нпма ҳилмоқчи? кабп сўроқларига жа- 
воб бўлади. Феълпинг энг асосий морфологик хусуси- 
яти, упипг майл, замон, шахс ва сон билан туслани- 
шидир.

Феъллар бўлишлн ё бўлишспз ва даража формаларига 
эга бўлади. Феълнинг гапдаги асосий роли кесим вази- 
фасида келишидир.

ФЕЪЛ ДАРАЖАЛАРИ
Ҳаракат-ҳолатнннг бажарувчиси билан предметга му- 

носабатини билдирадпгап феъл формалари феъл дара- 
жалари дейилади. Ўзбек тилида феълнииг беш хил да- 
ража формасн мавжуд: аниқ даража, ўзлик даража, орт- 
тирма даража, бпргалик даража, мажҳул даража.

Аннқ даража. Бу даража нуль кўрсаткпчга эга бўлпб, 
ҳаракат субъект томонидан бажарилнб, объектга ўтадн: 
ёзди, ўқиди, сўради, айтди ва ш. к.
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Аниқ даражани айрим манбаларда бош даража деб 
юритилади.

Узлик даражада ҳаракат бажарувчисп билан ҳаракат 
бажарилишида восита бўлгап предмет (объект) бир 
шахснинг ўзи бўлади. Бу даража асосан — (и) н, баъ- 
зан — (и) л аффикси ёрдамида объектли феъллардан яса- 
лади. Масалан: Остонангиз балапд экан, чиқолмасдап 
ҳоқиндим (ҳўшикдан): Униси уйда ўтирса, буниси яса- 
ннб, тарапиб чиқиб кетди; Ўз юртнга келгупча, одамлар- 
дан тиланиб келибди (эртакдан); Ҳар кпмники ўзига, ой 
кўринар кўзига (мақол); Жар йиқилди, яптоқ осилди 
(топишмоқ) ва ш. к.

Бу мисоллардаги қоқип, ясан, таран, тилан, кўрин, 
йиқил, осил каби ўзлик даражадаги феъллар асли ўтим- 
ли феъллардан ясалган бўлиб, ўтимсизга айланган.

Айрим ўзлпк даража феълларда даража ясовчп аф- 
фикс ўзидан олдпиги -ла, -ка аффикслари билан бири- 
кпб, мураккаб аффиксипи ҳосил қплади. (-ла+н-лан, 
-ка+н-кан); шод +  лан +  моқ, жон+лан+моқ, лаззат +  
лан+моқ, завқ +  лан +  моқ, сес+кан+моқ, хумор +  лан +  
моқ ва ш. к. Бу аффикслар қадимги вақтда алоҳида аж- 
ратилганда мустақил маъно билдирган бўлса ҳам ҳозир 
уларни қисмларга ажратилмайди.

Шодлан, жонлан, завқлан, сескан, хуморлап сўзла- 
рини шодла, жонла, завқла, сеска, хуморла тарзида қўл- 
лаб бўлмайди. Бу ерда даража аффикси -и эмас, балкп 
-лаи, -кан днр.

Мажҳул даража бажарувчи шахсни аниқ билдирмай- 
ди. Бу даража феъл ўзак-негизларига асосан — (и) л, 
баъзан — (и) н аффиксини қўшпш орқали ясаладп: 
ўқплди, бўлинди, ёзилди, айтилди, сўралди, олинди, қа- 
ралди, қўл қўйилди каби.

Ўзлик даража билан мажҳул даража феълларининг 
ясовчпларп бир хил бўлганн учун уларни фақат гап 
мазмунига кўра фарқлаш мумкин. Масалан: у ашулага 
берплдп (У ўз-ўзипи ашула тппглашга бағишлади — 
ўзлик). Илгорларга совғалар берилди (бнрор ташкилот 
томонидан берилди — мажҳул).

Биргалик даража феъл ўзак-пегпзларпга — (и) ш аф- 
фнкснни қўшиш билан ясалади. Биргалпк даражадаги 
феъллар иккп ва ундан ортиқ шахс томоипдан биргаликда 

бажарилган ҳаракат ва ҳолатни билдиради. Масалан: ўқиш- 
дп, ишлашдп, яшашди, теришди, кулишдн ва ш. к.

Биргалпк даража отлардап феъл ясайднган -ла аф- 
фикси билан бприкиб, мураккаб аффикс сифатида
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(-ла+ш) қўлланиши мумкин: дўстлашмоқ, дардлашмоц, 
сирлашмоқ, ёрдамлашмоқ, улфатлашмоқ, гурунглашмоқ, 
қасдлашмоқ ва ш. к. Бу сўзлар дўстла, дардла, сирла, 
ёрдамла, улфатла, гурунгла, қасдла формаларида ишла- 
тилмайди. Баъзан мин феълпга -гаш аффиксини қўшига 
орқали биргалик даража ясалади (<мин-гаш , диалектал 
формаси учцаш каби).

Орттирма даража цуйидаги аффикслар ордали яса- 
лади: 1) -дир (жарапглилардан кейин), -тир (жарапгснз- 
лардап кейин: кулдир, олдир, туздир; ёздир, кийдир, 
кийинтир, эктир, ншонтир каби; 2) -гиз, -гиз, -қаз, -газ, 
-каз, -қиз, -киз: турғиз, юргиз, йегиз, ўтцаз, етказ, ет- 
киз, ютқиз каби; 3) -т аффиксп феъл ўзак-негизлари 
унли ва р, н ундошларн билан тугаган, асосап, икки 
бўғинли сўзларга дўшилади: қисқарт, ишлат, тузат, узат 
каби; 4) -ир, аффикси ш, ч товушларидап кенин қўши- 
лади: ич-ичир, қоч-қочир, туш-тушир, кўч-кўчир каби; 
5) -ар, -из, -сат аффикслари билан ясалган формаларн: 
қайтар, чиқар, томиз, оқиз, кўрсат ва ш. к.

ФЕЪЛ МАЙЛЛАРИ
Иш-ҳаракат билан сўзловчи орасидаги алоқапинг воқ- 

еликка муносабати феъл майллари орқали ифодаланади.
Ўзбек тилида феъл майллари, асосан, учга бўлниади: 

аниқлик майли, буйруқ-истак майли ва шарт майли.
Аниқлнк майли ҳаракатнинг уч замоншшг бирпда 

бажарилпши ёки бажарилмаслигннн блднрадн. Масалап: 
келдим, келмаднм, келяпман, келаётирмап, келажак, ксл- 
гапмап, келмаганман ва ш. к.

Буйруқ-истак майли. Феълнинг бу майли буюриш, 
илтимос, истак, пасиҳат-маслаҳат, таъкид каби маъпо- 
ларпн ифодалайди. Бу майлнинг соф буйруқ маъпосн 
ҳам, асосап, иккинчи шахсга қаратилгап бўлади. Иккип- 
чп шахс бирликдаги буйруқ майли, феъл ўзак-пегиз- 
ларига тенг келади: ол, қўй, бор, қил, ўқи, ўқит, тар- 
қат, ёзай ва ш. к.

Буйруқ-нстак майлппинг биринчн шахс бирлпги ва 
кўплиги пстак-хоҳиш маъноларини блдиршпп бплан ха- 
рактерлапади. Умумап, буйруқ-истак майли бўлпшлп ва 
бўлишсиз феълларга қуйпдаги аффиксларнп қўшиш ор- 
қали ифодаланади; 1) иккннчн шахс бирлнкдаги буй- 
руқ майлпнн ҳосид қнлпш учуп феъл ўзак-пегизлари- 
га -гин (-кип, -қин), аффикс ва -чп юкламаси қўшилади: 
бор-боргип, ўқи-ўқнгпн, соғ-соққип, эк-эккин, туг-туккпп, 
келчи, келгинчи, олчи, олгинчи каби.
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Юқорндаги мисолларда соф буйруқ маъносн эмас, 
балки таъкнд, кучайтирув, ундаш, маслаҳат ва илтимос 
маънолари англашилади. 2) учинчи шахс бирлиги -син 
аффикси орқали ясалади: бўл-бўлсин, ишла-ишласин, 
ёз-ёзсин каби. Учинчп шахс кўплиги -син+лар форма- 
сида қўлланади: ўқисинлар, келсинлар. Бу мисолларда, 
асосан, ҳурмат маъноси кўплик маъносига нисбатан ус- 
тун. 1Пу билан бирга бу ерда соф буйруқ маъноси эмас, 
кўпроқ истак маъноси англашилади; 3) биринчи шахс 
бирлпги — (а) й ва — (а) йин аффикси ёрдамида ҳосил 
бўлади: кўр-кўрай, кет-кетай, ўқи-ўқий, бор-борай, бо- 
райип, олайин ва ш. к. Бу мисолларда орзу, хоҳиш, ҳа- 
ракатни биргаликда бажаришга ундаш, таъкидлаш каби 
маънолар ифодалаиади; 4) биринчи шахс кўплиги — 
(а) йлик аффиксини қўшиш орқали: борайлик, ўқийлик, 
ўйнайлик, кулайлик ва ш. к; 5) асосан қўшиқларда, эски 
ўзбек тили ва эскича сўзлашув стилида гай, -кай, -ғай, 
-цай қўшилиши билан истак майли ясалади:

Оҳ урнб чиқсам эшикка, Оҳларим туткай сани 
Кўз ёшим дарё бўлиб, Балиқлари юткай сани; 
Бахтсизлик кўрмагайсан; Рўшнолик кўрмагай, ўрни- 

дан туролмагай каби;
Десапгки, таомим зое кетмағай, едур,
Ва тиласангки, либосим эскирмагай, кийдур.

(Навоий).
Шарт майли. Феълнинг бу майли бирор иш-ҳаракат- 

нпнг бажарилиши нккинчн бир ҳаракатга боглиқ экан- 
лигипц билдиради. Яъни бирор ҳаракатиинг рўёбга чи- 
қнши учуп шарт бўлган бошқа ҳаракат ёки ҳолат маъ- 
носини билдирадп.

Шарт майли қуйидагича ҳосил бўлади: 1. -са аффикси 
ва шахс-сон аффпксларининг қўшилишидан: келсам, кел- 
санг, келса; келсак, келсангиз (келсанглар, келсаларинг, 
келсаларингиз, келсаигизлар), келса (лар) //келишса.
2. -са — шахс-сон қўшимчаси ва экан тўлиқсиз феълидан 
тузилади: Цаёққа борсам экан. Снзлар ҳам бпр келсанг- 
лар экан ва ш. к. Бу ерда кўпроқ шарт-истак маъпоси 
англашплмоқда. 3. Феълнинг шарт формасн билан таъ- 
кпд, кучайтирув юкламаси ҳам келади: Отанг мироб 
бўлса ҳам, сув боши бўл; Ўлса ҳам, айтганини қилади 
кабп. Бу форма тўлиқсиз эргаш гапнипг кесими вази- 
фасида келиб, икки фикрнинг ўзаро қарама-қаршилпги- 
ни билдиради. 4. Шарт майлидаги феъл+бўлади сўзи: 
Бу ишларнп одам қилса бўлади ва ш. к.
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Ф Е Ъ Л  З А М О Н Л А Р И

Феълларда замон категорияси уни бошқа сўз туркум- 
ларидан ажратувчи энг муҳим хусусияти ҳисобланади.

Феъл замонлари предметнинг ҳаракат ва ҳолатини 
характерлаш билан унинг нутқ моментига муносабатини 
пфодалайди, ёки бир ҳаракатнинг бошца ҳаракатга (ўт- 
ган, келаси) алоҳасипп кўрсатади.

Феъллардаги ҳаракат ва ҳолатнинг нутҳ моментпга 
бўлгаи маъно хусусиятлари замон категорияси билан 
ифодаланади.

Ўзбек тплида феъллар уч замонга бўлипади: 1. Ўт- 
ган замон формалари. 2. Ҳозирги замон формалари. 3. Ке- 
ласи замон формалари.

ЎТГАН ЗАМОН ФОРМАЛАРИ

1. Аниқ ўтган замон феъли феъл ўзак-негизига -дп 
аффикси ва тусловчи цўшимчаларни ҳўшиш билан ҳосил 
бўлади.

Тусланиш

бирлик бўлишли кўплик
I ш. ёздим ёздик
IIш . ёздинг ёздингиз
IIIш . ёзди. ёзди (лар)

Бўлшнсизи: ёзмадим, ёзмадинг, ёзмади; ёзмадик, ёз- 
мадингиз, ёзмади (лар) каби.

2. Тарихий ўтган замон феъли. Феълнипг бу форма- 
сши ҳосил ҳилиш учун феъл ўзак-негизига -ган (-кан, 
-қан) аффикси ва ундан кейин феъл тусловчилари кел- 
тирилади.

Тусланиши

бнрлик бўлишли кўплик

I ш. олганман, ухлаганман олганмиз, ухлаганмиз
II ш. олгаисан, ухлагансан олгансиз, ухлагансиз
III ш олган, ухлаган олган ухлаган

Бўлишснзи: олмаганман, ухламаганман, олмаганмиз, 
ухламагапмиз, ухламаган, олмаган каби.
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Тарихий ўтган замоннинг бўлишсиз формаси олган 
эмасман (//олганмасман) тарзида ҳам қўлланади.

3. Узоқ ўтган замон феъли қуйидагича тузилади: феъл 
ўзак-негизи +  -ган аффикси+тўлиқсиз феъл+шахс-сон 
қўшимчаси. Бу феъл формасидаги тусланиш тўлиқсиз 
феълда бўлади. Шунга кўра қандай тусловчиларнипг 
қўшилиши ҳам тўлиқсиз феълнинг қайси 
турда бўлишига боғлпқ: келган эдим, келган эдик, бор- 
ган эдик, ишлаган эдик, ишлаган эди, кўрмаган экан- 
ман, кўрмаган эканмиз ва ш. к.

Узоқ ўтган замон феълининг маъно нфодалага харак- 
тери эса тўлиқсиз феълнипг қайси формада бўлишига 
боғлиқдир. Юқоридаги мисолларда эДи узоқ вақтда бўл- 
ган ҳаракат ҳолатни билдирса, экан формаси асосин сўз 
бплан ифодаланган белгипипг сўзловчпга олдиндап маъ- 
лум бўлмай, кейин англашилганипи кўрсатади.

4. Утган замон ҳикоя феъли. Бу феъл ўзак-негизига — 
(и) б аффиксини қўшиш ва туслаш билап; — (и) б — 
эди формасини туслаш орқали ҳосил бўлади. Масаланг 
айтибман, айтибсан, айтпбди, айтибмиз, айтпбсиз, айтиб- 
дилар; айтиб эдим, айтиб эдинг, айтиб эди, айтиб эдик, 
айтнб эдингиз, айтиб эдилар ва ш. к. Юқоридаги мпсол- 
лардан кўринадики, ўтган замон ҳикоя феълп путқ сўз- 
лапиб турган пайтдан илгари бўлган ҳаракатни эсла- 
тпш, ҳикоя қилнш каби йўллар бплан ифодалайди.

5. Утган замон давом феълн илгари давомли бўлган 
ҳаракат-ҳолатни билдиради. Бу феъл ўзак-негизига — 
(а) р аффиксп ва эди сўзини қўшиш билап ҳосил бўлади.

Тусланиши

Бирлнк Кўплик

I шахс Мен ёзар эдим.
II шахс Сеи ёзар эдинг.
III шахс У ёзар эди.

Биз ёзар эдик.
Сиз ёзар эдингпз. 
Улар ёзар эдилар.

Бўлишсизи феъл ўзак-негизига -мас аффиксини қў- 
шиш ва эди сўзини келтириш билан ҳоспл бўлади: ўқи- 
мас эдим, ўқимас эдингиз каби.

Утган замон давом феъли -ётган аффиксига тўлиқсиз 
феълини туслаб бириктириш билаи ҳам ҳосил бўлади: 
ўқиётган эдим. ўқиётган эдинг, ўқиётган эди; ўқиётган 
эдик ва ш. к.
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Ҳ О З И Р Г И  З А М О Н  Ф О Р М А Л А Р И

1. Ҳозирги замон аниц феъли. Бу феъл қуйидагича 
ясалади: 1. Феъл ўзак-негизига -яп аффикси қўшиш ва 
туслаш билан:

Бпрлик Кўплик
I 0 1 . ишлаяпман
II ш. ишлаяпсап
III ш. пшлаяпти

ишлаяпмиз 
лшлаяпсиз 
пшлаяпти (лар)

Бўлпшсизи: ншламаяпман, ишламаяпмиз каби.
2. Феъл ўзак-негнзига -ётир аффиксини қўшиш ва 

шахс-сон қўшимчаларини келтириш билап:

Бпрлпк
I ш. ишлаётирман
II ш. ишлаётирсан
III ш. ишлаётир

Кўплик
ишлаётирмиз
ишлаётирсиз
ишлаётир

Ҳозирги-келасн замон |феъли иш-ҳаракатни нутҳ 
сўзланпб тургап пайтда ва бундан сўнг ҳам бўлишини 
билдиради. Феълнинг бу формаси а, -й аффикси билан 
ясалган равпшдошни шахс-сон билан туслаш орқали 
ҳосил бўладп: пшлаймап, ёзаман, ишлайсан, ёзасан, иш- 
лайди, ёзади; ишлаймиз, ёзамиз, ишлайсиз, ёзасиз, пш- 
лайди (лар), ёзади (лар).

Бўлишсизи: ншламайди, ёзмаймиз кабп.
Ҳозирги — келаси замон феъли маъносига кўра, ҳо- 

зпрги, келаси, ўтган замонларнн ва умумап замонга хос 
допмий ҳаракатни билдириши мумкин.

КЕЛАСИ ЗАМОН ФОРМАЛАРИ

1. Келаси замон гумон феъли. Бу феъл, асосан, кел- 
гусида ва ҳозирги-келаси пайтда бўладиган ҳаракат ва 
ҳолатнинг бўлишини аниқ эмас, балки гумон, тусмол 
тарпқасида билдирадп. Бу феъл сифатдошнинг — (а) р, 
-мас аффпкслари билан ясалгаи турига тусловчилар қў- 
пшш билан ҳосил бўлади: ишларман, ёзармап, ишлар- 
сан, ёзарсан, пшлар, ёзар; пшлармиз, ёзармиз, ишларсиз, 
ёзарсиз, пшлар, ёзар; ишламасмнз, ёзмасмиз, ёзмас 
ва ш. к.

2. Келасп замон мақсад феъли. Феълнпнг бу турп ҳа-
ракат-ҳолатнинг амалга ошиш олдида тургаплигинп, ана 
шу ҳаракат эгасннинг мақсадини билдиради. Бу -моқчи,
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•диган аффиксларини олган феълларни туслаш билак 
ясалади:

Бирлик Кўплик
I ш. ўқимоқчиман, ўқимоқчимиз, ўқийдигапмиз 
ўқиндиганман
II ш. ўқимоқчисан, ўқимоқчисиз, ўқийдигансиз 
ўқийдигансан
III ш. ўқимоқчи, ўқийдиган ўқпмоқчи (лар), ўқийдигап.

Бўлишсиз формаси феъл ўзак-негизи -моқчи +  -мас — 
шахс-сон қўшимчаси тарзида ҳоспл бўладн: ўқнмоқчи- 
мас ( <Сэмас) ман каби.

ФЕЪЛНИНГ МАЪЛУМ БИР ВАЗИФА УЧУН 
ХОСЛАНГАН ФОРМАЛАРИ

Ҳаракат номи, сифатдош, равишдош формалари от, 
спфат ва равншга хос вазпфада қўллапувчи формала- 
ларидир.

Ҳаракат номи. Феълнннг бу ({юрмасн ҳаракатнинг 
номинигина билдириб, унинг бажарувчи шахсини, 
сонини кўрсатмайди. Ҳар бир предметнинг номп бўлгани 
каби ҳаракат ва ҳолатнинг ҳам помп бор. Масалан: 
юриш, юрув, юрмоқ ҳаражат номинп бнлдирса, ухлашг 
ухламоқ ҳолат номини билдиради.

Ҳаракат номи феъл сингари ҳаракат-ҳолат маъноси- 
ни билдиради; даража формаларига эга бўлади; ўтим- 
ли-ўтимсизликни, бўлишли-бўлишсизликнп бнлдиради. 
Шунингдек, отлар сингари эгалик, келишнк аффиксларп 
билан турланиб, гапда от бажарадиган вазифаларнн ўтай- 
ди. Хуллас, ҳаракат номида отлик хусусияти кўп.

Ҳаракат номи формаси — (и) ш — (у) в,-моқ аффпкс- 
лари ёрдамида ясалади. Мисоллар: бор-бориш, ол-олишг 
ўқи-ўқиш, кул-кулиш, ишла-ишлов, ёз-ёзув, ўқи-ўқув, 
тер-терув; е-емоқ, уч-учмоқ, ўқи-ўқимоқ, ол-олмоқ ва ш. к.

-(и) ш билап ясалувчи ҳаракат номиппнг бўлишси- 
зи маслик, -мас аффиксларини қўшиш бнлан ҳосил бў- 
лади: юрнш-юрмаслик, ўқиш-ўқнмаспнн ўйламаган
каби.

Баъзан -(и) ш аффиксп-ар аффпксп билан параллель 
қўлланади: Оларда олар жоним, берарда чпқар жонпм// 
олишда олар жоним, беришда чиқар жопим (Мақол).

СИФАТДОШ. Бу ўзида феъллик белгиси билан бир- 
га сифатлик белгисига эга бўлган феъл формасидир. Си- 
фатга яқинлиги унинг номпдап ҳам апглашилади (си- 
фат+дош ).
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Сифатдош феъл ўзак-негизидан ясалиб, унда феълга 
хос замон, даража, ўтимли-ўтимсизлик, бўлишли-бўлиш- 
сизлик каби маънолар ифодалапгапи учун феъл форма- 
си дейилади.

Сифатдош ясовчи аффикслар қуйидагилар:
1. Феъл ўзак-негизига -ган (-кан, -қан) аффикслари- 

ни кўшиш билан ясалади. Булардан -ган упли билан ту- 
гаган феъл ўзак-негнзларига ва р, й, з, л, н каби ундош- 
лардан кенин: -кан аффикси, асосан, к, г билан, шупинг- 
дек, жарангсиз ундошлар билан тугаган феъл ўзак-не- 
гизларига қўшилпб келади.

Сифатдошнинг -ган (-каи, -қап) билан ясалган фор- 
маси ўтган замондаги тугалланмаган ҳаракатпинг бел- 
тиснпи билдириб келиши билан бирга, бўлишли ва бў- 
лшпсиз феъл ўзак-негизларига қўшилиб келаверади. 
Мисоллар: Айтган жойдан қолма, айтмаган жойга борма. 
Утирган одам бўйра, юрган одам дарё. Эшигингдап оқ- 
қан сувни қадри йўқ. Синамаган отнинг сиртндан ўтма 
(Мақоллар). Ичи тушган тарвуз ва ш. к.

-ган (-кан, -қан) билан ясалган сифатдош мақолларда 
кўпинча замонда умумийликни билдиради.

Урхун-енисей ёзув ёдгорликларида ўтган замон сп- 
фатдоши асосан -ммш -миш ва бир жойда -ган тарзида 
қўлланганшш кўрамиз. Эски ўзбек тилида ҳам — миш 
қўлланган.

Феъл ўзак-негизларига ҳозирги замон формасн — ёт +  
ган қўшиш билан: ўқиётган қизлар, куйлаётган болалар, 
чўмилаётган моржлар каби. Бу ерда -ган аффиксининг 
замоп маъносига алоқасп йўқ. Ҳозирги замон маъносп 
-ёт форманти билап ифодалапган.

3. Феъл ўзак-негизларига — а, -й ҳозирги-келаси за- 
мон формаитини қўшнб, ундан кейин феъл тусловчи -ди +  
сифатдош ясовчи -ган келтириш билан (-а, -й, +  -ди,+  
ган): Ишнннг кўзипи биладиган чол. Кпрадиган эши- 
ғингни қаттиқ ёпма. Тушуиадиган одамни қурбони бўл 
ва ш. к. Бўлишсизи: -май аффикси.

4. Феъл ўзак-негизларпга — (а) р (бўлишсизн — 
ма + с) аффиксини қўшнлишн орқали ҳосил бўлган си- 
фатдош ҳозирги-келаси ва келаси замонни билдириши 
билан, кўппнча замонда умумпйликнп англатади: Келар 
йнл ҳам ҳоснл мўл бўлади, оқар сув, қилар иш, айтар 
сўз, эшитар қулоқ, кўрар кўз ва ш. к.

- (а) р билан ясалган снфатдошнинг бошқа сифат- 
дошлардап фарқи шуки, бунинг бўлишсиз формасида 
р > с :  бўлар-бўлмас (< б ў л  +  ма +  р), қилар-қилмас
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(С қ и л  +  м а+ р ), кўрар-кўрмас (< к ў р + м а  + р) каби.
с аффиксига тарихий нуқтаи назардан қарасак, бу 

аффикс -р аффиксининг -з орқали ўзгариши натижаспда 
пандо бўлган -ма +  р >  -ма+ -з//-ма +  с

Уғуз гуруҳига кирувчи айрим ҳозирги туркий тил- 
ларда бўлишсизлик формаси -ма +  р ишлатилади. Цпёс- 
ланг, турк тилида: бакмарим, бакмарсьш, бакмар каби.

Жуда сийрак бўлса ҳам -гуси, -аси аффикслари 
билан ясалган келаси замон сифатдоши қўлланади: кел- 
гуси йил, келаси йил каби.

Сифатдошнинг гапдаги асосий вазифаси аниқловчи 
бўлиб келишдир. Отлашганда отга хос синтактик вази- 
фаии бажариб келади.

Равишдош. Равишдош ҳаракатпинг белгисини бил- 
дирадиган феълнинг функционал формаларидан бўлнб, 
унинг асосий хусусияти феъллик ва равигилик белги- 
ларцга эгалиги, шахс, сон, замонда ўзгармаслиги. ўзи 
мустақил маъно бажармаслиги, бошқа ша.хсли феъл- 
ларга нисбатан кўшимча ҳаракат ва ҳолат англатиши 
билан характерланади.

1. -(и) б аффикси билап ясалган равишдош формаси 
энг қадимгп, кенг таркалган ва бажарган вазифаси хил- 
ма-хил бўлган формалардан ҳисобланади.

Равишдошнинг бу формаси, одатда, бир вақтда бўл- 
ган ҳаракат ёки ҳолатпинг пайти, сабаби, мақсади ва 
шартини бнлдиради. Мисоллар: Дўст ачитиб гапирар, 
душман кулдириб (Мақол). Бой бўлиб болтаси йўқ, 
камбағал бўлиб халтасн йўқ (ибора). Кўк отим кўкка 
қараб йўрғалар (топишмоқ — тутун) ва ш. к.

2. -а, -й аффиксли форма: Бора-бора пишасан, бу да- 
мпнгдан тушасан, Юра-юра бир кўл бўйига келишди. Биз 
бу меваларни ея-ея тншларимиз сарғайиб кетган (Эртак- 
дан). Ўйламай еган, оғримай ўлар (Мақол). Чопмай юр- 
сапгиз ҳам етаспз (Эртакдан) ва бошқалар.

'6. -гани (-кани, -қани) аффиксли форма. Боғимдаги 
гулларни очилгани сендирсан, Ҳамма дўстлар ичида, се- 
вилгани сендирсан (Қўшиқдан). Бу ер болалар боғи, 
дам олгани келганмиз (Цўшиқдан) ва ш. к.

4. -гунча (-кунча, -қунча) аффиксли формаларидан 
пайт ва чегара маъноларини билдирадиган равишдош- 
лар ясалади. Мисоллар: Ўз ўлгунча, ёт егунча. Отга ет- 
гунча эшак улоғи. Яхши қўшнингга чиққупча, ёмон 
уйингдан қидир. Болта тушгунча, тўика дам олади (Ма- 
қоллардан) ва бошқалар.

5. -гач (-кач, -қач) аффиксли форма ҳаракатнинг
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бошланиш пантини, сабабинн билдиради: Тонг отгал, 
қуёш чиедач, биз нўлга отландик. Турсуной тўғонни 
яхшилаб шиббалаб бўлгач, дам олди (Ж. Шарппов) 
ва ш. к.

РАВИШ
Узбек тилида равиш ўзгармайдиган сўзлар гуруҳига 

кириб, асосан, ҳаракат-ҳолатнинг белгисинн, снирак 
белгипинг белгисини, жуда сийрак нредметнинг белги- 
сипи билдиради. Равиш феълларга боғланпб келадн. Улар 
ҳаракат-ҳолатнинг бажарнлиши тарзи, пайти, ўрнн, са- 
баби, мақсади, миқдорий белгиси сингари маъполарни 
ифодалайдн. Гапда кўпинча ҳол, баъзан тўлдпрувчи ва 
кесим бўлиб келади.

Равишлар маъно турларига кўра дуйпдаги гуруҳлар- 
га бўлинади:

1. Ҳолат равиши қандай? қандай дилнб? кай тарзда? 
кимдай? нимадай? кабп сўроқларга жавоб бўлади. Ми- 
соллар: аста, секип, тез, арапг, дарров, зўрга, бирдан, 
тўсатдан, мажбуран, жим, илдам астойдил, дарҳол, зпм- 
дан, яёв, пиёда, кўпинча, япгича, мардларча, мардопа, 
фидокоропа, ёнма-ён, битталаб, бирга, очин-тўқип ва ш .к.

2. Пайт равиши қачоп? қачонгача? қачондап? каби 
сўроқларга жавоб бўладп: бугуп, кеча, эрта, кундуз, ип- 
дип, тунов кун, энди, цадпм, аввал, кеч, яқипда, дишип- 
ёзпн, йилдан-йилга, кейин, сўнгра ва ш. к.

3. Урин равиши қаерга? каерда? қаердап? каби сў- 
роқларга жавоб бўлади: бу ерда, бу ёцқа, шу ерга, юқо- 
рнга, пастга, яқинда, илгаридап, қуйида, узоқдан, алла- 
цаердаи, ҳар ерда, тўғрига ва ш. к.

4. Миқдор-даража равиши қанча? қай даражада? каби 
сўроқларга жавоб бўлади: кўп, оз, мўл, кўп, анча, сал- 
пал, қиттак, кам, хиёл, жуда, ғоят, ниҳоятда, обдан, оз- 
мунча ва ш. к.

5. Мақсад равишн нега? пима мақсадда? нима учуп? 
кабп сўроқларга жавоб бўладн: қасддан, атайлаб, жўрт- 
тага ва ш. к.

ЁРДАМЧИ СУЗЛАР
Узбек тилнда, бошқа туркий тпллардаги каби лекспк 

маъноси маълум даражада йўқола борган ёки лексик 
маънога эга бўлмаган сўзлар қўлланади. Булар ёрдамчн 
сўзлардир. Ёрдамчи сўзлар ўзича мустақил қўлланмасдап 
сўз билан сўзни, гап бнлап гапни муиосабатга киритиб, 
уларга қўшггача маъно бериб келадн.
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Агар ёрдамчи сўзларга тарихий нуқтаи иазардан 
ёндошсак, уларнинг кўпчилиги ўзининг лексик маъно- 
снга эга бўлган. Кейинчалик тил тараққиёти жараёнида 
булар ўз лексик маънолари билан бирга яши дўшимча 
маънони ҳам бнлдирабошлаганлар. Ниҳоят бу сўзлар 
асосий материал билдирувчи маъноларидан узоқлашиб, 
алоҳида сўз туркумларини ташкил этиб, мустақил сўз- 
лар билан бирга ишлатиладиган бўлиб цолганлар.

КУМАКЧИЛАР
Ердамчи сўзларнпнг ўзгармандиган (турланмайдиган, 

туслаимайдиган, ясалмайдиган) тури бўлпб, гапда во- 
сита, цурол, сабаб, маҳсад, пайт, макон, биргалик каби 
спнтактик муносабатларпни ифодалаш учун ишлатилади. 
Кўмакчнлар маъно ва вазифаси жиҳатидан келишик- 
ларга яқин туради. Улар бош, жўналиш, чиқиш келишик- 
ларидаги отни ёки отлашган сўзни бошқаради.

Кўмакчилар морфологик состави ва этимологик (ке- 
либ чиҳпгни) алоҳасига кўра уч гуруҳга бўлинади:

1. Асл кўмакчилар. Булар дастлабки лексик маъно- 
сипи бутунлай йўҳотган сўзлардир: билан, учун, каби, 
сингари, н;адар, сайин, янглиғ, бўйича, орҳали ва ш. к. 
Булардан бўйича, оркалн кўмакчиларн келиб чиқиш 
жнҳатдан бўй, орқа сўзларига алоқадор бўлса ҳам, улар 
фақат ёрдамчи сўз маъносини билдиради ва бу форма- 
лар бошқа вазнфаларда қўллаимайди.

2. От кўмакчилар. Булар от ва равиш туркумларидан 
ҳосил бўлган кўмакчи сўзлардир: томон, ташқари, бош- 
қа, (отдан), бурун, илгари, олднн, кейин, сўнг, бери 
(равншдан) ва ш. к.

3. Феъл кўмакчилар. Булар феълнинг равишдош ва 
сифатдош формаларидап ҳосил бўлган кўмакчи сўзлар- 
дир: қараб, бошлаб, тортиб, кўра, яраша, қарага ва ш. к.

Кўмакчнлардан билан, учун, каби, сппгарп, сари, ор- 
қали, узра, сайин, бўйлаб, бўйича бош келишпкда келган 
сўзлар билан қўлланади. Булардан билан кўмакчиси 
биргалик, восита, белгп, пайт, сабаб каби маъноларнни 
билдпрса; учун кўмакчиси аташ, сабаб, мақсад, хослик 
маъноларнпи билдирадн. Кўмакчилардан қадар (довур), 
томон, кўра, қарши, қараб жўналпш келишпги билан кел- 
ган сўзлар билан қўлланади. Кўмакчилардан илгари, ав- 
вал, олдин, кейин, сўнг, бери, буён, бошқа, ташқари чп- 
қиш келишпгида келган сўзлар билан қўлланади.

Кўмакчи отлар. Узбек тилида ёрдамчи сўзларнинг 
ўзига хос гуруҳларидан бири кўмакчи отлардир. Кўмак-
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чи отлар асли мустақил маъноли сўзлар бўлиб, предмет- 
лик маъносипи йўқотган, кўмакчи вазифаснда қўлла- 
надиган бўлиб қолган сўзлардир.

Ҳозирги ўзбек адабий тилида актив дўллаиадигаи 
кўмакчи отларга дуйидаги сўзлар киради: олд, ўрта, ёп, 
ора, орқа, кет, ич, уст, ост (таг), бош ва бошқалар.

Кўмакчи отлар жўналиш, ўрип-пайт, чиқиш келпшик- 
лари билан турланади. Ўзидан олдинги сўз билан қарат- 
қич-қаралмиш муносабатпда бўлади.

БОҒЛОВЧИЛАР
Боғловчилар гапдагп уюшган бўлакларни ва қўшма 

гап составидаги гапларни бир-бирига боглаш учуп хпз- 
мат қилувчи ёрдамчи сўзлардир. Боғловчилар ўзипипг 
лексик маъносига эга эмас, гап бўлаклари функциясини 
бажармайди, мустақил қўлланмайди ва грамматик кўр- 
саткичларига эга бўлмайди. Боғловчилар қўлланишига 
кўра икки турга бўлинади:

1. Якка боғловчилар: ва, ҳам, ҳамда, лекин, аммо, би- 
роқ, чунки, агар, гўё, балки, токи, башарти каби.

2. Такрорланувчи богловчилар: ё-ё, ёки-ёки, на-па, 
дам-дам (//дамаки-дамаки), гоҳ-гоҳ, баъзан-баъзан, бпр- 
бнр каби.

Боғловчилар гапдаги вазифасига кўра иккига—теиг 
ва эргаштирувчи богловчиларга бўлинади.

Тенг боғловчилар тўрт гуруҳга бўлинади:
1. Бириктирувчи богловчилар: ва, ҳамда, на-на. Бунга 

боғловчи вазифасида қўлланадиган билан, ҳам, юклама- 
лардан -да, -у (-ю) киради. Мисоллар: Яхшига қўшил-у, 
ёмопдан ҳоч (Мақол). Бупи қариялар ҳам тажрибали 
иахтакорлар жуда яхши биладилар. (Ойбек). Ташқари- 
дан колган оёқ товуши баҳона бўлди-да, Азнза ўрнидан 
турди (Асқад Мухтор).

2. Зидловчи боғловчилар: аммо-лекин, бироқ, балки 
(баъзан -у (-ю) юкламаси ҳам шу вазифада келади). 
Масалан; Тинчликпи кутиб турмайдилар, балки упи ку- 
рашиб қўлга киритадилар (Газетадан) каби.

Оддий сўзлашув нуқтида аммо, лекин зидловчи боғ- 
ловчилари кетма-кет талаффуз этилиши ҳам учрайди: 
Сен келгунча аммо-лекин ҳамма ишни басарлаб қўйдим.

Аммо, лекин боғловчилари асли араб тилидаи ўтиб 
ўзлашган.

3. Айирувчи богловчилар: ё, ёки, ёхуд, ёинки, гоҳ, дам 
(//дамаки), бир, баъзан, хоҳ. Бу боғловчилар, асосан, 
такрорланган ҳолда, баъзан якка ҳолда қўлланади. Ми-
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соллар: Ёлғиз қолди пари ўзи, Ё сеники, ё меники 
(Ф. Йўлдош). Ўктам толга суяниб, дам чолга, дам те- 
гирмонга қараб индамай тураверди (Ойбек). Навоий 
гоҳ отда, гоҳ пиёда пайдо бўлар эди (Ойбек) ва ш. к.

Эргаштирувчи боғловчилар. Бу боғловчилар асосан 
эргашган дўшма гаплар таркибидагп эргаш гапларни 
бош гапга боглайди. Эргаштирувчп боғловчилар қуйи- 
даги гуруҳга бўлинади:

1. Аниқлов боғловчилари: -ки, -ким. Масалан: Қодир 
Маъсум Бобур шеърларини шундай ўқидики, залдаги 
студентлар жим бўлиб қолишди. Тилагимиз шуки, яхши 
пшлаб обрў орттирсин, одамларнинг ҳурматпга сазовор 
бўлсин (0 . Ёқубов) каби.

2. Сабаб богловчиларн: чунки, шунинг учун, негаки; 
зероки, наинки (архаик). Масалан: Нудратчилар мўл 
ҳосил олдилар, шунинг учун яхши турмуш кечирмоқ- 
Далар (Газета). Самимий айтилгап сўз содда бўлади, 
чунки дилнинг ҳукмронлиги тилдан устун бўлади 
(Ғ. Ғулом) каби.

3. Шарт боғловчилари: агар, агарда, агарчи, гарчи, ба- 
шарти. Масалан: Агар студентлар мени сўраб келсалар, 
мен ўқув залида бўламан. Гарчи дардпни яшпришга ти- 
ришса ҳам, бирон хушхабар умидида, ўсмоқчилаб сў- 
райди (Ойбек).

4. Чоғиштирув боғловчилари: гўё, гўёки. Масалан: 
Отлар гўё овчидан қочган кийиклар сингари қўш оёқ- 
лаб шамолдек учиб бормоқда (Ё. Шукуров) каби.

ЮКЛАМАЛАР
Юклама аниқ лексик маъно билдирмайдиган, айрим 

СЎ3, сўз формаси, сўз бирикмаси ёки бутун гапга қў- 
шпмча маъпо, эмоционаллик ва модаллик оттенкалари- 
ни билдириш учун хизмат қиладиган ёрдамчи сўздир.

Юкламалар тузилишига кўра икки турга бўлпнади: 
сўз юклама ва аффикс юклама.

1. Сўз юкламалар: ҳатто, фақат, наҳотки, ахир, худ- 
ди, ҳам, на.

2. Аффикс юкламалар: -гипа (-кина -қина), -ми, -чи, 
-да, -оқ, (-ёқ), -ку, -у (ю), -а (я), -дир.

Юкламалар қўшимча маъпо хусусиятларпга қараб 
қуйидагича гуруҳлаштирилади:

1. Сўроқ ва таажжуб юкламалари: -ми, -чи, -а (я).
2. Кучайтирув ва таъкид юкламалари: -ку, -у (-ю), 

-да, -оқ (-ёқ), -ки, -ким, ахир, ҳатто, ҳаттоки, наҳотки, 
ҳам.
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3. Айирув ва чегаралов юкламалар: -гипа (-кина, 
-қина), фақат, фақатгина.

4. Аниқлов юкламаси: худди.
5. Гумон юкламаси: -дир.
6. Инкор юкламаси: на.

МОДАЛ СЎЗЛАР

Сўзловчининг англатаётган фикрга, воқеа-ҳодисалар- 
та муносабатнни (модал маъносини) кўрсатувчи сўзлар 
модал сўзлар дейилади. Модал еўзлар семантик-грам- 
матик томондан алоҳида гуруҳ сўзлар бўлиб, ўзининг 
лексик составн ва вазнфасига кўра бошқа сўз туркум- 
лари бплан бевосита муносабатда бўла олмайди.

Сўзловчининг фикрга муносабати ишопч, аниқлик, 
гумоп, тахмпн, хоҳиш ва хоҳламаслик, пккнланиш, мақ- 
сад, талаб, шарт, кучайтириш, таажжуб каби маъноларни 
билдириш орқали амалга оширилади. Модал сўзларни қай- 
си сўз туркумидан тараққий этиб, мустақил шакллани- 
шига кўра қуйидагича группалашимиз мумкин:

1. От туркумидан ҳосил бўлган модал сўзлар: ҳақи- 
қатан, қисқасн, асли, нлоҳим, бор, йўқ, хусусан, шарт 
ва ш. к. Булардан ҳақиқатан сўзинп олсак, ўзаги ҳақи- 
қат (< ҳ а қ ) бўлиб, унга арабча -ан тушум келишигп 
аффикси қўшилгап. Аммо ўзбек тилнда ҳақпқатан бпр 
ўзак деб қаралади (солиштирипг, дарҳақиқат).

нлоҳ — асли арабча худо, оллоҳ ва туркча тангри 
сўзларннпнг синонимн бўлиб, хоҳпш, пстак, тилаш маъ- 
носпда ишлатилади:: плоҳим умрингиз узоқ бўлсип, йў- 
лпмнц яқнн қилдингпз (Эртакдан).

бор, йўқ сўзлари дастлаб от бўлган, гапда кесим ва- 
зифасида келган. Шу билан бирга кейинчалик сифат 
ва равиш ўрнпда қўлланганлиги маълум.

2. Сифатлардан тузилгап модал сўзлар: шекилли, ду- 
руст, ниҳоят, шубҳасиз, шаксиз, сўзсиз каби.

Булардан шекпллн асли арабча шакл-1- -ли тарзида 
тузилган.

3. Равпшлардан тузилган модал сўзлар: мумкин, ке- 
рак, зарур, хуллас, албатта, балки, эҳтимол, ахир кабп.

4. Феъллардан ясалган модал сўзлар: зкаи, айтмоқ- 
чи, шундай қилиб, ҳойнаҳой каби.

Булардан ҳойнаҳой асли тожпкча ҳох феълинииг 
бўлишли формаси ва ундап кейин бўлишсиз формасинп 
келтиришидан тузилган: ў хоҳ-ноҳоҳ дарро кушод —он 
поневоле открмл двер (Т-рсл., 428).

Ундовлардан тузилган модал сўзлар: аттанг, аттанга
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каби. Циёсланг, тожик тилида ў рафта манд, аттанг, нади- 
дам — у кетиб қолибди, аттанг, кўра олмадим.

Модал сўзлар цуйидаги маъноларни билдиради: 1) тас- 
диқ ва мавжудликни англатади: бор, майли, хўп, тўғри,. 
рост; 2) иикорни билдиради: йўц; 3) фикрнинг анпдли- 
гини англатади: албатта, сўзсиз, шубҳаспз, шаксиз, ҳа- 
қидатан, дарҳақидат, тўғри рост; 4) гумон-ноанпқлик 
англатади: эҳтимол, ҳойнаҳой, шекилли, чамаси, афти- 
дан; 5) фикрни эслатиш маъносини бплдиради: айтган- 
дай, айтмоқчи; 6) маъдуллаш маъносини апглатади: маъ- 
Қул, бўлибди, бўлади, тузук; 7) маҳсад, талаб, шарт 
маъпосипи англатади: мумкин, керак, зарур, шарт; 
8) фнкрнинг хулосаси, якунинп англатади: хуллас, на- 
тижада, ниҳоят; 9) сўзловчининг ачиниши, афсусланиши, 
таажжубланишини билдиради: аттанг, аттанга, эсиз, на- 
ҳотки; 10) кесатиш маъпосини англатадп: товба, ҳи- 
зиқ ва ш. к.

Узбек тлида фикрнинг олдипма-кейинлпгипн (бприн- 
чидан, иккинчидан, даставвал каби), қарама-қарши қў- 
йилишипи (ваҳоланки), ажратиб, чегаралаб Кўрсати- 
лишини (масалан, айниқса) билдирувчи модал сўзлар 
ҳам қўлланадп.

Юқоридагилардан кўринадики, модал сўзлар ёрдам- 
чи мюдал маъно ифодалаши жиҳатпдан юкламаларга ўх- 
шаш томонларга ҳам эга.

УНДОВЛАР
Ундовлар ҳаяжонланиш, ҳайрон қолшп, газаблапиш,. 

афсуслапиш, кайғу-ҳасратларга берилиш; жопиворлар- 
нн ҳайдаш, тургизиш, ётқизиш учун қўлланадпган хил- 
ма-хил ҳис-туйғуларни ифодаловчп сўзлардир.

Ундовлар граматик жиҳатдан гап бўлаклари билан 
боғланмайди. Ундовлар маъносига кўра иккига бўлина- 
дилар:

1. Эмоционал (ҳис-ҳаяжон) упдовлар. 2. Буйруқ-хитоб 
ундовлари. Эмоционал ундовлар севинч, шодлик (ҳай- 
ҳай, оҳ-о-ҳ-оҳ, ба.й-бай-бай, бай-бай, эҳ, эй, яша! Яшаб 
қол! баракалла! балли) қўрқинч (вой, вой дод, дод, а:), 
таажжуб (вой бў, товба, эй товба, ийа, ҳпмм), ачнниш 
(аттанг, шўрлик, эҳ, бечора), мурожаат: Қатор-қатор 
туялар, Ҳе, бўтанг қани. Бўта кўзли келинчак, ҳа отанг 
қани (Цўшиқдан); маъқуллаш (оббо, қизнмей), камси- 
тиш (ва: терган пахтанг шуми; Шуми қплганппг, ва:), 
чарчаш- (уҳ, оғир экан; уҳ, оғир экан) каби маъполарни 
ифодалайди.
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Бундан ташқари лугатимиздан чиқиб кетаётган астағ- 
фирулло (ар. эдцбланиш, ҳайратдандшви билдирадиган), 
ёпирай (ранжиш, хафа бўлиш, афсусланишни билдира- 
диган) каби ундовлар билан бирга, кейинги 25 йил ичида 
аэдабий тилимизда тўлиҳ дайта шаклланган, кишилар би- 
лан сўрашиш ра унинг жавоби маъносини билдирган ас- 
салому аланкум, ва алайкум ассалом ундовлари кенг кўл- 
лапмоқда.

Буйруқ-хитоб ундовларн иш-ҳаракатга буюриш, хитоб 
қилиш, ҳайвоп ва наррандаларни чақириш, ҳайдаш, 
тўхтатиш, ётқизнш, тургизиш учун қўлланади. Мпсол- 
лар: алло, ҳей, ҳой, ҳой-ҳой (Ҳой-ҳой отамиз, Тошни 
қесар болтамиз (Ҳамза); Афапдпнинг эшагини хих деган 
ҳам гуноҳкор. иш деган ҳам гуноҳкор (хих — ҳайдаш, 
иш тўхтатиш); Чол отпни хайт деб кета берди (хайт — 
отпи юргизиш); чуҳ (отни юргизиш): чўк (туяни чўк- 
калатиш): так//дир (отни тўхтатнш). маҳ-маҳ (каптар 
ва қўйларпи чақириш) ;ма, ту-ту, ту-ту-ту, тнпа-типа 
(товуц, курка, гоз ва ўрдакларни чаццриш); пиш (му- 
шукни ҳайдаш); чек (эчкипи тинчитиш), мў-мў (отни 
емга упдаш); ба, куч-куч (итнд, кучукни чақириш); 
гаҳ-гаҳ (цушни чацириш) ва ш. к.

Упдовлар содда гап вазпфасида отлашганда гап бў- 
лаги вазнфаснда ва ундалма вазифасида келади.

ТАҚЛИДИП СЎЗЛАР
Тацлидий сўзлар ўзларшишг лексик—семантпк хусу- 

сиятларига кўра бошца сўз туркумларидан фарқ қилади. 
Бу сўзлар бизнп қуршаб олган оламдаги жонли ва жонсиз 
предметлар овозига тацлид цилиш ҳамда нарсаларнинг 
ҳаракати ва образига (тасвирига) тацлид қилнш орқали 
юзага келади. Тацлидий сўзлар бадиий асарларда кўп уч- 
раб, ифодалилик ва образлиликпи кучайтиради.

Тацлид сўзлар нкки гуруҳга бўлипади: Товушга тақ- 
лид сўзлар ва образга тацлид сўзлар.

1. Товушга тацлид сўзлар цуйидагича ҳосил бўлади:
1) кишиларнипг ихтиёрий ва бепхтиёр чиқаргап товуш- 
ларига тацлид цилнш орцалн. Масалаи, вндир-виднр, би- 
дир-бидир (кўп гапнриш); пинг-нинг (секин, мииғйллаб 
гапириш); қицнр-кнцир (гўдакнинг кулиши): ЧаҚалоц- 
пипг цпқир-кицири яхши, кафгпрпнпг тиқир-тицири; 
пиц-пиц (йиғи товуши); хир-хир (хириллаш товуШйга 
тақлид); ҳиқ-ҳпқ (ҳиқичоқ товушига тацлид) ва ш. к.
2) ҳайвонларшшг тОвушйга тақлид цилиш орцали. Маса- 
лап: Ит ир-пр цплади, карвон ўтади (итнипг ирилдагри
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овозига тацлид); бў, бў-бў (туянинг товушига тақлид): 
Туя элакка қолганда, бў дейди; ба, ма (қўй-эчкининг 
товушига тақлид): Подадан қочган эчкидай, барагани- 
бараган; Миёв, мо-оо ва ш. к.

3) қушларнинг овозлари ва сайрашларига тақлид қи- 
лиш орқали. Масалан: гоқ-гоқ (ғоз товушига тақлид); 
нитпилдиқ (бедана сайрашига тақлид); пирр (чумчуқ- 
нинг учгандаги товушига тақлид); биёв-биёв, соқ-сўқ 
(қуш овозига тақлид) каби;

4) майда жонивор, ҳашоратларнинг ҳаракат-шарпа- 
лари ва овозларига тақлид қилиш орқали. Масалан: ғу-ғу 
(олтин қўнғиз учгандаги овозига тақлид); виз-виз (асала- 
ри учгандаги овозига тақлид); чирқ-чирқ, чир-чир ва ш. к.

5) я:онсиз предмет товушларига тақлид қилиш ор- 
қали: тап-тап (элак овозига тақлид); тўқ-тўқ (ҳасса 
товушига тақлид); пир-пир тегирмон паррагцнинг ово- 
зпга тақлид); жаранг-журунг (сандиқнинг очилиши ово- 
зига тақлид); гув-гув (кучли шамол овозига тақлид); 
пақ-пақ (милтиқ овозига тақлид), ғат-ғут (карнай ово- 
зига тақлид), ғарч-ғурч (оёқ кийпмидан чиқадиган овоз- 
га тақлид) ва ш. к.

Овозга тақлид сўзлар. Бу сўзлар предмет ва ҳодиса- 
ларнинг ташқи кўриниши,ҳаракат-ҳолатини аниқ кўр- 
сатшд билан бирга, асосан, нутқимизга ифодалалик ки- 
ритиш учун фойдаланилади. Образга тақлид сўзларни 
икки гуруҳга бўлиш мумкин: 1) одамлар, ҳайвонлар, 
ҳашоратлар ва умуман, предметларнинг ташқи кўри- 
нпшлари, юриши, ҳаракат-ҳолатларининг тасвирини кўр- 
сатувчи сўзлар: лапанг-лапанг (йўғон одамнинг юриши); 
лўк-лўк (туянинг юриши); лик-лик (бирор дредметнинг 
бориб келиши. Масалан, соат маятниги); апил-тапил, 
лоп (бирдан) ва ш. к. 2) ёруғлик образига такдид бил- 
дирувчи сўзлар: пар-пар (ёниш), милт-милт, йилт-лип, 
лип-лип, ялт, ялт-юлт, ярқ ва ш. к.

Тақлид сўзлар отлашганда, эгалик, келишик ва кўп- 
лик аффиксларипи олиши, гапда аниқлрвчи, тўлдирувчи, 
ҳод баъзап эга ва кесим вазифасида келиши мумқин.

СИНТАКСИС
Синтаксис гап, гап қурилиши, гап турлари ҳақидаги 

таълимотдир. Синтаксис сўзларнинг ўзаро боғланиши, 
уларнинг бирикиш усуллари, воситаларини ўргатади. 
Кўринадики, сўз бирикмаларинн ва гапларга хос хусу- 
сиятлар синтаксисда текширилади.

Синтаксис муайян грамматик структура бўлиб, сўз,
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сўз бирикмаси, гап, хат боши ва матп кўрипишларнда 
учрайди: Баҳор. Гўзал баҳор. Гўзал баҳор бошланди 
каби.

СЎЗ БИРИКМАСИ
Сўз бирикмалари икки ва ундан ортиҳ мустақил сўз- 

ларнинг нутқ жараёнида бирикувидан ҳосил бўлади. 
Сўз бирикмалари тобе — ҳокимлик муносабатида бўлади, 
Кўпинча сифат, сон, олмошлар от билан бириккапда, 
от ҳоким саналади: катта концерт, уч ўртоц, ўша воцеа 
каби. Агар равиш билан феъл бирикса, феъл ҳокпм бў- 
лади: тез юрмоқ, секин гапирмоҳ каби.

Сўз бирикмалари битишув (оқ ипак, тахта кўприк, 
деворий газета), ҳўшилув (мактабда ўҳимоқ, калам би- 
лан ёзмоқ) ва тартиблашув асосида вужудга келади: 
икки кулдиргичли қиз — кулдиргичан иккп ҳиз.

Сўз бирикмалари тузилиши жиҳатпдан оддий ва му- 
раккаб бўлади:

а) оддпй бирикмалар: янги китоб, оммабоп китоб; 
кичик ёшдаги болалар, шўх болалар;

б) мураккаб бирикмалар оддий бирикмаларнинг кен- 
гайишидан (ҳўшилувидан) ҳосил бўлади: янги оммобоп 
китоб; кичпк ёшдаги шўх болалар (ҳиёсланг: кичик ва 
шўх болалар).

Сўз бирикмалари боғланиш усули жиҳатпдап қуйида- 
гича бўлади:

— Бптишувли бирикмалар: олов қалб, бешинчи мак- 
таб, гўзал табиат, оқар сув, тез юрмоқ, секин гапирмоқ.

— Бошқарувли бирикмалар: тилга эътибор—элга эъти- 
бор (Мақол), ҳаммага маъқул, ҳаммасидан гўзал, омбор 
бугдойга тўла, армиядан қайтмоқ каби.

— Мослашувли бирикмалар: мен ишланмап, сеп ўқий- 
сан. Меҳмоплар келишди.

— Цоришиқ алоқали бирикмалар: Бизнинг қишлоғи- 
миз, сизнинг звено, уларнинг боғчаси; колхоз боғп, ша- 
ҳар кўчаси; ичдан ўқимоқ, олға юрмоқ (охирги икки 
бирикма тарпхан бошқарувли бўлиб, бугунги тилда би- 
тишув алоқали бирикмалар ҳисоблапади).

— Изофали бирикмалар: нуқтаи назар, тахти равон, 
аҳли суҳбатлар каби.

СИНТАКТИК АЛОҚАЛАР
Гапда сўзлар тенг ёки тобе алоқа асосида бприкади. 

Сўзларнинг тобе алоқа асосида бирикувчи кўпроқ учрай- 
ди. Тобе алоқа қуйидаги кўринишларда учрайди: Мен
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ўқидим. Сенинг ручканг (мослашув алоқаси); мевали 
дарахт, шиқ-шиқ тугма, тез гапирмоқ (битишув ало- 
қасп); армиядан қайтмоқ, саёҳатга чиқмоқ, радиодан 
эшитмоқ (бошқарув алоқаси).

Синтактик алоқалар сўз формалари (келишиклар, 
эгалик ва шахс-сон қўшимчалари), ёрдамчи сўзлар (боғ- 
ловчилар, юкламалар, кўмакчилар, боғламалар), сўзлар 
тартиби ва интонация воситасида ифодаланадн.

СИНТАКТИК МУНОСАБАТЛАР
Кўрдикки, синтактнк алоқа дейилганда сўз ва гап- 

ларнпнг нутқ жараёнидаги ўзаро боғланиши, боғланиш- 
нинг турлари, усуллари ва воситалари тушунплади. Син- 
тактик муносабатларда эса шу боғланшп асосида ву- 
жудга келган мазмуний жиҳатлар ўрганилади. Киёсланг:
а) Армиядап қантди (Макон ва ҳаракат ўртасидаги му- 
носабат); б) Китобдан ўқиди (предмет ва ҳаракат ўр- 
тасндагп муносабат). Демак, синтактик алоқалар сўз 
бприкмаларп ва гапларнинг грамматик белгиларини 
(ташқц жпҳатини), синтактик муносабатлар эса улар- 
нипг семантик белгиларини (ички жиҳатини, мазмуний 
алоқадорликни) билдириш учун хизмат қиладп.

ГАП
Ипсон нутқи гапдан бошланади ва гаплардан ташкпл 

топади. Гап фикр пфодалаш воситаси: кишилар ўз мақ- 
садлари, орзу-ҳаваслари, пиятлари ва ҳис-туйғуларини 
гап воситаспда баёп қпладилар. Ижтимоий алоқа — фикр- 
лагаув гап орқали рўёбга чиқади: гап сўзловчи ва тинг- 
ловчи ўртасидаги аралашувни таъминлайди: Дайта қу- 
риш — давр талаби.

Кўрннадики, гап ижтимоий ҳодиса сифатида икки 
асосий вазифанн бажарадп: а) фикрни баён қилиш;
б) фикрнп англаш (тушуниш). Сўзловчи фикрини ид- 
роклаш гап воситасида бўлади.

Гап муайян структура бўлиб, сўз, сўз бирпкмаси, сод- 
да гап, қўшма гап, хат боши каби кўринишларца учрайди.

ГАПНИНГ ТУРЛАРИ
Гаплар ифода мақсадига кўра учга бўлинадп:
1. Дарак гаплар: СССР халқ депутатлариинг биринчи 

съезди қарийб 10 кун давом этди.
2. Сўроқ гаплар: Ўғлингиз қайси мактабда ўқийди?
Буйруқ гаплар: Ёшсан, соғсан, шпла, ўйна, улфат

кўр. (Ойбек).
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Гаплар ҳиссиётни ифодалашп жиҳатидаи иккига бў- 
линади:

1. Воҳеп гаплар. Бунга дарак, сўроқ ва буйруқ гап- 
лар киради.

Ҳис-ҳаяжон гаплар-ундов гаплар: Ажойиб замонлар 
бошланди; Ерлар ўз эгаспни топмоеда (Газетадан).

БУЛИШЛИ ВА БЎЛЙШСИЗ ГАПЛАР
Гаплар воҳеликка мупосабат жиҳатидан пккига бў- 

линадп.
1. Бўлишли гаплар (тасдид гаплар): Интернационал- 

жангчиларга мукофотлар топширилди (Газетадан). Халқ 
сайли бўлди.

2. Бўлишсиз гаплар (инкор гаплар): Халқ сайли бўл- 
мади.

ТУЛИҚ ВА ТУЛИҚСИЗ ГАПЛАР
Нутқда гаплар тўлиқ ва тўлиқспз кўрпнишларда уч- 

райди. Тўлиц гапларда барча бўлаклар деярли иштирок 
этади: Кеча ташаббускор ёшларнипг бир группаси Ноқо- 
ратупроқ ерларга жўнаб кетдилар.

Тўлиқсиз гаплар жопли сўзлашувда, суҳбатдошлар- 
нпнг нутқларида кўпроқ учрайди; тўлиқсиз гапнинг 
ифодалаииши ва идрокланишида шароит, нутқ вазияти 
муҳим роль ўйнайди. Баъзан бнр бўлак орқали бутун 
(тўлиқ) гапга хос фикр ифодалападп:

— Кеча ишлаб чиқариш мажлиси бўлдими?
— Бўлди.
— Уша мажлпс қаерда ўтказилди?
— Клубда.

Гапларнинг ифода асоси
Гапларнинг Нкки ифода асоси мавжуд: эга ва кесим, 

Гап қурилишининг эга ва кёсим асосида бўлиши икктт 
қутблн гаиларнп ҳосил қиладн: Куз бошланди. Даланипг 
тр-тр 'шабадаси кўм-кўк майсаларни тебратмоцда каби.

Гап қурилишипинг эга ёки кесим асосида бўлиши 
эса бир қутбли гапларни ҳосил қилади: Тонг. Катта ша- 
ҳар. Чекилмасин. Илгорларга тасанпо.

ГАПЛАРНИНГ ТУЗИЛИШИ ЖИҲАТИДАН 
ТУРЛАРИ

Гаплар ўз тузилишц жиҳатидан қуйидагича турларга 
бўлинади:

1. Содда гаплар — ўз ичида гапларга бўлинмайди-
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ган гаплар: ҚаЁта ^урпш дадил одимлар билаЁ бор- 
моцда.

2. МуракйаблйшГай гаплар — таркибйда уйдалмалар, 
киришлар ва киритмалар бўлган гаплар: Ўғлим, сира 
бўлмайди уруш. (Зулфйй). Хуллас, шундай килиб, улар- 
пи пойлаб юрган одам бор экан (А. Қ.).

3. Қўшма гаплар — йкки ва ундан ортиқ Гайларнинг 
бирнкувидан туЗИЛГан гапЛар: Япа ўйлашиб кўрамиз,. 
ҳар ҳолда сўзингни ерда колдирмасдап, лекии ундай 
ножўя сўздан дайт (Ойбей).

4. Кўчирма к.урилмали гаплар — таркибйда ўзга нутд 
парчаси бўлган гаплар: — Йўғ-э, деб куЛди Муҳсина 
хоним. — Нуқул «ёшлар» дёйсиз, ораларпда эллик-олт- 
мишнй ўриб дўйганлари ҳам бор экан. Мана, ўзйнгиз- 
дан диёс, хоним» — деди Яхшибоев («Лолазор» дан).

5. Уюр гаплар (шерик гаплар) — суҳбатдошларнинг 
гаплари (Диалоглар) бир бутунликда уюр гапларни ҳо- 
сил Дилади. Воқелик (гап мазмуни) суҳбатдошларнинг 
суҳбатидан англашилади. Уюр гапларнинг сўрод жавоб 
тарзидаги кўринишлари кепг тардалган. Суҳбат икки 
ёки ундан ортид шахслар ўртасида бўлиши мумкип. 
Уюр гаплар муштараклиги суҳбатни ташкил этади.

МАТН

Матн грамматик шаклланган гапларнипг ўзаро маз- 
муний бирикувидан ташкил топган синтактик бутун- 
ликдир. Матнлар гапга, бир неча гапга, хатбошига ёки 
бир печа хатбошиларга тенг бўлиши мумкин. Шунга 
кўра матн иккига бўлинади: а) микроматн — кичик 
ҳажмдаги матнлар: кетма-кетлплик сирасидаги бир печа 
гаплар занжири микротекстни ташкил этади; б) макро 
мати — катта ҳажмдаги матнлар — ҳикоя, дисса, дра- 
ма, рўман матнлари.

Матн— мазмунан ва синтактик жиҳатдан бир бу- 
тунликка эга бўлган ёзма нутқ парчасидир. Шу маънода 
матн тил бирлиги саналади.

Матн лингвиетикаси — матпнинг лексик-грамматик 
хусусиятларини ўрганувчи плмий соҳадир. Матн бир- 
ликлари: гаплар, йирик синтактик бутунликлар, матн 
темалар (сўз формалар), пунктемалар (типиш бел- 
гилари) кабплардан иборат бўладн.

Ижтимоий вазифаси жиҳатидан матнлар қуйидагича 
кўринишларда бўлади:

1. Сўзлашув матнлари: суҳбат (диалог), хат, моно-
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лог, латифа, эртак, топишмоц, мақол, иборалар, аския, 
тез айтув ва бошцалар.

2. Бадиий матнлар: достон, шеър, қисса, ҳикоя, рў- 
ман, драма ва бошцалар.

3. Илмий матнлар: тезис, мақола, доклад, тақриз, 
мазмунлама, лекция, дастур, якунловчи иш, рисола, дис- 
сертация, монография ва бошцалар.

4. Маъмурий матнлар (иш қоғозлари): ариза, справ- 
ка, қарор, буйруқ, қонун, эълон, телеграмма, тафсилот- 
нома, таржимаи ҳол, тилхат, васиятнома, кўрсатма, тав- 
сиянома ва бошқалар.

5. Ижтимопй-оммавий матнлар: хабар, ахборот, ма- 
қола, обзор, фелъетон, қасцда, интервъю ва бошқалар.

Матн икки жиҳатдан ўрганилади: а) адабиётшунос- 
лик нуқтаи назаридан ўрганувчи бўлим матншунослик 
дейилади; б) тилшунослик нуқтаи назаридан ўрганувчи 
бўлим эса матн лингвистикаси ёки матн грамматикаси 
номи бплап юритилади.

ТИЛ ВАЛЕНТЛИГИ
Валептлик сўзнннг хусусияти бўлиб, унинг ўз маъ- 

носн асоспда бошқа сўзлар билан синтактик муносабатга 
киришувидир, яънн валентлик муайян бир сўзнинг бошқа 
сўзларпи бириктира олиш имкониятларидир.

Семантик валентлнк сўзларнинг маъно муносабатлари 
жиҳатидан бирикувчидир. Масалан, ч у ғ у р л а м о қ  феъ- 
ли бир маъно қирраси билан «бола» ни, иккинчи маъно 
қирраси билан «қўшнн» бириктира олади: Болалар чуғур- 
лашди, қушлар чугурлашди. М а к т а б сўзи белги, ҳажм, 
миқдор билдпрувчн сўзлар билан бирика олади: яиги 
мактаб, беш қаватли мактаб, иккита мактаб кабп. Аммо 
маза, тус билдирувчи сўзлар билан боғлана олмайдн 
(«ширин мактаб», «зангори мактаб» мумкин эмас).

Синтактик валентлик сўзларнинг гап сатҳидаги (жа- 
раёнидаги) бирикувидир. Масалан, Б и з  у н и в е р с и -  
т е т д а  ў қ и й м п з  гапида ўқимоқ феъли субъект му- 
носабатпга кўра биз, объект (макон) муносабатпга кўра 
университет сўзи билан бириккан. Бу боғланиш шу гап- 
ни шакллантирган, -да, -миз, кўрсаткичлари орқали ҳам 
аниқланадп.

ГАПЛАРНИНГ БЎЛАКЛАНИШИ
Гаплар муайян тузилишдаги моделдан (конструкция- 

дан) иборат бўлади. Шунипг учун у муайян элемент- 
лардан (қисмлардан) ташкил топади, Бу элементлар му-
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айян шароптда (нутқ жараёнида) ўзаро муносабатга 
киришиб, 1-ап занжирини вужудга келтиради. Натижада 
фикр ифодаланади.

Гаплар турли жиҳатдан бўлакларга ажратплади: син- 
тактик, семаптик ва коммуникатив.

Гаплар синтактик структураси жиҳатидан қуйидаги 
бўлакларга бўлинади: а) синтактик муносабатга кири- 
шувчи бўлаклар: эга, кесим, аниқловчи, тўлдпрувчи ва 
ҳоллар; б) синтактик муносабатга киришмовчп бўлакларг 
киришлар, ундалмалар, ундов сўзлар ва бошқалар.

Гаплар семантик структураси жпҳатидап қуйпдаги бў- 
лакларга бўлинади: субъект, борлиҳ, предикат.

Субъект — муайян гапдаги воқеа-ҳодисанипг бажа- 
рувчиси тушупчасини ифодаловчи бўлак; предикат — муай- 
ян гапдаги воҳеа-ҳодиса амалининг бажарилишп тушун- 
часини ифодаловчи бўлак; борлпқ — макон ва замонда 
содир бўлувчи нарса-предмет, воқелик тушунчаспни ифо- 
даловчи бўлак. Апа шу субъект, предикат ва борлиқ 
тушунчалари мажмуаси гап семаптикаси (мазмунп) ни 
ташкил этади. Масалан: Бизнинг мактабимпз 1988 йил- 
да қишлоқ Шўроси томонидан қурилди. Бунда бизнинғ 
мактаб — субъект, қурилди — предикат, 1988 йилда 
қишлоқ Шўроси томонидан — борлнқ (воқелпк) тушун- 
часпни ифодаловчи бўлак ҳисобланади.

Гапларнинг коммуникатив (актуал) бўлакланишн. Бу 
жиҳатдан гаплар икки бўлакка бўлакланади: тема ва рема. 
Тема — аввалдан маълум бўлгап, турғун ҳолатдаги ту- 
гаунчани ифодаловчи бўлак (қпсм); рема эса янги, дипа- 
мик ҳолатдаги тушупчани ифодаловчи бўлакдир. Маса- 
лан: Цор кеча ёғди (қор — тема, кеча ёғди — рема) — 
кеча қор ёғди (қор ёғди — рема) кеча—тема.

УЮШИҚ БУЛАКЛАР
Айрим гапларда бир хнл типдагп бўлаклар уюшиб 

келади. Улар санаш интонацияси бнлап айтплиб, бпри 
иккинчисидан қисқа пауза билан ажратиб талаффуз 
қилинади. Улар ёзувда вергул билап ажратиладп. Бўлак- 
ларнинг уюшиб келиши 'воқеа-ҳодисалар, нарса-пред- 
метларни умумлаштириб жамлаб кўрсатиш учун хизмат 
қилади. Масалан: Нарпги қишлоқдаги мевазорларда ўрик, 
олча, олма ва шафтолилар қийғос гуллаб ётибди (Ҳ. Ғ.).

УНДАЛМАЛАР
Айтилаётган фикрга диққатнп кўпроқ тортиш мақса- 

дида ундалмалар киритилади, ундалмалар фикр қара-
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тилган шахсшг билдиради. Масалан: Сенда пима юмуш 
бўлсин, Раъно (А. Қоднрий).

Ундалмалар ёзувда вергул билан ажратилади.

КИРИШЛАР
Айтилаётган фикрга турли муносабатларни билдирнш 

учуп гапга кирнш бўлаклар киритиладн. Масалан: Хул- 
лас, шундай қплиб, уларни пойлаб юрган одам бор экан
( А .  Қ . ) .

АЖРАТИЛГАН БЎЛАКЛАР
Гаплар мазмунини бўрттириш, таъсирчанлигини оши- 

риш, таъкидлаш мадсадида айрим бўлаклар ажратилади. 
Масалан: Бир мактаб бола, олтинчи синф ўцувчиси, бпз- 
пипг олдимпзга келди (А. Қ.).

ПУНКТУАЦИЯ АСОСЛАРИ
Пунктуация асосийлари таниш белгиларпнппг қандай 

назарий фундамент, таянч, манба заминида ишлатилиши- 
ни пуиктуация прпнциплари эса уларпииг қандай усул 
ва тартибда цўлланишини белгилайди.

Пунктуация нутцнинг (ёзма нутцнинг) ифода мақ- 
садига асослападп; тиниш белгнлари маълум коммунн- 
катив функция бажаради. Мацсад ҳар бир миллий тил 
грамматик цурплпшига мос равишда, турли хил форма 
ва усулларда пфодаланади. Шунга кўра, типпш белгн- 
ларининг тиллараро цўллаиишп ўзига хос хусусиятга 
эга бўлади.

Тилшунослик тарихига назар ташласак, пупктуацпя 
асосларннп белгилашда уч хил пуцтаи пазар (семантнк, 
грамматпк ва нптонацион жиҳатдан белгилаш) мавжуд- 
лигпни кўрамнз. Пунктуация асосларини белгилашда нутц 
мазмуни, структураси ва пнтопацион хусусиятлари бпр 
бутун ҳолатда олиб царалишн зарур. Пунктуация асос- 
лари денилганда мазкур тилдаги пунктуациои цоидалар- 
нинг тафсилоти, маълум таянч замипида муайян тил 
пунктуациясншшг системалашуви тушупнлади.

Ҳозиргп ўзбек тплп пупктуациясипинг пкки плмий 
асоси мавжуд: 1) ўзбек тнли грамматик системаси; 
2) рус тили пунктуацион системаси.

Ўзбек пунктуациясп, аввало, ўзбекча нутцнинг грам- 
матик цурплишига асосланадп, яъпи ўзбек тилининг 
грамматпк структураси ўзбек пунктуациясп учун негиз, 
етакчи асос бўлиб хизмат цилади ва ўзбек пунктуациясп- 
нинг ўзига хос хусусиятларнпи белгилашда муҳим аҳа-
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миятга эга. Грамматик курилиш нутқпинг мазмун, ипто- 
национ ва тузплпш жиҳатларининг бпр бутунлпги (ях- 
литлиги) дир: бунда нутқдаги семантик — грамматик 
мупосабатнпнг бутунлиги, диалектик бирлпги — тушупи- 
лади. Шу яхлитлик заминпда аниқ мақсад ифодаланадн.

ТИНИШ БЕЛГИЛАР
Типиш белгилари пунктуацияда махсус ўргапиладп.
Тиниш белгнларининг мпқдори, қўллапиш ўринларп, 

маъно фупкцияларп, ўзпга хос хусусиятлари ва ёзувнинг 
бошқа махсус белгиларпдан фарқи, таснпфп ва қўйилиш 
усуллари каби қатор масалалар пупктуацияда текшири- 
лади.

НУҚТА (.)
Нуқта эпг кадпмги ва энг кўп қўлланувчн типиш 

белгнларндапдпр. Нуқтанмпг асоспй функциясн хабар 
маъносипп апглатувчи муайян бир фпкрнинг (гапнинг) 
тугалланганлигшш кўрсатишдир; бу жиҳатдан у, маънопи 
фарқловчи воснта ҳам ҳпсоблападп.

Нуқта — гаи охирида қўлланувчи тшшш белгилари- 
дандпр. Қўлланпши асосан логик-грамматик прпнципга 
асосланадн. Нуқта ҳозпрги ёзувимнзда пкхш хил вазифа- 
ни бажаради:

а) асосип вазифа — гаплар охирпга 1\ўйилпб, логтс- 
грамматпк вазифани бажаради;

б) ёрдамчи вазифа — шартли қисқартма сўзларда 
пшлатплнб, услубий вазифанп бажарадн. Нуқта хабар 
белгиси номи билан ҳам юрнтилади.

СУРОҚ (?)
Сўроқ белгиси гап охирида 1$лланувчп асоснй бел- 

гилардап ҳисобланадп. Бу белгп мазмунидап сўро1̂  анг- 
лашнлган гаплар охирпга 1̂ ўйилади: шу гапнинг тугал- 
ланиши пуқтасипи, ушшг бошқа гаплардан ажралиш 
чегарасшш кўрсатади ва мазкур гапнинг ифода ма1̂ са- 
днга кўра сўро1̂  гап экаплигпни бплдпрадп. Масалан: 

Қаёққа чекинасап?
Борми керакснз еринг?
Не учун одам бўлдипг,
Келмасапг душманга тенг?

(Ҳ. Олимжон)
Сўроқ белгисннинг ўзбек тплпда қўллана бошлаши 

XIX асрнпнг охирларпга тўғри келади. Бу белги ўзбек 
тнлнга рус тплндан кнргандир. У баъзп ўзбекча текст-
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ларда 1885 йилдан бошлаб қўлланганипи кўрамиз. «Тур- 
кистоп вилоятпнинг газети» саҳифаларида 1900 йилдан 
кейин мунтазам қўллана бошлаган.

УНДОВ (!)
Упдов белгисн гап охирида ҳўлланувчп тнниш бел- 

гилариданднр. Ундов белгиси ўз структураснга кўра икки 
элемептлидир.

Ундов белгиси бадиий асарларда (анпиҳса поэзияда, 
лприк асарларда) нисбатап кўпроқ ҳўллапади: ёзма 
нуткдаги турлп туйғулар, ҳолатлар, ҳар хил эмоцпопал- 
лпкларнн ифодалашда ундов белгисппнпг роли каттадпр.

Ундов белгпси ундов ва буйруц гаплар охирпга 
қўйиладп. Бунда мазкур гаппинг эмоциопал ёки цатъпй 
буйруқ маъпосига эга эканлпгнпи, тугалланганлнгинп, 
бошқа гаплардап чегараланиш нуцтасинп кўрсатадп. 
Бупдай гаплар тўлҳинли интопацня билан айтпладп.

Ундов белгиси ўзбек тплнга рус тилн орҳалн ўтгандпр. 
У ўзбекча ёзувларда XX асрпинг бошидан бошлаб муп- 
тазам равишда ншлатилгап. «Туркнстоп вилоятпнннг 
газсти» да 1901 йилдан цўллана бошлагап.

Ҳозпрги ўзбек адабий тнлнда ундов белгисипннг кўл- 
ланиш доирасп, вазифаси кенгаГшб бораётганлигппп кў- 
рамиз.

ВЕРГУЛ (,)
Вергулпинг ўзбек ёзувнда цўллапигаи XX асрнипг 

бошларида одат тусига кпргап.
Ҳозирги ўзбек адабий тилида вергулнинг цўлланиш 

допраси, вазифаси кепганиб бораётганлигипи кўрамнз. 
Масалан, илгарн кўчирма нутц ўртасида келган автор 
гапн икки томопдан вергул ва тнре билап ажратилган 
бўлса, ҳозиргп купда фақат ҳўш вергул билап ажратпл- 
мокда; тиренинг вазифасини ҳам вергулиинг ўзи бажа- 
раётир: жамоамиз аъзолари, деди раис, фидокорона 
меҳпат цплмоқдалар (Газетадан).

ИККИ НУҚТА (:)
Иккн пуцта — икки элемептли тинпш белгисп. Икки 

пуҳта аралаш цўлланупчн тиниш белгилари жумласига 
киради, лекин гап охирпда ишлатилиши нпсбатан кўп 
учрайди. «Мен аста пастга царайман: ориццгша, лекин 
новча, бир киши газаб тўла кўзлари билан бизга тики- 
либ турибди» (0.) мисолида икки нуҳта гап ўртаспда 
цўлланган эмас: у, цўшма гап таркибпдаги биринчи
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гапнипг охирида қўллаииб, шу гапнинг кейинги гап би- 
лац маълум даражада алоқадорлигини кўрсатгандир. 
Икки нуқта гап ўртасида ёки айрим сўзлардан сўнг 
қўлланганда, нутқпи ихчамлаш услубий равонлик учун 
ишлатнлади, таъкидни билдиради.

Икки нуқта ишлатилган гапларда муайян характерда- 
ги тугалланиш интонацияси бор бўлишига қарамай, маз- 
мунан фикрнинг давомлилиги сезилнб туради.

КУП НУҚТА (...)
Кўп нуқта ўз таркибига кўра уч элементли тиниш 

белгиси ҳнсобланадн; у нуқтанннг горизонтал ҳолатдаги 
қўшнлувидан ташкид топган: (...) Кўп нуқта дейилганда 
қатораспга қўйилган учта нуқта тушунилади.

Кўп нуқтанинг қўлланиш ўрни (жойи) ҳам мурак- 
кабдир: кўп нуқта гап охирида, ўртасида ва бошида қўл- 
лана олиши билан бирга, ҳатто сўз ўртасида ҳам қўл- 
ланаверади.

Ёзувчц ўзининг ҳар қадай мақсад ва истакларини, 
турли эмоцнонал ҳолатларипп кўп нуқта восптасида бера 
олади. Бу жиҳатдап кўп нуқтанинг ёзма нутқ учун аҳа- 
миятн каттадир. Кўп нуқтанинг қўлланиш вазифаси ва 
допраси ҳозирги ўзбек тилида анча кенгайгандир. Кўп 
нуқта цисцартириш белгиси деб ҳам юритилади.

НУҚТАЛИ ВЕРГУЛ (;)
Нуқтали вергул қўйилгаи гап охиридаги пауза нуқта 

ишлатиладиган гаплар охиридаги паузага деярли тенг 
келади. Нуқтали вергулнинг жумла охирида қўлланиши 
нисбатап кўп учрайди. Нуқтали вергул муайян гапнинг ту- 
галланиш чегарасинп кўрсатиш билан бирга, у гапнинг 
маъно жпҳатдан кейинги гапга яқин эмаслигиии ҳам 
билдиради: маъпосп ўзаро зич боғлиқ бўлмаган, яъпи 
ҳодисанн турлп томондап изоҳловчп гапларнинг ажралиш 
нуқтасини кўрсатади.

Нуқтали вергул икки элементли тиниш белгилардан 
ҳисобланади: у нуқта ва вергулнинг вертикал ҳолатда- 
ги (;) қўшилишидан ташкил топган. Шунинг учун ҳам 
унинг номи нуцтали вергулдир. Ёзма текстларда нуқтали 
вергул бошқа тиннш белгиларига нисбатан кам қўлланади.

ТИРЕ (—)
Ҳозиргп ўзбек тилида тире эпг кўп қўлланувчи тинпш 

белгпларидан ҳисоблапади.
Тире рус ёзувида биринчи марта Н. М. Карамзип 

(XVIII) томонидан қўлланган. Кейинчалик рус ёзуви-
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дан ўзбек ёзувига ўзлаштирплгаидир. Тире ўзбек ёзувп- 
да XIX асрнинг II ярмидан ишлатила бошлаган. XIX  
асрнинг 70 йнлларпга келиб унинг ўзбек ёзувида қўл- 
ланиши одат тусига киради. Тнре «Туркистон вилояти- 
нинг газети» да 1876 йилдан қўллаиа бошлаган.

Тнренинг қўлланишидагн барча хусуспятлари логпк- 
грамматик, стилпстик, қоршииқ ва фарқланпш прин- 
ципларига кўра белгилаиади.

Тире аралаш ҳолда қўлланувчи тпкнш белгиларидан 
бири. У гап бўлаклари ва гап қнсмлари орасидаги грам- 
матпк муносабатларни кўрсатиш учуп ишлатиладп.

Тпре ёзма нутқ жараёпида тубандагн вазпфапи ба- 
жарадн; 1) гап бўлаклари ва гапларни ажратади; 2) гап 
бўлакларпни чегаралайди; 3) киритма қурилмаларни 
ажратадп ва чегаралайди; 4) турлп мақсадларни — 
эмоционалликни нфодалайди; 5) тушнриб қолдирилган 
айрим бўлакларнп компенсация қнладн.

ҚАВС ()
Қавс чегараловчи тиниш белгиларн жумласига ки- 

ради: ёзма нутқдаги муайян қисмларнинг бошланиш ва 
тугалланиш нуқтасини кўрсатиб, мазкур қисмнннг спн- 
тактик жиҳатдап бошқа қнсмлар билан кучспз боғлан- 
гаплигини, семантик жиҳатдан у ёки бу даражада ало- 
қадорлигини билдиради. Қавсга олпнган қисм тинч оҳанг, 
кириш иитонацнясп билан аптпладн. Қавс тузилшни жн- 
ҳатидаи икки элементли тнишп белгн саналадн. Унинг 
биринчи элементи очилувчи цавс, иккннчи элементи спи- 
лувчи цавс деб юритилади. Қавс ёзма нутқ жараёппда 
мустақил ҳолда ҳам қўллана олади: бунда у нумератнвнп 
кўрсатувчи рақамлар ва ҳарфлардан сўнг ишлатиладп. 
Лекин очилувчи қавс мустақил қўлланмайди.

Цавс, одатдаги шаклидан ташқари, квадрат шаклида 
ҳам қўлланади. Ҳозирги ўзбек тилида қавснииг қўлла- 
ниш доираси ва вазпфаси кенгайганлигпни кўрамиз.

Кавснипг ёзма нутқ процессида қўлланиш ўрни чега- 
раланмаган: қавс гап бошида, гап ўртасида ва гапнинг 
охирида келадп.

Цавс: 1. Киритма сўз, киритма бирикма ва киритма 
гаплар қавсга олипади: Кеча «Пахтакор» стадиопида 
«Пахтакор» (Тошкент) ва «Динамо» (Москва) команда- 
лари ўртасида футбол ўйипи бўлди (Газетадан). Лекин, 
барибир, 60 тийип билан 10 сўм ўртасида анча фарқ бор 
(чигит ва ундан олинадиган маҳсулотларни бу ҳисобга 
қўшмадик) (Ў. Ҳошимов).
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2. Авторнинг пьеса матнига берган изоҳи (ремарка- 
лар) қавсга олинади: Лола (уйдан чицади). Нонушта 
танёр (Ҳ. Ғулом). Биринчи жангчи. Қани энди (Оёгини 
шапатилаб), ишкал бўлмаганда-ку, роса топардим-а. 
(К. Яшин).

3. Цитата ва мнсолдан кейин ёзилган манба маълу- 
моти цавсга олинади: «Тил—реаллашган онг» (К. Маркс). 
Меҳнат—меҳатнинг тагн роҳат (Мақол).

4. Сўз ёки гапга қўшпмча изоҳ бериш мадсадида 
киритплган сўзлар қавсга олипади: «Генерал» (бирип- 
чи ўзбек генерали Собир Раҳимовга). «Соғпнган бўлсанг» 
(ёрнинг мактуби).

ҚЎШТИРНОҚ (« »)
Цўштирноқ икки элементлп тпннш белгнси. Упинг 

биринчн элементн «очнлувчн кўштнрпоқ», пккннчи эле- 
мецти «ёпилувчп қўштнрноц» деб юритилади. Очилувчи 
ва ёпплувчн қўштирноқлар бпргаликда ягона бнр тиниш 
белгини — қўштирпоқнн билдиради.

Цўштирноқ чегараловчн тиииш белгисн бўлиб, у 
ёзма матнлардаги муайян қисмларни чегаралаб (айириб) 
кўрсатиш учун ишлатилади. Цўштирноқ ўзпга ўралган 
қисмни чегаралаб кўрсатпш билап бирга, унннг муайян 
матнга (қўштирноққа олпнган қисми киритилган умумий 
текстга) синтактик ва интонацион жиҳатдап маълум да- 
ражада богланишини, унга мувофиқлашувини ҳам кўрса- 
тади. Бу жиҳатдан қўштирноқ чегараловчи тиниш бел- 
гиси ҳисобланган қавсдан фарқланади: қавсга ўралган 

қисмнинг умумий текст бплан боғланиши ва унга мувофиқ- 
лашуви шарт эмас. Цўштирноқ маълум қисмнинг ўзгали- 
ги, муайян нутққа ётлигини (четдан киритилганлигини), 
унинг одатдаги маънода қўлланмаганлигини ва бошқа 
муносабатларни ифодалаш учун ишлатилади. Цўштирноқ 
ёзма нутқнинг синтактик — стилистик тузилиши ва ман- 
тиқий равонлигшш таъминлашда катта аҳамиятга эгадир.

Цўштирноқ қўлланшпи кўпроқ синтактик услубий 
хусусиятга асосланади.

СУЗ ВА АТАМАЛАР ИШЛАТИШ ҲАҚИДА
Узбекистон Республикасининг давлат тили ҳақидаги 

қонуннинг 19-моддасида: «Ўзбекистон ССРда ўзбек халқи- 
пинг илм-фан тилини такомиллаштириш учун ўзбек ти- 
лида илмий-техник ҳамда ижтимоий-сиёсий атамаларни 
яратиш ва ривожлантириш таъминланади» — дейилган.

Кейинги пайтда жумҳуриятимизда чиқадиган газета
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ва журналларнмизда сўз, атама ва ибораларни қўллаш- 
да ҳар хиллилик, бошбошдоқлик пайдо бўлмоқда. Шу 
билан бирга сўз пшлатишга бағишланган мақолаларда 
ҳам бир-бирига зид фикрлар айтилмоқда. Цувопарлиси 
шуки, кўпчилик мақола муаллифлари тилимизнинг табиа- 
тини ҳисобга олган ҳолда иш тутмовдалар.

Сўз ва атамалар ишлатиш эркин бўлиши керак. Ядин- 
яқингача домла, фаол, бекат, ташрифнома, таомпома, 
фоиз, талаба, хонадон, рисола, режа каби сўзларни иш- 
латишга қарши турган баъзи тилшуносларимиз ва маф- 
кура соҳаси раҳбарларининг айтгани-айтган бўлиб кел-
ди. «Эл оғзига элак тутиб бўлмайди» дейилганидек, хал-
қпмиз сўз ва ибораларни табиатига мос келганини қўл-
ланди, мос келмаганлари уз-ўзпдан ишлатилмай қолаве- 
ради.

Цуйида айрим сўз ва атамалардан намуна келтирамиз.
дарсхона — аудитория
алжабр — алгебра
анъана — традиция
аёл — хотии-қизлар
анпқ — конкрет
атама — термин
босма тобоҳ — босма лист
бекат — остановка, станцня
берк кўча — тупик
буюртма — заказ
бўлтак — ер участкасн
бўлтак бошп — бригадир
бўйипбоғ — галстук
бакра балиқ — осетр
боқиманда — 1. боқим маъносида: талаба, ота- 

онасига боқиманда; 2. қолдиқ 
маъносида

бошқотирма — кроссворд
бўнак пул — аванс
бадантарбия — физкультура
вилоят — область
газниқоб — противогаз
дорилфунун — университет
дорилмуаллим — педагогика билимгоҳп
дарс жадвали — расписание
домла — олий мактаб ўқитувчиси, умуман 

ўқитувчи ва зпёли киши
даҳа — массив
даъватхона — клуб
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дастур — 
ер тўла — 
ёмғпрлик — 
ёшовлаб — 
ипқплоб — 
пмтпҳон — 
ислоҳот — 
имло -  
пхота — 
иккпнчи нусха -  
иш ташлаш -  
иттпфоқ
ижтпмопят -
иссиқлик ўлчагич —
ишончнома
йўлланма
жумҳурпят
жараён
жуғрофпя
жанггоҳ
зироат
котиб
котиба
кимё
кутубхона
кукуп
касаллпк варақаси -
кўргазма
касаба уюшмасп
кечик
лоппҳа
ликобча куй
мавзу
маълумотнома
муҳаррпр
муаллиф
мовут
матн
маҳкама
муҳр
муштарин 
мол доктори 
мавзе 
муаррпх 
муаммо

программа
■ подвал
■ плаш
— кўзп ёшланмоқ
— революция
— экзамеп
— реформа
— тўғрп ёзув, орфография
— тўспқ
— дубликат (копия)
— забастовка
— союз
— жамиятшунослпк
— термометр, градусипк
— доверенность
— путёвка
— республпка
— процесс
— география
— жанг қплинган жой
— экип
— секретарь
— секретарь аёл
— химпя
— библиотека
— порошок
— бюллетень'
— впставка
— профсоюз
— сувнинг саёз, кечиб ўтадиган жойи
— проект
— грампластипка
— тема
— справочнпк
— редактор
— автор
— драп
— текст
— пдора
— печать
— обупачп
— ветеренар
— округ
— тарихчи
— проблема
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мусаввир — рассом
мухтор — автоном
маъруза — доклад
музофот — ўлка: Ўрта Осиё, Сибир ва

маъданчи
Шарқ музофотлари 

— кончи (шахтёр)
мазмунлама — аннотация
ноҳия — район
номзодлик — кандидатлик экзамени
пмтиҳони

наботот — ўенмлик
вазир — министр
вазпрлик — мпнистрлик
настарин — сирепь
олпмлар — ученьпг совет

кенгашп
осма лавҳа — впвеска
отдпнди — лава, базальт
омонатхопа — камера хранепия
патта — бплет
рўзнома — 1. куп тартибп; 2. газета
раста — қатор (пассаж): кптоб растасп,

рпсола
торлик растаси 

— китобча (брошюра)
режа — план
рўйхатпома — регистратура
синов — зачет

сипов
дафтарчасп — зачетная кппжка

синф — класс
сураткаш — фотограф
супъий таёд — шланг
сунъпй тўҳмоҳ — дубпна
собиҳ чемпион — экс чемнпоп
санлгоҳ — санл қпладиган жой
сувлоқ — сув йиғилгап жой
суқилма — укол
(суқма)

сана ■— дата
тўгарак — кружок
талаба — студент
таҳрпр ҳайъати — рсдколлегия
тпббпёт — медиципа
топфа — группа: 1-тоифа ногирон
тақоид пули — пепсия пулп
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таваллуд
тицин
ташхис
тўра
ташвиқот
тарғибот
ташрифпома
таътил
таомнома
тижорат
таквим
табобат маълу-
мотиомаси
тавсифнома
туя балиқ
уюшма
уптунлик
фоиз
фап номзоди 
фаол
фалокиёт илми
хонадон
хабарнома
хатжилд
хатиб
хатбошн
чилпиқ
чоповул
шўро
шаҳодатнома
шахсии

қайднома 
эҳтиёт қпсм 
электр ўчиргич 

(узгпч)
якка ҳокимлик
ўлчов сонп
ўдишхоиа
ўйингоҳ
ўн боши
ўтик
курултой
қарор
қўмита

— тугилган кун
— пробка
— диагноз
— амалдор
— агитация
— пропаганда
— визит карточкаси
— каникул; отпуск: меҳнат таътили
— меню
— савдо: тижорат видеокапалп
— календар

— медицпна справкаси
— характеристика
— дельфин
— союз: 1. Ёзувчилар уюшмаси:
— гармопия
— процент
— фан кандидати
— актив
— астрономия
— квартира
— 1. рапорт; 2. бюллетенлар
— конверт
— лектор
— абзац
— чекапка
— рассильник
— совет
— гувоҳнома, тугплганлиги тўғрисида 
гувоҳпома
— ипдивидуальньш график

— запчасть
— включатель

— авторитар
— нумератив
— читальпьгй зал
— стадион
— звено бошлиғи
— ўтадиган жой (переход)
— съезд
— протокол
— комптет
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анжуман — копференция
қалам учи — гонорар
(ҳақп)

ҳўноқхона — меҳмонхона (гостиница)
кўналға — меҳмонхона
ҚОЧОТд — контрабанда маъпоспда
қайднома — ведомость
қандолатчи- — кондитер
шпрапаз
Ҳамлет — Гамлет
Ҳенриҳ Хейне — Генрих Гейне
ҳуқуқшунослик — юридик
ҳожатхона, — туалетное
холи жой
ҳудуд — майдон, террптория
ҳакам — арбитр
ҳайфсан — виговор
ҳаво мавжи — эфир
ҳуқуқшунос — юрист
факултет факультет — бўлим,
куллиёт — шеърий тўплам
тасниф — классификация
қурилма — гап копструкцияси
жараён — процесс
вазифа — функцпя
Мўғплистон — Монголия
Гуржистон — Грузия
Можаристон — Венгрия
хизмат сафари — командировка
маслаҳат — копсилиум
кенгаши
маслаҳатчи — консультант
ширкат — кооператив
йўлак, коридор — коридор
бино — корпус
қарз — кредит
машина — машбюро
ёзувхонаси

кприш, йўлак — подъезд
Кавказорти — Закавказье
муҳандис — инженер
харита — карта
восита дўкони — комиссионньш магазин
танлов — конкурс
тажрибахона — лаборатория
йўналиш — маршрут
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